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| Uvod

Na ozemlju nekdaj skupne drzave Jugoslavie so se v zaletku osemdesetih let prejSnjega
stoletja zacela vedno bolj in na razlicne nacine manifestirati trenja med narodi in narodnostmi.
Prvim vecstrankarskim volitvam v Sloveniji aprila 1990, sprejemu Zakona o plebiscitu in njegovi
izvedbi konec istega leta, je junija 1991 tako sledilo sprejetje Ustavnega zakona za izvedbo
Temeljne ustavne listine o samostojnosti in neodvisnosti Republike Slovenije ter Deklaracije ob
neodvisnosti. Poleti 1991 je izbruhnila desetdnevna osamosvojitvena vojna, nato obdobje
moratorija po sprejetju tako imenovane Brionske deklaracije in odhod zadnjega vojaka
Jugoslovanske ljudske armade iz Slovenije konec oktobra tega leta. Ze v istem letu smo prejeli
prva mednarodna priznanja Slovenije.

V nalogi so predstavljeni podatki o tem, kdaj so Slovenijo kot samostojno drzavo sprejele druge
drzave, datumi, ko je Slovenija priznala samostojnost novo nastalih drzav v svetu (skupaj s
kopijami dokumentov, ki pri¢ajo o tej odlogitvi) ter datumi sprejetja Slovenije kot €lanice razliénih
mednarodnih organizacij.

Podatke smo pridobivali in dopolnjevali iz razli¢nih arhivskih in spletnih virov. V veliko pomo¢€ pri
tem so nam bile sluzbe Ministrstva za zunanje zadeve (predvsem Sektor za mednarodno pravo)
in Dokumentacijsko-knjizni¢ni oddelek Drzavnega zbora.

I Mednarodno priznanje samostojnosti Slovenije

Dimitrij Rupel' je na simpoziju ob 10 obletnici osamosvojitve Slovenije izpostavil, da
»heodvisnost in samostojnost brez mednarodnega priznanja kljub uspeSnemu plebiscitu in
notranjepoliticnim uspehom ne bi veliko pomenila« (iz Slovenska osamosvojitev 1991: Perovsek
J., 2002). Padec berlinskega zidu in razpad Sovjetske zveze v tistem ¢€asu je botroval
osamosvajanju Slovenije precej nenaklonjenim razmeram. Potreben je bil velik viozek v zunanjo
politiko in vzpostavljanje mednarodnih odnosov. Ena glavnih potrditev iz tujine je prisla
decembra 1991, ko so drzave takratne Evropske skupnosti sklenile, da bo s 15. januarjem 1992
v veljavo stopila odlogitev o priznanju Slovenije. Drugi vrhunec pa je predstavljalo priznanje
oziroma vélanitev v Organizacijo zdruzenih narodov maja leta 1992 (Perovsek J., 2002).

V nadaljevanju v tabeli prikazujemo kronoloski pregled priznanj posameznih drzav (sledi tudi
abecedni seznam priznanj). Iz Ministrstva za zunanje zadeve smo prejeli fotokopije dokumentov,
s katerimi razpolagata Sektor za mednarodno pravo ter Diplomatski arhiv in knjiznica in ki se
nanasajo na tuja priznanja Republike Slovenije ter slovenska priznanja drugih drzav (pisma,
note, izjave, tiskovna sporocila). V gradivo v vecini primerov niso bili vklju€eni sporazumi o
vzpostavitvi diplomatskih odnosov, od katerih nekateri predstavljajo hkrati tudi akt priznanja (ni
posebnega »predhodnega« dokumenta o priznanju samostojnosti Slovenije).

Dokumenti o priznanju Slovenije s strani drugih drzav doslej niso bili zbrani na enem mestu in
postopek njihovega pridobivanja na Ministrstvu za zunanje zadeve Se vedno te€e. Naknadno se
Se usklajujejo tudi to¢ni datumi sprejetja odlocitve o priznanju Slovenije kot samostojne drzave s
strani posamezne drzave. Podatki o tem, kateri organ (vlada ali parlament) je sprejel odlocitev o
priznanju, za nekatere drzave iz navedenih razlogov zato ($e) ni dostopen.? Kjer smo iz razliénih
virov lahko sklepali o postopku, je to v tabeli zavedeno.

'V ¢gasu osamosvajanja Slovenije republiski sekretar za mednarodne odnose — minister za zunanje zadeve Republike
Slovenije.

Tudi zgodovinar BoZo Repe v svojem delu Viri o demokratizaciji in osamosvojitvi Slovenije ugotavlja: »Obstaja ve¢
seznamov, vecinoma so nepopolni in zac¢asni in so se spreminjali. Nekateri imajo naveden tudi ¢as priznanja oziroma
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Tabela &t. 1: Priznanja samostojne Republike Slovenije s strani drugih drzav po
kronolo$kem zaporedju®

. DATUM 5 y . ZACETEK
Zap. st. PRIZNANJA DRZAVA Odlocitev sprejel/a DIPLOMATSKIH
ODNOSOV

Vzajemno priznanje z

1 26.6.1991  Hrvaska CEREIEEIEI o 6.2. 1992
neodvisnosti-sklep
Sabora

2, 30. 7. 1991 Litva Parlament 22.11. 1991

3. 14. 8. 1991 Gruzija 18. 1. 1993

4. 29. 8. 1991 Latvija Parlament 3. 9. 1991

5. 25. 9. 1991 Estonija Vlada 11. 12. 1991

6. 12. 12. 1991 Ukrajina Parlament 10. 3. 1992

7. 19. 12. 1991 Islandija Viada 24.2.1992

8. 19. 12. 1991 Nemgija* Vlada 15. 1. 1992

9. 27.12. 1991 Belorusija Sklep parlamenta 23.7.1992

10. 13. 1. 1992 Vatikan 8.2. 1992

11. 14. 1. 1992 San Marino Vlada 28.1. 1992

12. 15. 1. 1992 Avstrija Vlada 15. 1. 1992

13. 15. 1. 1992 Belgija Viada 5.3.1992

14. 15. 1. 1992 Bolgarija Vlada 18. 8. 1992

15. 15. 1. 1992 Danska Vlada 20. 1. 1992

16. 15.1.1992  Evropska skupnost’ g"ad'.‘a e 2 13. 4. 1992

ruslja

17. 15. 1. 1992 Francija 23. 4. 1992

18. 15. 1. 1992 Irska Vlada 25. 1. 1996

19. 15. 1. 1992 Kanada Vlada 7.1.1993

20. 15. 1. 1992 Luksemburg 11. 3. 1992

21. 15. 1. 1992 Madzarska 16. 1. 1992

Gas prejetja obvestila, drugi ne. Razlike so zlasti pri drzavah, ki so Slovenijo priznale isti dan najbolj Steviléno 15.
Januarja 1992, pri bolj oddaljenih drZzavah je viogo igrala tudi ¢asovna razlika, ponekod je bila najprej ustna izjava
ministra za zunanje zadeve ali kakega drugega visokega uradnika in je uradno obvestilo pridlo Sele naknadno. Zato se
tudi objavijeni seznami v nekaterih publikacijah (glej npr. Rupel: Skrivnost drZzave str. 251-256 ali Od vojne do
priznanja str. 113) za 15. januarja in od 15. januarja dalje razlikujejo. Glede na okolis¢ine lahko zanesljiv vrstni red
ugotovimo le za prvih 12 drZzav (do San Marina) oziroma do 14. januarja 1992. 15. januarja 1992, ko je Slovenijo
priznala Evropska skupnost, so razlike pri nekaterih drzavah malenkostne, druge, kot npr. Italija pa so jo priznale Sele
naslednji dan ali celo precej kasneje (npr. Grcija). Kriterij uvrstitve (ustna izjava ali uradno obvestilo) je za 15. januar
1991 v nekaterih primerih nejasen. Od 22 mesta dalje (MadZarska) pa so v MZZ spisek naredili predvsem na podlagi
agencijskih vesti in ne neposrednih sporocil drzav, ki so v razli¢nih oblikah prihajala kasneje.« (Repe B. (2004): Viri o
demokratizaciji in osamosvojitvi Slovenije (lll. del: Osamosvojitev in mednarodno priznanje)).

® Stevilka drzave z zvezdico pomeni, da je nalogi priloZzen dokument o priznanju Slovenije kot samostojne drzave ali
dokument o vzpostavitvi diplomatskih odnosov.

* Odlogitev je stopila v veljavo 15. 1. 1992, ko je Evropska skupnost, predhodnica danasnje Evropske unije, priznala
Republiko Slovenijo.

®* Pomembno priznanje Evropske skupnosti je posledica Brionske deklaracije, imenovane tudi Skupna deklaracija
(dostopna na splethem naslovu: http://www.uradni-list.si/dl/vip_akti/1991-02-0001.pdf in  http://www.uradni-
list.si/dI/vip_akti/1991-02-0002.pdf), ki je bila sprejeta 7. julija 1991 in s katero se je kon€ala desetdnevna vojna v
Sloveniji. Gre za prvi mednarodni sporazum med Slovenijo in takratno Evropsko skupnostjo. Prav s sprejetjiem
Brionske deklaracije v slovenski skup&¢ini, 10. junija 1991, pa je Slovenija tudi prvi¢ nastopila kot mednarodni subjekt
(MZZ, spletna stran).




Zap. st.

22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.

33.

34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41,
42.
43,
44,
45.
46.

47.

48.
49.
50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.

DATUM
PRIZNANJA
15. 1. 1992
15. 1. 1992
15. 1. 1992
15. 1. 1992
15. 1. 1992
15. 1. 1992
15. 1. 1992
15. 1. 1992
16. 1. 1992
16. 1. 1992
16. 1. 1992
16. 1. 1992
16. 1. 1992
16. 1. 1992
16. 1. 1992
16. 1. 1992
16. 1. 1992
16. 1. 1992
17.1. 1992
18. 1. 1992
21.1. 1992
24.1.1992
24.1. 1992
27.1.1992
28.1. 1992
29.1. 1992
2.2.1992
12. 2. 1992
14. 2. 1992
14.2. 1992
28.2.1992
3.3.1992
17. 3. 1992
17. 3. 1992
18. 3. 1992
19. 3. 1992
24. 3. 1992
27. 3. 1992
2.4.1992
7.4.1992
11. 4. 1992
14. 4. 1992
15. 4. 1992

DRZAVA

Malta

Monako

Norveska

Poljska
Portugalska
Spanija

Svica

Zdruzeno kraljestvo
Svedska
Argentina
Avstralija
Ceska (kot CSFR)
Cile

Italija

Lihtenstajn

Nova Zelandija
Slovagka (kot CSFR)
Urugvaj

Finska

Romunija

Albanija

Brazilija
Nizozemska
Paragvaj

Bolivija

Turska republika Severni

Ciper

Turcija

Makedonija

Iran

Ruska federacija
KirgiSka republika
Kolumbija

Japonska

Peru

Libija

Bosna in Hercegovina
Moldavija

Ciper

JuznoafriSka republika
ZDA

Grcija

Nikaragva

Republika Koreja

Odlogitev sprejel/a

Vlada

Vlada

Vlada
Vlada

Vlada

Vlada
Vlada
Vlada

Vlada
Vlada

Vlada
Vlada
Vlada
Vlada

Vlada

Vlada
Vlada
Vlada

Vlada
Vlada
Vlada

Vlada

ZACETEK
DIPLOMATSKIH
ODNOSOV

29.6. 1992

18. 2. 1992
10. 4. 1992
3.2.1992
25.3. 1992
31.1. 1992
23.1.1992
29.1. 1992
13. 4. 1992
5.2. 1992

5.2.19920z. 1. 1.
1993

15. 4. 1992
17.1.1992
31. 1. 1992
20. 3. 1992
1. 1. 1993

26. 4. 1993
17.2.1992
28. 8. 1992
10. 3. 1992
21.12. 1992
24.1.1992
25.2.1992
16. 3. 1992

Mednarodno
nepriznana

26. 8. 1992
8. 6. 1992

9. 3. 1992

25.5. 1992
19. 1. 1994
19.7.1994
12.10. 1992
9. 9. 1992

19. 9. 2007
16. 11. 1992
27.10. 1993
10. 12. 1992
30. 10. 1992
11. 8. 1992
21.7.1992
14. 4. 1992
18. 11. 1992



Zap. st.

65.
66.
67.
68.
69.
70.
71.
72.
73.
74.
75.
76.
77.
78.
79.
80.
81.
82.
83.
84.
85.
86.
87.
88.

89.

90.
91.
92.
93.
94.
95.
96.
97.
98.
99.

100.
101.
102.
103.
104.
105.

DATUM
PRIZNANJA
16. 4. 1992
16. 4. 1992
20. 4. 1992
21.4. 1992
24.4.1992
25.4. 1992
27.4.1992
28.4.1992
1. 5. 1992
4.5.1992
5.5.1992
6. 5. 1992
8.5.1992
11. 5. 1992
11. 5. 1992
11. 5. 1992
15. 5. 1992
17.5.1992
18. 5. 1992
19. 5. 1992
20. 5. 1992
22.5.1992
22.5.1992
28. 5. 1992
29.5. 1992
2.6.1992
4.6.1992
14. 6. 1992
15. 6. 1992
18. 6. 1992
30. 6. 1992
15.7. 1992
10. 8. 1992
13. 8. 1992
21. 8. 1992
25.9.1992
7.10. 1992
15.10. 1992
21.10. 1992
26.10. 1992
29. 10. 1992

DRZAVA

Egipt

Izrael
Sudan
Zdruzeni arab. emirati
Alzirija
Tunizija
Kitajska
Oman
Tajska
Malezija
Filipini
Venezuela
DLR Koreja
Indija
Maroko
Pakistan
Singapur
Jordanija
Zelenortska republika
Banglade$
Indonezija
Kuba
Mehika
Panama

Palestina

Mavretanija

Srilanka

Kuvajt

Ekvador
Slonokos¢ena obala
Libanon

Malteski vitegki red”
Kazahstan

Jamajka

Zvezna rep. Jugoslavija

Salvador
Burkina Faso
Jemen
Sejseli
Gvatemala
Mali

Odlogitev sprejel/a

Vlada

Vlada
Vlada
Vlada
Vlada

Vlada
Vlada

Vlada
Vlada
Vlada

Vlada
Vlada
Vlada
Vlada

Vlada

Vlada

Vlada
Svet ministrov

Vlada
Vlada
Vlada
Vlada

Vlada

ZACETEK
DIPLOMATSKIH
ODNOSOV

30. 4. 1992
28.4.1992
25. 1. 1994
15. 10. 1992
12. 10. 1992
20. 5. 1993
12. 5. 1992
13.12. 1995
9. 9. 1992

4.5.1992

3.2.1993

28.12. 1992
8. 9. 1992

18. 5. 1992
29. 5. 1992
11.5. 1992
7.9.1992

22.10. 1993
17.8. 1992
20. 3. 1996
12. 10. 1992
22.9. 1992
22.5.1992
10. 5. 1995

Mednarodno
nepriznana

4.6. 1996

25.7. 1996
5. 10. 1994
18. 4. 1997
12. 5. 1994
29.7.1993
15.7. 1992
20. 10. 1992
23.7.1996
9. 12. 2000
10. 11. 1997
28. 3. 1995
12.10. 1995
21.10. 1992
25.11. 1993
3.12. 1992

® Malteski viteski red je suveren subjekt mednarodnega prava in ima od leta 1834 sedez v Rimu. Diplomatske odnose
ima z okoli sto drzavami, med njimi od leta 1992 tudi s Slovenijo (RTVSLO1, spletna stran).



Zap. st.

106.
107.
108.
109.
110.
111.
112.
113.
114.
115.
116.
117.
118.
119.

120.

121.
122.
123.
124.
125.
126.
127.
128.
129.
130.
131.
132.
133.
134.
135.
136.
137.
138.
139.
140.
141.
142.
143.
144.
145.
146.
147.

DATUM
PRIZNANJA

6. 11. 1992
14.11. 1992
19. 11. 1992
19. 11. 1992
24.11.1992
25.11.1992
28.11. 1992
19.12. 1992
15.2. 1993
18. 3. 1993
19. 3. 1993
24.3. 1993
25.3. 1993
5.4.1993

11. 11. 1993

11.11. 1993
7.4.1994

5. 5. 1994

21.6. 1994
22.8. 1994
26. 12. 1994
6.6. 1995

13. 7. 1995
19. 10. 1995
7.12. 1995
28. 2. 1996
4. 3. 1996

25. 3. 1996
28. 3. 1996
4.4.1996

16. 7. 1996
29. 11. 1996
11.12. 1996
11. 12. 1996
19. 12. 1996
28.4. 1997
9. 5. 1997

19. 5. 1997
30. 5. 1997
24.7.1997
25.8. 1997
22.9.1997

DRZAVA Odlogitev sprejel/a
Etiopija Vlada
Tanzanija

Belize Vlada
Mongolija Skupscina
Katar

Zambija

Liberija Vlada
Nigerija

Gana

Antigva in Barbuda

Marshallovi otoki

Namibija

Nepal

Dominika

Sv.Vincencij in
Grenadine / Saint-
Vincent-et-les-
Grenadines

Turkmenistan

DR Kongo Vlada
Vietnam Vlada
Armenija

Saudova Arabija
Uzbekistan
Azerbajdzan
Andora

Kostarika

Tonga

Bahrajn

Maldivi

Honduras

Laos

Eritreja

Kambodza

Fiji

Gabon

Gvineja

Mozambik

Brunej

Trinidad in Tobago
Senegal

Mauvricij

Gvineja Bisao
Sirija

Surinam

ZACETEK
DIPLOMATSKIH
ODNOSOV

6. 11. 1992
4.6.1993

19. 11. 1992
18.2. 1993
15. 12. 1992
26.1. 1995
30. 3. 1993
19.12. 1992
15.2. 1993
15.6. 1993
19. 3. 1993
24.3. 1994
2.12. 1997
9.7.1993

11.11. 1993

11.11. 1993
25.2. 2011

7.6.1994

12.7. 1994
7.6.1995

16. 1. 1995
20. 2. 1996
13. 7. 1995
19. 10. 1995
7.12. 1995
28. 2. 1996
4. 3. 1996

25. 3. 1996
28. 3. 1996
4.4.1996

16. 7. 1996
29. 11. 1996
11.12. 1996
11.12. 1996
19. 12. 1996
28.4. 1997
9. 5. 1997

19. 5. 1997
30. 5. 1997
24.7.1997
25.8. 1997
22.9.1997



Zap. st. il
PRIZNANJA

148. 25. 11. 1997
149. 31.7.1998
150. 20. 9. 1998
151. 30. 3. 1999
152. 11. 3. 2003
153. 20. 1. 2004
154. 10. 9. 2004
155. 20. 9. 2004
156. 3.11. 2004
157. 1. 12. 2004
158. 29. 4. 2005
159. 20. 7. 2005
160. 25. 8. 2005
161. 29. 8. 2005
162. * 22.6.2006
163. 31. 8. 2006
164. 5. 10. 2006
165. 8. 12. 2006
166. 14. 12. 2006
167. 18. 12. 2006
168. 19. 4. 2007
169. 19. 4. 2007
170. 27.7.2007
171. 18. 12. 2007
172. 5. 6. 2009
173. 12. 6. 2009
174. 9.2.2010
175. 26. 5. 2010
176. 18. 11. 2010
177. 18. 2. 2011
178. 11. 3. 2011
179. 24. 3. 2011
180. 27. 4. 2011
181. 4.5.2011
182. 10. 5. 2011
183. 21.7.2011
184. 13. 9. 2012
185. 3.4.2014
186. 10. 4. 2014
187. 17. 6. 2015

Vir: Dokumentacija Ministrstva za zunanje zadeve Republike Slovenije, Sektorja za mednarodno pravo in

DRZAVA Odlogitev sprejel/a

Samoa

Togo

Kamerun

Haiti

Dominikanska republika
Angola

Bahami

Afganistan

Kenija

Benin

Irak

Bocvana

Gambija

Sv. Lucija — St. Lucia
Niger

Uganda
Madagaskar
Ruanda

Dzibuti

Mjanmar

Gvajana

Republika Kongo
Burundi

Barbados

Sv. Kristof in Nevis
Tuvalu

Papuanska nova Gvineja
Ekvatorialna Gvineja
Salomonovi otoki
Palav

Nauru

Mikronezija

Komori

Grenada

Sierra Leone

Malavi

Butan

Somalija

Sv. Tomaz in princ / Sdo
Tomé e Principe

Vanuatu

Vlada

Repe B. in Kladnik D. in Perko D. at al.

ZACETEK
DIPLOMATSKIH
ODNOSOV

25.11. 1997
31.7.1998
20. 9. 1998
30. 3. 1999
11. 3. 2003
20. 1. 2004
10. 9. 2004
20. 9. 2004
3. 11. 2004
1. 12. 2004
29. 4. 2005
20. 7. 2005
25. 8. 2005
29. 8. 2005
22.6.2006
31. 8. 2006
5. 10. 2006
8. 12. 2006
14. 12. 2006
18. 12. 2006
19. 4. 2007
19. 4. 2007
27.7.2007
18. 12. 2007
5. 6. 2009

12. 9. 2009
9.2.2010

26. 5. 2010
18. 11. 2010
18. 2. 2011

11. 3. 2011

24.3. 2011

27. 4. 2011

4.5.2011

10. 5. 2011

21.7.2011

13. 9. 2012
3. 4.2014

10. 4. 2014
17.6. 2015
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Opombe:
* Kjer se datuma priznanja in zaCetka diplomatskih odnosov ujemata, gre praviloma za priznanje
Republike Slovenije isto¢asno ob vzpostavitvi diplomatskih odnosov s posamezno drzavo.

Prvi prekomorski drzavi, ki sta priznali Slovenijo, sta bili Kanada in Avstralija, 15. in 16. januarja
1992. Rusija je Slovenijo priznala 14. februarja 1992, 7. aprila 1992 je sledilo priznanje ZDA. Do
avgusta 1992 je Slovenijo priznalo ze 92 drzav. Prvi tuji drzavnik, ki je obiskal Slovenijo po
priznanju s strani Evropske skupnosti, je bil tedanji italijanski predsednik Francesco Cossiga, 17.
januarja 1992. Danes ima Slovenija diplomatske stike z ve€ kot 180 drzavami (MZZ, spletna
stran).

Slovenija je bila dokonéno v mednarodno skupnost sprejeta 22. maja 1992, ko je postala 176.
¢lanica Zdruzenih narodov.

V nadaljevanju prilagamo Se abecedni seznam drzav, ki so priznale samostojnost Republike
Slovenije.

Tabela St. 2: Priznanja samostojne Republike Slovenije s strani drugih drzav po
abecednem vrstnem redu’

) DATUM 5 " . ZACETEK
Zap. st. PRIZNANJA DRZAVA Odlocitev sprejel/a DIPLOMATSKIH
ODNOSOV
1. 20. 9. 2004 Afganistan 20. 9. 2004
2. 21.1.1992 Albanija 10. 3. 1992
3. 24. 4. 1992 Alzirija 12.10. 1992
4. 13. 7. 1995 Andora 13.7. 1995
53 20. 1. 2004 Angola 20. 1. 2004
6. 18. 3. 1993 Antigva in Barbuda 15. 6. 1993
7. 16. 1. 1992 Argentina Vlada 13. 4. 1992
8. 21. 6. 1994 Armenija 12.7.1994
9. 16. 1. 1992 Avstralija Viada 5.2.1992
10. 15. 1. 1992 Avstrija Vlada 15. 1. 1992
11. 6. 6. 1995 Azerbajdzan 20. 2. 1996
12. 10. 9. 2004 Bahami 10. 9. 2004
13. 28. 2. 1996 Bahrajn 28. 2. 1996
14. 19. 5. 1992 Banglade$ Vlada 20. 3. 1996
15. 18. 12. 2007 Barbados 18. 12. 2007
16. 15. 1. 1992 Belgija Vlada 5.3. 1992
17. 19. 11. 1992 Belize Viada 19. 11. 1992
18. 27.12. 1991 Belorusija Sklep parlamenta 23.7.1992
19. 1. 12. 2004 Benin 1. 12. 2004
20. 20. 7. 2005 Bocvana 20. 7. 2005
21. 15. 1. 1992 Bolgarija Vlada 18. 8. 1992
22. 28. 1. 1992 Bolivija Vlada 16. 3. 1992
23. 19. 3. 1992 Bosna in Hercegovina 16. 11. 1992
24. 24.1.1992 Brazilija Vlada 21.12. 1992

" Stevilka drzave z zvezdico pomeni, da je nalogi prilozen dokument o priznanju Slovenije kot samostojne drzave ali o
vzpostavitvi diplomatskih odnosov.



Zap. st. IEQ;rZLr{I“:N JA DRZAVA Odlocitev sprejel/a DIPLOMATSKIH
ODNOSOV
25, 28. 4. 1997 Brunej 28. 4. 1997
26. 7.10. 1992 Burkina Faso Vlada 28. 3. 1995
27. 27.7.2007 Burundi 27.7.2007
28. 13. 9. 2012 Butan 13.9. 2012
29. 27. 3. 1992 Ciper Vlada 10. 12. 1992
30. 16.1.1992  CGeska (kot GSFR) Viada Yoay 2oz LA
31. 16. 1. 1992 Cile Vlada 15. 4. 1992
32. 15. 1. 1992 Danska Vlada 20. 1. 1992
33. 8. 5. 1992 DLR Koreja Viada 8.9. 1992
34. 5.4. 1993 Dominika 9.7.1993
35. 11. 3. 2003 Dominikanska republika 11. 3. 2003
36. 7.4.1994 DR Kongo Vlada 25.2. 2011
37. 14. 12. 2006 Dzibuti 14. 12. 2006
38. 16. 4. 1992 Egipt 30. 4. 1992
39. 15. 6. 1992 Ekvador 18. 4. 1997
40. 26. 5.2010 Ekvatorialna Gvineja 26.5.2010
41, 4.4, 1996 Eritreja 4.4 1996
42. 25. 9. 1991 Estonija Vlada 11. 12. 1991
43. 6. 11. 1992 Etiopija Viada 6. 11. 1992
44. 15.1. 1992 Evropska skupnost® grad'.‘a lZjava 12 43 41992
ruslja
45, 29. 11. 1996 Fiji 29. 11. 1996
46. 5. 5. 1992 Filipini 3.2.1993
47. 17.1. 1992 Finska Vlada 17.2. 1992
48. 15. 1. 1992 Francija 23. 4. 1992
49. 11. 12. 1996 Gabon 11.12. 1996
50. 25. 8. 2005 Gambija 25. 8. 2005
51. 15. 2. 1993 Gana 15. 2. 1993
52. 11. 4. 1992 Grcija 21.7.1992
53. 4.5 2011 Grenada 4.5 2011
54, 14. 8. 1991 Gruzija 18. 1. 1993
55. 19. 4. 2007 Gvajana 19. 4. 2007
56. 26. 10. 1992 Gvatemala 25.11. 1993
57. 11. 12. 1996 Gvinegja 11.12. 1996
58. 24.7.1997 Gvineja Bisao 24.7.1997
59. 30. 3. 1999 Haiti 30. 3. 1999
60. 25. 3. 1996 Honduras 25. 3. 1996

ZACETEK

® Pomembno priznanje Evropske skupnosti je posledica Brionske deklaracije, imenovane tudi Skupna deklaracija
(dostopna na splethem naslovu: http://www.uradni-list.si/dl/vip_akti/1991-02-0001.pdf in  http://www.uradni-
list.si/dI/vip_akti/1991-02-0002.pdf), ki je bila sprejeta 7. julija 1991 in s katero se je kon€ala desetdnevna vojna v
Sloveniji. Gre za prvi mednarodni sporazum med Slovenijo in takratno Evropsko skupnostjo. Prav s sprejetjiem
Brionske deklaracije v slovenski skup&¢ini, 10. junija 1991, pa je Slovenija tudi prvi¢ nastopila kot mednarodni subjekt
(MZZ, spletna stran).
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Zap. st.

61. *

62. *
63. *

64.

65. *
66. *
67. *
68. *
69. *
70. *
7.
72. *
73. %
74. %

75.
76.

7.

78.

79. %

80.
81.

82. *

83.
84.
85.

86. *

87.
88.

89. *
90. *
91. *
92. *
93. *
94. *
95. *

96.

97. *
98. *

99.

100.
101.
102.

DATUM
PRIZNANJA

26. 6. 1991

11. 5. 1992
20. 5. 1992
29. 4. 2005
14. 2. 1992
15. 1. 1992
19.12. 1991
16. 1. 1992
16. 4. 1992
13. 8. 1992
17. 3. 1992
15. 10. 1992
17.5. 1992
2.4.1992
16. 7. 1996
20. 9. 1998
15. 1. 1992
24.11. 1992
10. 8. 1992
3. 11. 2004
28.2.1992
27.4.1992
3. 3.1992
27. 4. 2011
19. 10. 1995
22.5.1992
14. 6. 1992
28. 3. 1996
29. 8. 1991
30. 6. 1992
28. 11. 1992
18. 3. 1992
16. 1. 1992
30. 7. 1991
15. 1. 1992
5. 10. 2006
15. 1. 1992
12. 2. 1992
21.7.2011
4. 3. 1996
4.5.1992
29.10. 1992

DRZAVA

Hrvaska

Indija
Indonezija
Irak

Iran

Irska
Islandija
Italija

Izrael
Jamajka
Japonska
Jemen
Jordanija
JuznoafriSka republika
Kambodza
Kamerun
Kanada
Katar
Kazahstan
Kenija
Kirgiska republika
Kitajska
Kolumbija
Komori
Kostarika
Kuba
Kuvaijt
Laos
Latvija
Libanon
Liberija
Libija
Lihtenstajn
Litva
Luksemburg
Madagaskar
Madzarska
Makedonija
Malavi
Maldivi
Malezija
Mali

Odlocitev sprejel/a

Vzajemno priznanje z
deklaracijami ob
neodvisnosti-sklep
Sabora

Vlada
Vlada
Vlada
Vlada
Vlada
Vlada

Vlada

Vlada

Vlada
Vlada

Vlada

Parlament
Svet ministrov
Vlada

Vlada
Parlament

Vlada

Vlada

ZACETEK

DIPLOMATSKIH

ODNOSOV

6.2. 1992

18. 5. 1992
12. 10. 1992
29. 4. 2005
9. 3. 1992
25.1. 1996
24.2.1992
17.1. 1992
28.4. 1992
23.7.1996
12.10. 1992
12. 10. 1995
22.10. 1993
30. 10. 1992
16. 7. 1996
20. 9. 1998
7.1.1993
15.12. 1992
20. 10. 1992
3. 11. 2004
19. 1. 1994
12. 5. 1992
19.7.1994
27. 4. 2011
19. 10. 1995
22.9.1992
5.10. 1994
28. 3. 1996
3. 9. 1991
29.7.1993
30. 3. 1993
19. 9. 2007
31.1. 1992
22.11. 1991
11. 3. 1992
5. 10. 2006
16. 1. 1992
8. 6. 1992
21.7.2011
4. 3. 1996
4.5.1992
3. 12. 1992

11



Zap. st.
103.
104.
105.
106. *
107. *
108.
109. *
110.
111.
112.
113.
114. *
115.
116.
117.
118. *
119. *
120. *
121. *
122. *
123. *
124. *
125. *
126. *
127. *
128.
129.
130. *
131.
132. *
133. *
134. *
135. *
136.
137. *
138. *
139.
140.
141.
142, *
143.

DATUM
PRIZNANJA

15. 1. 1992
15.7.1992
11. 5. 1992
19. 3. 1993
2.6.1992

30. 5. 1997
22.5.1992
24. 3. 2011

18. 12. 2006
24.3. 1992
15.1. 1992
19. 11. 1992
19. 12. 1996
24.3.1993
11. 3. 2011

19. 12. 1991
25.3.1993
22. 6. 2006
19.12. 1992
14. 4. 1992
24.1.1992
15. 1. 1992
16. 1. 1992
28.4.1992
11. 5. 1992
18. 2. 2011

29.5. 1992

)

28.5. 1992
9.2.2010

27.1.1992
17. 3. 1992
15. 1. 1992
15. 1. 1992
19. 4. 2007
15. 4. 1992
18. 1. 1992
8. 12. 2006
14. 2. 1992
18. 11. 2010
25.9. 1992
25.11. 1997

B BA 220

DRZAVA

Malta

Malteski viteski red
Maroko
Marshallovi otoki
Mavretanija
Mavricij
Mehika
Mikronezija
Mjanmar
Moldavija
Monako
Mongolija
Mozambik
Namibija
Nauru
Nemgija®
Nepal

Niger

Nigerija
Nikaragva
Nizozemska
Norveska

Nova Zelandija
Oman
Pakistan

Palav

Palestina

Panama
Papuanska nova Gvineja
Paragvaj

Peru

Poljska
Portugalska
Republika Kongo
Republika Koreja
Romunija
Ruanda

Ruska federacija
Salomonovi otoki
Salvador

Samoa

Odlocitev sprejel/a

Vlada

Skupsc€ina

Vlada

Vlada
Vlada
Vlada

Vlada
Vlada

Vlada

Vlada
Vlada

Vlada

Vlada

ZACETEK

DIPLOMATSKIH

ODNOSOV
29.6. 1992
15.7.1992
29. 5. 1992
19. 3. 1993
4. 6. 1996

30. 5. 1997
22.5.1992
24. 3. 2011

18. 12. 2006
27.10. 1993

18.2. 1993
19. 12. 1996
24.3.1994
11. 3. 2011
15. 1. 1992
2.12. 1997
22.6.2006
19.12. 1992
14. 4. 1992
24.1.1992
18. 2. 1992
20. 3. 1992
13.12. 1995
11.5. 1992
18. 2. 2011

Mednarodno
nepriznana

10. 5. 1995
9.2.2010

25.2.1992
9. 9. 1992

10. 4. 1992
3.2.1992

19. 4. 2007
18. 11. 1992
28. 8. 1992
8. 12. 2006
25.5.1992
18. 11. 2010
10. 11. 1997
25.11. 1997

® Odlogitev je stopila v veljavo 15. 1. 1992, ko je Evropska skupnost, predhodnica danasnje Evropske unije, priznala

Republiko Slovenijo.
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Zap. st.

144.
145.
146.
147.
148.
149.
150.
151.
152.
153.
154.
155.
156.
157.

158.

159.

160.
161.
162.
163.
164.
165.
166.
167.
168.
169.
170.
171.

172.

173.
174.
175.
176.
177.
178.
179.
180.
181.
182.
183.

DATUM
PRIZNANJA

14. 1. 1992
22. 8. 1994
21.10. 1992
19. 5. 1997
10. 5. 2011

15. 5. 1992
25. 8. 1997
18. 6. 1992
16. 1. 1992
3.4.2014

20. 4. 1992
22.9.1997
5. 6. 2009

29. 8. 2005

10. 4. 2014

11.11. 1993

15. 1. 1992
4.6.1992
16. 1. 1992
15. 1. 1992
1. 5. 1992
14. 11. 1992
31. 7. 1998
7.12. 1995
9. 5. 1997
25.4. 1992
2.2.1992
11. 11. 1993

29.1. 1992

12. 6. 2009
31. 8. 2006
12. 12. 1991
16. 1. 1992
26.12. 1994
17.6. 2015
13. 1. 1992
6. 5. 1992

5.5. 1994

25.11.1992
7.4.1992

DRZAVA

San Marino
Saudova Arabija
SejSeli

Senegal

Sierra Leone
Singapur

Sirija

Slonokosc¢ena obala
Slovasgka (kot CSFR)
Somalija

Sudan

Surinam

Sv. Kristof in Nevis
Sv. Lucija — St. Lucia

Sv. Tomaz in princ / Sédo
Tomé e Principe

Sv.Vincencij in
Grenadine / Saint-
Vincent-et-les-
Grenadines

Spanija
Srilanka
Svedska
Svica

Tajska
Tanzanija
Togo

Tonga
Trinidad in Tobago
Tunizija
Turcija
Turkmenistan
TurSka republika Severni
Ciper

Tuvalu
Uganda
Ukrajina
Urugvaj
Uzbekistan
Vanuatu
Vatikan
Venezuela
Vietnam
Zambija

ZDA

Odlocitev sprejel/a

Vlada

Vlada

Vlada

Vlada

Vlada
Vlada

Vlada

Vlada
Vlada

Parlament

Vlada
Vlada

Vlada

ZACETEK
DIPLOMATSKIH
ODNOSOV

28.1. 1992
7.6.1995
21.10. 1992
19. 5. 1997
10. 5. 2011
7.9.1992
25. 8. 1997
12. 5. 1994
1. 1. 1993
3. 4.2014
25.1. 1994
22.9.1997
5. 6. 2009
29. 8. 2005

10. 4. 2014

11.11. 1993

25. 3. 1992
25.7.1996
29.1. 1992
31.1.1992
9. 9. 1992

4.6.1993

31.7.1998
7.12. 1995
9. 5. 1997

20. 5. 1993
26. 8. 1992
11.11. 1993

Mednarodno
nepriznana

12. 9. 2009
31. 8. 2006
10. 3. 1992
26. 4. 1993
16. 1. 1995
17.6.2015
8.2.1992

28.12. 1992
7.6.1994

26.1. 1995
11. 8. 1992
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ZACETEK

Zap. st. IEQ;rZLr{I“:N JA DRZAVA Odlocitev sprejel/a DIPLOMATSKIH
ODNOSOV
184. 21. 4. 1992 Zdruzeni arab. emirati 15. 10. 1992
185. * 15.1.1992 Zdruzeno kraljestvo Vlada 23.1.1992
186. * 18. 5. 1992 Zelenortska republika Vlada 17. 8. 1992
187. * 21.8.1992 Zvezna rep. Jugoslavija Vlada 9. 12. 2000

Vir: Dokumentacija Ministrstva za zunanje zadeve Republike Slovenije, Sektorja za mednarodno pravo in
Repe B. in Kladnik D. in Perko D. at al.

Opombe:

* Kjer se datuma priznanja in zaCetka diplomatskih odnosov ujemata, gre praviloma za priznanje
Republike Slovenije isto€asno ob vzpostavitvi diplomatskih odnosov s posamezno drzavo.

lll. Priznanje samostojnosti drzav s strani Slovenije

V tabelah, ki sledita, so navedene drzave (in vlada), ki jim je Skups€ina Republike Slovenije oz.
kasneje Drzavni zbor Republike Slovenije na podlagi svojega poslovnika priznal samostojnost.

Tabela S§t. 3: Priznanja drugih drzav s strani Republike Slovenije po kronoloSkem
zaporedju'®

Zap. st. Datum priznanja Drzava
1. * 16. 5. 1990/ 28. 8. 1991"" Estonija
2. * 16. 5. 1990/ 28. 8. 1991 Latvija
P © 16. 5. 1990/ 28. 8. 1991 Litva
4. * 25. 6. 1991 Hrvaska
5. * 11.12. 1991 Ukrajina
6. * 27.12. 1991 Armenija
7. * 27.12. 1991 Azerbajdzan
8. * 27.12. 1991 Belorusija
9 * 27.12. 1991 Gruzija
10. * 27.12. 1991 Kazahstan
11. % 27.12. 1991 Kirgiska republika
12. * 27.12. 1991 Moldavija
13. * 27.12. 1991 Ruska federacija
14. * 27.12. 1991 Tadzikistan
15. * 27.12. 1991 Turkmenistan
16. * 27.12. 1991 Uzbekistan
17. * 12. 2. 1992 Makedonija

18. * 9. 4. 1992 Bosna in Hercegovina

1% Stevilka drzave z zvezdico pomeni, da je nalogi prilozen dokument o priznanju drzave s strani Slovenije ali o
vzpostavitvi diplomatskih odnosov

" Neodvisnost Estonije, Litve in Latvije je Skup&cina Republike Slovenije priznala z resolucijo 16. 5. 1990, vendar
brez mednarodnopravnega ucinka, ker Republika Slovenija tedaj Se ni bila neodvisna drzava. Zato je priznanje
ponovila s sklepom 28. 8. 1991.
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Zap. st.
19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.
26.
27.
28.

*

Datum priznanja
1.1.1993
1.1.1993
25.5.1993
24.11. 1994
30. 11. 1995
23.5.2002
20. 6. 2006
5. 3.2008
12.7. 2011
20. 7. 2011

Drzava

Ceska

Slovaska

Eritreja

Andora

Zvezna republika Jugoslavija
Vzhodni Timor

Crna gora

Kosovo

Juzni Sudan

Priznanje nove libijske vlade

Vir: Dokumentacija Ministrstva za zunanje zadeve Republike Slovenije, Sektorja za mednarodno pravo.

Tabela $t. 4: Priznanja samostojnosti drugih drzav s strani Republike Slovenije po
abecednem vrstnem redu'?

Zap. st.

1.

o ~ o o B ¢ I8

9.

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.

*

Datum priznanja
24.11. 1994

27.12. 1991

27.12. 1991

27.12. 1991

9. 4. 1992

1.1.1993

20. 6. 2006

25. 5. 1993

16. 5. 1990/ 28. 8. 1991™
27.12. 1991
25. 6. 1991

12.7. 2011

27.12. 1991

27.12. 1991

5. 3.2008

16. 5. 1990 / 28. 8. 1991
20. 7. 2011

16. 5. 1990 / 28. 8. 1991
12.2. 1992

27.12. 1991

27.12. 1991

1.1.1993

Drzava

Andora

Armenija
Azerbajdzan
Belorusija

Bosna in Hercegovina
Ceska

Crna gora

Eritreja

Estonija

Gruzija

Hrvaska

Juzni Sudan
Kazahstan
KirgiSka republika
Kosovo

Latvija

Priznanje nove libijske vlade
Litva

Makedonija
Moldavija

Ruska federacija
Slovaska

12 Stevilka drzave z zvezdico pomeni, da je nalogi prilozen dokument o priznanju drzave s strani Slovenije ali o
vzpostavitvi diplomatskih odnosov
'® Neodvisnost Estonije, Litve in Latvije je Skup&&ina Republike Slovenije priznala z resolucijo 16. 5. 1990, vendar
brez mednarodnopravnega ucinka, ker Republika Slovenija tedaj Se ni bila neodvisna drzava. Zato je priznanje
ponovila s sklepom 28. 8. 1991.
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Zap. st. Datum priznanja Drzava

23. * 27.12. 1991 Tadzikistan

24 * 27.12. 1991 Turkmenistan

25 * 11.12. 1991 Ukrajina

26. * 27.12. 1991 Uzbekistan

27. * 23. 5. 2002 Vzhodni Timor

28. * 30. 11. 1995 Zvezna republika Jugoslavija

Vir: Dokumentacija Ministrstva za zunanje zadeve Republike Slovenije, Sektorja za mednarodno pravo.

IV. Clanstvo Slovenije v mednarodnih organizacijah

Poleg pomembnih bilateralnih odnosov so v svetu vse bolj v ospredju multilateralni odnosi,
katere predstavijajo tudi mednarodne organizacije. Avtorji Studije o strategijah delovanja
Slovenije v mednarodnih odnosih izpostavljajo, da se v preteklosti prevladujoe bilateralno
sodelovanje med drzavami postopoma umika multilateralnemu, kar predvsem pripisujejo potrebi
po prepre€evanju avtonomnost posameznih drzav pri uveljavljanju lastnih nacionalnih politik
nasproti drugim drzavam, kjer je temeljni kriterij lasten interes. Opozarjajo, da ¢e ni uposteva
skupni interes, lahko pride do strukturnih neravnovesij, zaradi katerih lahko izgubljajo vse drzave
¢lanice dolo€ene organizacije. »DrZave se zato veckrat podredijo skupno sprejetim politikam, ki
taksno bilateralno (ali celo unilateralno) soliranje preprecéujejo ali vsaj omejujejo.« (Sabi¢ Z. at al:
Slovenija v mednarodni skupnosti in Evropski uniji). Eden od kazalcev napisanega so Stevilne
mednarodne pogodbe, v katerih so zapisane obveze, ki uveljavljajo samoomejevanje (self-
restraint) drzav. »Hkrati tudi drZi, da mednarodne organizacije sluZijo kot nepogresljivi forumi za
pogajanja na teh podrodjih, ustvarjajo pogoje za legitimnost globalnih ali regionalnih dejavnosti
mednarodnih organizacij in celo izvajajo dolo¢en nadzor nad implementacijo sprejetih politik.«
(Sabi¢ Z. at al: Slovenija v mednarodni skupnosti in Evropski uniji).

V nadaljevanju zato prikazujemo Se zaporedje sprejemanja (Clanstva) Slovenije v razliéne

mednarodne organizacije.

Tabela st. 5: Datumi zaéetkov élanstva Slovenije v nekaterih mednarodnih organizacijah'
in nekateri drugi prelomni mednarodni dogodki za Slovenijo

Mednarodna organizacija Datum vélanitve
Slovenija postane 176. ¢lanica OZN 22.5.1992
Slovenija postane 167. ¢lanica UNESCO 27. 5. 1992
Slovenija postane ¢lanica IMF (Mednarodnega denarnega 131 1993
sklada) C

" Tudi podatki o ¢lanstvu Slovenije v mednarodnih organizacijah se od vira do vira razlikujejo. Radiotelevizija
Slovenija na primer poro¢a o €lanstvu v ve€ kot 430 mednarodnih organizacijah (RTVSLO, spletna stran), Delo pa je
povzelo podatke STA o 250 mednarodnih organizacijah, v katere je v€lanjena Slovenija (Delo, spletha stran).
Pristopanje Slovenije k ¢lanstvu v CERN (Evropska organizacija za jedrske raziskave), ki je najvecji znanstveno-
politiéni projekt evropskih drzav, pa na primer z vmesnimi obdobji mirovanja traja Ze od leta 2009 (Vlada RS je aprila
letos sprejela pobudo za sklenitev sporazuma s CERN o podelitvi statusa pridruzene ¢lanice kot predfaze k €lanstvu v
CERN. V potrditev jo je poslala Odboru Drzavnega zbora Republike Slovenije za zunanjo politiko, ki je predlog
pobude na 48. redni seji 11. 5. 2016 sprejel. Vlada mora posredovati Se predlog zakona o ratifikaciji, potem pa sledi
potrditev v Drzavnem zboru.) (STA znanost, spletna stran in MIZS, spletna stran).
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Mednarodna organizacija

Datum vélanitve

Slovenija postane ¢lanica Svetovne banke 25. 2. 1993
Slovenija postane ¢lanica Sveta Evrope 14. 5. 1993
Slovepua __postane 105. ¢lanica WTO (Svetovne trgovinske 18. 11. 1994
organizacije)
Slovenija  postane ¢lanica Cefte (Srednjeevropski
P 1.1. 1996

prostotrgovinski prostor)
Slovenija postane ¢lanica Nata 29. 3. 2004
Slovenija postane ¢lanica EU 1. 5. 2004
Slovenija za leto dni predseduje OVSE (Organizacija za

; . ) 1. 1. 2005
varnost in sodelovanje v Evropi)
Slovenija postane 13. ¢lanica evro obmocja 1. 1. 2007
Slovenija postane ¢lanica schengenskega obmocja 21. 12. 2007
Slovenija za pol leta predseduje EU 1. 1. 2008
Slovenija prevzame predsedovanje Odboru ministrov Sveta 1252009
Evrope
Slovenija postane ¢&lanica OECD (Organizacijo na 21.7.2010

gospodarsko sodelovanje in razvoj)

Vir: Svetovni splet.

V. Zakljuéek

Po sprejeti odlo€itvi in kasneje razglasitvi samostojne drzave posamezni novo nastali drzavi Sele
priznanja drugih drZzav odprejo vrata v svet mednarodnih odnosov, med katerimi so za obstoj
drzave na primer zelo pomembni gospodarski tokovi. Poleg tega pa dobi drzava z mednarodnim
priznanjem na mednarodnem prizori$¢u tudi politiéno mo¢.

Slovenijo je 26. junija 1991 kot prva priznala sosednja Hrvaska - isto¢asno ustanovljena
samostojna drzava. Kasneje istega leta so se ji pridruzile prav tako na novo osamosvojene
drzave, ki so nastale na ozemlju nekdanje Sovjetske zveze (Litva, Gruzija, Latvija, Estonija,
Ukrajina in Belorusija). Do konca leta so Slovenijo priznale Se Islandija, Zvezna republika
Nemcija in Svedska. Pri slednjih dveh je bil sicer sprejel sklep o priznanju veljaven s 15.
januarjem 1992, skupaj s priznanjem takratne Evropske skupnosti. To je bil dogodek, ki je
sprozil val mednarodnega priznanja Slovenije, enega najvecjih mejnikov pa predstavlja 22. maja
1992 sprejem €lanstva Slovenije kot 176. €lanica Zdruzenih narodov.

Pripravila:
mag. Mojca Pristavec Dogié
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Priloge:

kopije dokumentov o priznanju samostojne Republike Slovenije s strani drugih drzav;
kopije dokumentov o priznanju samostojnosti drugih drzav s strani Republike Slovenije;
kopije dokumentov o vzpostavitvi diplomatskih odnosov s posameznimi drzavami.

Viri in literatura:

Delo: Clanarine v mednarodnih organizacijah Slovenijo stanejo ve& kot 30 milijonov evrov .
Spletna stran: http://www.delo.si/novice/slovenija/clanarine-v-mednarodnih-organizacijah-
slovenijo-stanejo-vec-kot-30-milijonov-evrov.html (marec 2016).

Dokumentacija Diplomatskega arhiva in knjiznice Ministrstva za zunanje zadeve.

Dokumentacija Dokumentacijsko-knjizniénega oddelka Drzavnega zbora.

Dokumentacija Sektorja za mednarodno pravo Ministrstva za zunanje zadeve.

Kladnik D. in Perko D. at al (2013): Slovenska imena drzav. Zalozba ZRC, Ljubljana.

MIZS: Ministrstvo za izobraZevanje, znanost in $port: Slovenija na poti k &lanstvu v Cern. Spletna
stran: http://www.mizs.gov.si/nc/si/medijsko sredisce/novica/article/12058/9561/ (maj 2016).
MZZ: Ministrstvo za zunanje zadeve. Spletna stran: 20 let mednarodnega priznanja Slovenije:
http://www.mzz.gov.si/nc/si/medijsko_sredisce/novica/article/141/30059/3c0fd42b77/ (marec
2016).

Perovsek J. (ur.) at al: Slovenska osamosvojitev 1991: pri€evanja in analize. Zbornik: simpozij,
Brezice, 21. in 22. junij 2001. Ljubljana: Drzavni zbor Republike Slovenije in Zveza zgodovinskih
drustev Slovenije, 2002. (Knjizna zbirka Drzavnega zbora Republike Slovenije)

Repe B. (2004): Viri o demokratizaciji in osamosvojitvi Slovenije (lll. del: Osamosvojitev in
mednarodno priznanje). Spletna stran: http://oddelki.ff.uni-lj.si/zgodovin/wwwrepe/viri-19.pdf
(marec 2016).

RTVSLO: Slovenija odsteje 200 milijonov evrov za mednarodne €lanarine. Spletna stran:
http://www.rtvslo.si/slovenija/slovenija-odsteje-200-milijonov-evrov-za-mednarodne-
clanarine/292596 (marec 2016).

RTVSLO1: Malteski viteski red praznuje 900. obletnico priznanja. Spletna stran:
http://www.rtvslo.si/svet/foto-malteski-viteski-red-praznuje-900-obletnico-priznanja/302078 (maj
2016)

STA znanost: Makovec Brengiceva z obiskom v Cernu naredila korak v smeri €lanstva Slovenije v
organizaciji. Spletna stran: http://znanost.sta.si/2197947/makovec-brenciceva-z-obiskom-v-cernu-
naredila-korak-v-smeri-clanstva-slovenije-v-organizaciji (marec 2016).

Sabi¢ Z. at al: Slovenija v mednarodni skupnosti in Evropski uniji. Spletna stran:
http://www.slovenijajutri.gov.si/fleadmin/urednik/dokumenti/seul.pdf (marec 2016).
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Albanija
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Minister Tirana, March 2, 1992

Your Exosllency,
I acknowledged reoeipt of Your letter of 27 January

1992, and weloomed with partioular plsasure your desire to
establish diplomatioc relations beiween our two countries

Allow me to impart to you that the Republic of
Albania is ready to establish diplomatioc relations with the
Republic of Slovenia, being convinced that they will encourage
and render a further impulse to our coopsration in fields of

common Interest,
While thenking you for the invitation extended to me

to visit Slovenia, I am ready to materialize this visit during
the ourrent month, between the dates 9 and 11, and, on this
occasion, to proclaim estaeblishmentof our diplomatic relations,
I also avail myself of this opportunity to thank you
for the congratulations you extended to me on the occasion of
my appointment to the post of Minister of Foreign Affairs,
Please aocept, Excellsnoy, the expression of my desp-

est respeot’,

Ilir Bogka

'S EXCELLENCY

‘s Dre DIMITRIJ RUPEL
INISTER: OF FOREIGN AFFAIRS
* THE REPUBLIC OF SLOVENTA

UBLJANA
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1.' Anbassade de la République Algérienne Démocratique et
Populaire en Italie présente ses compliments & 1'amblseade  de  la
République de Slovénie et a l'honneur de lui faire part de l'accord
de 1'Algkrie & 1'établissement de relations dipiématiques entre la
Républiqﬁe Algérienne Démocratique et Populaire et la République

£
de Slovenie.

L'&tablissement des relationz diplomatiques entre la
République Algérienne Démocratique et Populaire et la République

de Slovénis prendra effet & dater de ce jour, 12 octobre 1992,

L'Ambassade de la République Algérienne Démocratique et
Populaire saisit cette occasion pour rencuveler éwl’Ambassade de

la République de Slovénie, l'assurance de sa trés haute conzidéra-

tio

Rome, le 12 octobre 1992

— AMBASSADE DE LA REPUBLIQUE
DE SLOVENIE EN ITALIE

ﬁL ‘A ROME
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Ambasada Republike Argentine pozdravlja sa
poStovanjem Ministarstve Vanjskih Poslova i 3ast joj je
dostaviti tekst obavije¥tenja za Stampu Argentinske Vlade,
kojim se priznaje tu Republiku kao slobodnu i nezavisnu
drfavu. Prilaje se takodjer i nezvani®ni prevod spomenu-

tog:obavijestenja.

Ambasada Republike Argentine ponavlja Minig=-

tarstvu Vanjskih Poslova izraze svojeg narolitog poSto-

vanja.

U Beogradu, 17 januara 1992 god.
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QOMUNICADO DE PRENSA

=1 Gobierno Argentino ha procedido en el aia de la fecha al

reconocimiento de la Repiblica de Croacia y de la Repiblica de

Eslovenia como Estados libres e independientes.

Dichas repiblicas declararon formalmente su independencia el 25 de

junic de 1991. pogteriormente, 109 respectivos Gobiernos solicitaron
su reconocimiento por parte de la Repiiblica Argentina.

1 Gobierno Argentino, que fyera oportunamente anticipac

La decisidn de
respondientes, esta basada en el cumplimiento, F

a las autoridades cor
de los respectives Gobiernos, de los lineamientos que la comun:

parte
ional sigue habitualmente para acceder al reconocimiento

dad internac
de los Estados, tales como el respeto del estado de¢ derecho, la
garantia de los derechos de la persona humana y de las minorias nacic
nales que habitan en los respectivos territorios, la inviolabilidad
de los limites territoriales que podran nodificarse nicamente por
nedios pacificos y de comiin acuerdo, los compromisos relativos a la
seguridad ragional e internacional Y demas principios consagrados en

1a carta de las Naciones Unidas y otros instrumentos internacionales

Los aspectos vinculados al posible egtablecimiento de relaciones
diplomaticas con las Republicas de Eslovenia y de Croacia serin oOpor
tunamente resueltos conforme a 1a evolucidn de las circunstancias,
asi como la situacidn juridica de los compromisos bilaterales gque
hubieran estado en vigencia con Yugoslavia.

1,05 decretos de raconccimiento correspondientes se dietarin opcktuna

mente por los canales habituales.

Buenos Aires, 16 de enero de 1992.
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Argentinska vlada je danadnjim datumom priznala
Republiku Hrvatsku i Republiku Sloveniju kao slobodne i neza-
visne drzave,

Spomenute Republike su formalno proglasile svo-
ju nezavisnost 25 juna 1991 godine. Zatim su njihove Vlade
zatra’ile priznanje od strane Republike Argentine.

O0dluka Argentinske Vlade, koja je pravovremeno
javijena odgovarajuéim vlastima, osnovana je na izvrBavanju
od strane detidnih Vlada linija (uslova) koje medjunarodna
zajednica uobidajeno slijedi da bi se priznale priave, kao
§to je postovanje pravnog stanja, garancija ljudskih prava
i prava nacionalnih manjina koje five na njenom teritoriju,
nepovrjedivest granica teritorija, koje se  mogu mjenjati
samo mirnim sredstvima i zajednilkom saglasnosu, postivanje
obaveza o regionalnoj i medjunarcdnoj sigurnosti i ostalih
principa ustanovljenih u Povelji Ujedinjenih Naroda i osta-

1ih medjunarcdnih dokumenata.
Aspekti vezani za moguce uspostavlijanje diplo-

matskih odnosa sa republikama Slovenijom i Hrvatskom Ce
biti svojevremenc odredjeni prema razvoju ckolnosti, kao
takodijer i pravna situnacija obaveza koje mogu biti vazede
bilateralno sa Jugoslavijom.

Odgovarajudi Dekreti o priznavanju Ce biti

pravovremeno objavijeni ucbiajenim putem. a

U Buenos Airesu, 16 januara 1992 godine.
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EMBASY OF
THE REPUBLIC OF ARMENIA
ATHENS

D/12-135

The Embassy of the Republic of Armenia presents its compliments to the Embassy of the
Republic of Slovenia and has the honour to transfer the letter of H.E. Levon Ter-Petrossian,
President of the Republic of Armenia, addressed to H.E. Milan Kucan, President of the
Republic of Slovenia, and the Note of the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of
Armenia, addressed to the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Slovenia.

The Embassy of the Republic of Armenia avails itself of this opportunity to renew to the
Embassy of the Republic of Slovenia the assurances of its highest consideration. &Z/{V%

EMBASSY OF THE
REPUBLIC OF SLOVENIA
Athens
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unofficial translation

H.E. MILAN KUCAN
PRESIDENT OF THE
REPUBLIC OF SLOVENIA

Your Excellency,

Guided by the principles of equality, friendship, and peaceful co-existence
and respecting the right of nations for self-determination the Republic of
Armenia has decided to recognise the Republic of Slovenia as an
independent and sovereign state and expresses its readiness to establish
diplomatic relations in the very near future.

Dear President, it is my profound confidence that the traditional relations of
friendship and co-operation which happily exist between our two peoples
will continue to develop to our mutual benefit.

I take this opportunity to send the best wishes of the Armenian people to the
people of Slovenia.

Y ours Sincerely,

LEVON TER-PETROSSIAN
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MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS
OF REPUBLIC OF ARMENIA
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The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Armenia presents its compliments to
the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Slovenia and has the honour to inform
that on June 21, 1994, guided by the principles of equality, friendship and peaceful co-
existence, respecting the right of nations for self-determination, the Republic of Armenia
has decided to recognize the Republic of Slovenia as an independent and sovereign state
and to establish diplomatic relations with the Government of the Republic of Slovenia in
accordance with the Vienna Convention on diplomatic relations of 1961 and to exchange

Ambassadors.

The Ministry expresses its confidence that the establisment of diplomatic relations between
the Republic of Armenia and the Republic of Slovenia, as well as development of the
relations between the two countries on the basis of the observance of purposes and
principles of the UN Charter, answer the interests of both countries and will contribute to
the international cooperation and Universal peace and security.

The Ministry has the honour to propose that this Note and the response Note of the
Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Slovenia constitute the basis for the formal
establishment of diplomatic relations between the two countries.

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Armenia avails itself of this opportunity
to renew to the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Slovenia the assurances of

its highest consideration.

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS
OF THE REPUBLIC OF SLOVENIA
Ljubljana
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AUSTRALIAN EMBASSY
VIENNA

AMBASSADOR

16 January 1992
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I have the honour to enclose a letter from the
Australian Foreign Minister, Senator the Hon. Gareth Evans,
QcC, adv151ng you of the Australian Government'’s decision to
recognise the independence of Slovenia. I also enclose
statements issued by the Australian Prime Minister and
Foreign Minister.

My Government proposes to accredit me as
Ambassador to Slovenia and I look forward to an early
opportunity to visit Ljubljana to present my credentials.

/ (B PP /,dtwﬂ-w@

[t st % dopr—

M. J. Wilson

H.E. Dr Dimitrij Rupel,

Minister for Foreign Affairs of Slovenia,
LJUBLJANA

GREGORCICEVA 25

SLOVENIA



16 January 1992

H.E. Dr Dimitrij Rupel

Minister for Foreign Affairs of Slovenia
LJUBLJANA

GREGORCICEVA 25

SLOVENIA

Dear Minister

It is my honour to inform you that the Australian Government
has taken the decision today, 16 January 1992, to recognise
the independence of Slovenia. Accordingly, Australia seeks
to establish diplomatic relations with Slovenia. It is
also my honour to convey to you the wish of the Australian
Government that Australian accreditation to Slovenia be

undertaken by our Ambassador in Vienna.

The Slovenian Community in Australia has played an important
role in the economic and cultural affairs of this country.
It constitutes a significant and special link between our
two countries. I am sure that the Slovenian Community in
Australia will continue to play an important and
constructive role in fostering ties between our two
countries. e

T look forward to the development of a productive
reiationship between Australia and Slovenia and take this
opportunity to wish you and your people well.

Yours Sincerely

(sgd) GARETH EVANS



AUSTRALIAN RECOGNITION OF CROATIA AND SLOVENIA

STATEMENT BY
THE AUSTRALIAN PRIME MINISTER
THE HON. PAUL KEATING MP

Australia has decided to recognise as independent states the
former Yugoslav Republics of Slovenia and Croatia.

Slovenia and Croatia have met the conditions set out by the
EC on 16 December 1991. These include respect for United
Nations and Conference on Security and Cooperation in Europe
(CSCE) principles,.includinq regard for the rule of law,
democracy and human rights, guarantees on minority rights,
observance of international obligations on security and non-
proliferation, respect for the inviolability of all
frontiers, and recourse to peaceful means for the settlement

of disputes.

But much remains to be done pefore the people of the former
Republics of Yugoslavia are able to enjoy the peace and
prosperity that is their right. I strongly urge the
leaders of all the parties to the conflict to demonstrate
the strencgth of will and political determination to resolve
their differences peacefully. Nor dces the act of
reccgniticn bring to an end the responsibility of the
international community to help resolve the conflict. The
international community must continue to promote and support
efforts to ensure that minority rights, territorial disputes
and succession questions are settled peacefully and justly.

I warmly welcome the establishment of these new states, and
wish the leaders and people of the nations of Slovenia and
Croatia well in the tasks ahead. My Government will seek
discussions with the new states on establishing diplomatic
relations.

The Minister for Foreign Affairs and Trade, Senator Evans,
will issue a statement on the arrangements for Australian

recogniticen.

CANBERRA
16 JANUARY 1992



AUSTRALIA TO ESTABLISH DIPLOMATIC RELATIONS WITH
CROATIA AND SLOVENIA

STATEMENT BY
THE MINISTER FOR FOREIGN AFFAIRS AND TRADE
SENATOR THE HON GARETH EVANS QC

The Minister for Foreign Affairs and Trade, Senator Gareth
Evans, announced today that Australia will establish
diplomatic relations with Croatia and Slovenia.

Senator Evans’s announcement accompanies the Prime
Minister’s statement earlier today that Australia has
decided to recognise Croatia and Slovenia as independent

nations.

"Reccgnition by the international community is the
culmination of the process of self-determination on which
the people of Croatia and Slovenia have embarked," Senator

Evans said.

nThe Governments of Croatia and Slovenia have given the
necessary undertakings - identified by the European
Community - about respect for the rule of law, observance of
human rights, acceptance of democratic principles and
willingness to abide by international obligations and
Australia accordingly wishes to enter into diplomatic
relations with both countries."

Senator Evans advised that Australia will be proposing
accreditation to Croatia and Slovenia by the Australian

Ambassador in Vienna.

Senator Evans also confirmed that Australia intended to
estaplish a Consulate in Zagreb to be headed, in the first
instance, by an Honorary Consul. A nomination would be
submitted to the authorities in Zagreb as soon as diplomatic
relations are established.

wour one disappointment is that we are not able to take this
action in the context of an overall solution to the problems
in the region,” Senator Evans said.

Australia will continue to give close consideration to the
question of the recognition of the Republics of Macedonia
and Bosnia-Herzegovina. The Australian Government is well
disposed towards the claims of independence of these
Republics but would not wish to take action in advance of a
decisive move towards recognition by a number of European
Countries.



Senator Evans said that the international community, and in
particular the United Nations and the European Community,
must continue their efforts to achieve a comprehensive and

peaceful resolution.

naustralia will play its part in support of these efforts,"
Senator Evans concluded.

CANBERRA
16 JANUARY 1992
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DER BUNDESMINISTER
FUR
AUSWARTIGE ANGELEGENHEITEN

- -
Wien, am /5-1/772

Sehr geehrter Herr Minister!

Unter Bezugnahme auf die Erklarung der Unabhangigkeit der
Republik Slowenien beehre ich mich, Ihnen im Namen der oster-
reichischen Regierung mitzuteilen, daf die Republik Osterreich
die Republik Slowenien in ihren bestehenden Grenzen als unab-
hiangiges und souverédnes Mitglied der Staatengemeinschaft aner-
kennt.

dsterreich geht davon aus, daB die Republik Slowenien auf
den auch in internationalen Vereinbarungen festgelegten
Prinzipien der Demokratie, der Rechtsstaatlichkeit und der
Achtung der Menschenrechte, einschlieBlich der Rechte aller
Volksgruppen, beruht. Die volle Beachtung dieser Prinzipien,
insbesondere die Sicherstellung der gleichberechtigten
Mitwirkung aller Bevdélkerungsgruppen an der politischen
Willensbildung ist Voraussetzung fir eine Aufnahme in den Kreis
der demokratisch-pluralistischen Staaten Europas.

dsterreich geht ferner ‘davon aus, daB alle Fragen, die sich
im Zusammenhang mit der Unabhingigkeit der Republik Slowenien
im Verhaltnis zu den anderen jugoslawischen Teilrepubliken

ergeben, auf dem Verhandlungswed geldst werden mussen.

Herrn

Minister fir auswartige Angelegenheiten
Dimitrij Rupel

Laibach




Ich verbinde diese Mitteilung mit der Hoffnung auf eine
Fortsetzung der freundschaftlichen und gutnachbarlichen Bezie-
hungen, die schon bisher zwischen Osterreich und Slowenien
bestanden haben, und schlage die Aufnahme diplomatischer Bezie-
hungen zwischen unseren beiden Staaten mit 15. Janner 1992 vor.

Es ist beabsichtigt, das Osterreichische Generalkonsulat in
Laibach mit diesem Zeitpunkt in eine Botschaft umzuwandeln.

Im Sinne einer Fortfihrung des bestehenden engen Verhdlt-
nisses zwischen befreundeten Nachbarn geht Osterreich von einer
groftméglichen Kontinuitadt im Bereich der vélkerrechtlichen
Vertrage aus und erklart seine Bereitschaft, diese, soweit még- -

lich, wahrend einer Ubergangszeit weiter anzuwenden.



Skupno sporocilo
o navezavi diplomatskih odnosov
med Republiko Slovenijo in Republiko Avstrijo

Republika Slovenija in Republika Avstrija sta,

na podlagi obojestranske odlotitve, da poglobita prijateljske odnose in
politi&no, gospodarsko ter ostalo sodelovanje med drZavama,

v soglasju, da se ti odnosi in sodelovanje gradijo na natelih zdruZenih
narodov ter Konference o varnosti in sodelovanju v Evropi, )

v soglasju, da vsa meddrfavna vpralanja, ki se bodo porajala v zvezi z
novo ureditvijo odnosov, redujeta s pogajanji,

A

sklenili, da naveZeta diplomatske odnose Zz véljavnostjp od dneva podpisa
tega skupnega sporolila in da vzajemno odpreta diplomatski misiji na ravni

veleposlaniStev.

Ljubljana, dne 15. januarja 1992.

Zs Republiko Avstrijo:

Za Republiko Slovenijo:
Avstrijska generalna konzulka:

Minister za zunanje zadeve:

(Dr. Dimitrij Rupel) (Dr. Jutta Stefan-Bastl)



Gemeinsames Kommuniqué
betreffend die Aufnahme diplomatischer Beziehungen
zwischen der Republik Slowenien und der Republik Osterreich

Die Republik Slowenien und die Republik Osterreich,

geleitet vom beiderseitigen EntschluB, freundschaftliche Beziehungen und die
politische, wirtschaftliche und sonstige Zusammenarbeit zwischen den beiden

Staaten weiterzuentwickeln, (

in der Ubereinstimmung, daB diese Beziehungen und diese Zusammenarbeit auf
den Prinzipien der Vereinten Nationen und der Konferenz Uber Sicherheit und

Zusammenarbeit in Europa beruhen werden,

in der weiteren Ubereinstimmung, daB alle zwischenstaatlichen Fragen, die
sich im Zusammenhang mit der Neuordnung der ngiehungen ergeben, auf dem

Verhandlungsweg geldst werden,

haben beschlossen, mit Wirksamkeit vom Tag der Unterzeichnung dieses gemein-
samen Kommuniqués diplomatische Beziehungen aufzunehmen und diplomatische
Missionen auf der Ebene von Botschaften auszutauschen. B

Laibach, am 15. Jdnner 1992

Fiir die Republik Osterreich:
Die Osterreichische Generalkonsulin:

Fiir die Republik Slowenien:
Der Minister fir auswértige Angelegenheiten:

M%‘L rfr B

(Dr. Dimitrij Rupel) (Dr. Jutta Stefan-Bastl)
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GOVERNMENT OF THE
PEOPLE’S REPUBLIC OF BANGLADESH

=

FOREIGN MINISTER

U3 June 1992

Excellency,

The emergence of Republic of Slovenia as an independent
and sovereign country in the worild map is an event of great
significance. The Government of Bangladesh has decided to
accord full recognition to the Republic of Slovenia and to
welcome it into the community of nations.

It is our sincere hope that the Republic of Slovenia
would play a constructive and important role in shaping worid
peace and stability.

I take this opportunity to convey our very warm
fe]icitations to the friendly people of the Republic of
Slovenia and wish them every success and express the sincere
hope that the bonds of friendship and cooperation existing
between our two countries would continue to grow from

strength to strength in the years to come.
pr

| Please accept, Excellency, the
rconsideration.

Surances of my highest

( A.S, 1zur Rahman )

His Excellency

Dr. Dimitrij Rupel,

Minister for Foreign Affairs,
Government of the Repubiic of Slovenia,
LIJUBLJANA.
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PERMANENT MISSIGN OF BANGLADESH
TO THE UNITED NATIONS

E21 UNITED NATIONS PLAZA BYH FLOOR ' TEL. (21 2 BE7-5454.7
NEW YORK, N. Y. 10017 '

May 21, 1882,

Excellency,

: Further to our teléphomc’: conversation of yesterdsy,
| em enclosing bélow the message received from Ambassador
Farooq Sobhan, High Commi¢sicner of Bangladesh in India

i
Quote:

Dear Ambassador Golnb,

. On May 19, the Governwent of Banglidesh anrounced
that it had zccorded recognitien ‘to the Republics of Slovenia,
Crostia and Bosniza-Herzézovinz regpectively. Plezse accernt
my very sincere felicitetiome oo this ocmgion. | am econfident’
that our two countries will enjoy the best of relations in. the
years to come. Best wishes to you and Zivone Dragaln.

-

Farooq Sobhan
Unquote

leage zccept, Excellency, the assuzances of my highest

consideration, S
b ' T ~ ]
H P C’;i /h,cmg-l\?

{ b!azimuén’(ﬁhowﬁhury i
Counsellor

E.Z. Mr, Golob
LZmbsesador of Slovenis
Beekman Place Hotel
MHew York




Belgija



1000 Bruxelles, le
2, rue Quatre Bras - Tél. 516.81.11

MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES,
DU COMMERCE EXTERIEUR ET DE LA i
COOPERATION AU DEVELOPPEMENT ' '

Le Ministére des Affaires étrangéres, du Commerce
extérieur et de la Coopération au développement présente ses
compliments au Ministére des Affaires étrangéres de la
République de Slovénie et a l’honneur de lui communiquer ce
gui suit

Le Royaume de Belgigue,

reconnait la République de Slovénie comme état
successeur de la Yougoslavie sur le plan
international en ce qui la concerne et dans les
limites de son territoire.

Le Royaume de Belgique espere qu’une coopération
fructueuse pourra s’établir entre la Belgique et
la Slovénie, tant sur le plan bilatéral et
multilatéral.

La Belgique forme l’espoir que les deux pays
pourront oeuvrer pour la paix, la compréhension
internationale et le bien-é&tre des populations des
deux Etats.

Le Ministére des Affaires étrangéres, du Commerce
extérieur et de la Coopération au Développement saisit cette
occasion pour renouveler au Ministére des Affaires
étrangéres de la République de Slovénie l’assurance de sa
trés haute considération.

Bruxelles, le 15 janvier 1992.



“=RE DES AFFAIRES ETRANGERES,

COMMERCE EXTERIEUR ET DE LA
~OORERATION AU DEVELOPPEMENT

&

g %ﬂt«'t&w ed
%V.&&d g‘@a’nf&"w

CA2/DH

Monsieur le Ministre,
Cher Collegue,

20 -01- 1432

RUE DES QUATRE-BRAS, 2
TEL, BRE32&E 516 82 11
FAX 811 63 8B

AN

T’ai Phonneur de vous envoyer, par la présente, une communication officiel-
le par laquelle la Belgique reconnait la République de Slovénie. Cette note
sera transmise ultérieurement par la voie diplomatique.

Je tiens a vous exprimer, ainsi qu'au peuple slovéne, mes voeux les plus

sincéres de bonheur et de prospérité.

Veuillez agréer, Monsieur le Ministre, Cher Collégue, les assurances de ma

haute considération.

Au Dr. Dimitrij RUPEL
Ministre des Affaires étrangéres
de la République de Slovénie.
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(gﬂﬁé‘add#z of e %ewféo of Sloseria
H_-eagoher Lodge, Kingston 71-1&
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No. 1282-3/92
 The Embassy of the Republic of Slovenia presents ita compliménts :
to the Belizé fﬁgemmmis;si%x? and has the honour *l:nn&x]s’?-"ef*@'ltB
%gtude for the recognition of Slovenia by the Government of .
= ' : _ o
The Embassy avails Htself of this opportunity to propose 4s the -
' nex&tst_,ep. ea:a ishment of'.'lggoatic'm_" “between .our
two countries at the ambassadorial level. We _ ; m
your confirmation of receipt of this Note be : date
of recognition of Slovenia and of the establishment of diplomatic
T ons.
. Th b f Republic of Slovenia -avails itself of this
| ¥ Massgo 3 thet top‘ftll;ecBeﬁze High Cmmmav igsion the assur-
ances of itz highest consideration. ‘ :
London, 19 November 1992
Beliz ,Haghl igh Commission
10 Hpors
B D
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BELIZE HIGH COMMISSION

10 Harcourt House P

19A Caveéndish Square ™ (8
Londonvv1519AD ;z57~ o
Tel: 071.499° 9728 !

Fax: 071-491-4139 -

Ref: BHC/112/92(126)

The Bel).ze High Commission presents its compliments to the
Embassy of the Republic of Slovenia and has the honour to_
acknowledge the receipt of your Note No. 1282—3/92 dated 19
November 1992,

The High, Commission agrees with your suggéstion that this
confirmation of receipt be considered the date of the
recognition of Slovenia by the Government of Belize and of
the establishment of diplomatic relations between our two
gq;glq?_ies at the Ambassadorial level.

The Bellze High Commission avails itself of this: opportunity_
to present to the Embassy of the Republic of Slovenia the
assurances of its highest consideration. '

Embassy of the .

Republic of Slovenia
Heather Lodge, Kingston Hill
Kingst:on—upon—'l‘hames

Szmey K'I‘2 LX -
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Republika Slovenija- i/‘":_\, Peenybanka CnoseHus

Ministrstvo za zunanje zadeve W58 Munmcreperso mnocxp.umuux 118 VHUQ,LE?O

IIpeucrasurenserno B Mocxse

cOUBLIKA SLOVENIJA
‘-‘%T?-STVOZAZUNAW £ ZADTYe Fax: 8 10 38 61 - 21 33 S7
VA0 [ . el Moskva, 16.01.1892
on| Sovita | Prigge | Wedn
(0
Gospod

Or. bimitrijd Rupel, minister
Ministrstvo 2za 2uhianje zadeve
Repitblike Sloveni je

Spostovani gosspod minister

S prosnjo da informacijo o - priznaniu suverenosti Republike $Slove-
nije s strrani Republike Beleoruxije posredudem Vam, sem danes s
datwnom 13.01.1992 prejel telofax sporocilo o tem, da je Prezidi-
jum vrhovnega Sovjeta Republike Belorusije na svojem zasedanju
dnee 77, decembra priznal Repuhliko Slovenijo Kot suverano drzavo.

Ministrstvo =za zunanje zadeve predlaga uradnim prredstavnikom
Republike tlovenija vapostavitvey diplomatskih oaNOsOY med

drzavama.

S apostovanien



IpencTaBuTEeIBCTBO PecryOauKi
CJIOBEHIA

B MocxBe

MuazcTepcTBO MHOCTpaHHHX llesr PecnyOamku besapychb
CBUIETEJILCTBYET CBOE yRakeHLe IIpelCcTaBUTENLECTBY
PecnyGanyn CiooBeruA B MOCKBE I B CBASK C €I'0 MUCEMOM
oT 6 AHBapa 1992 rora coolweer, 4YTo IIpesummym
Bepxosruoro CoBeTa Pecrnylamkm besapych Ha CBOEM
sacelannn <7 meraopa 1991 Tola peuwa IPUSHATD
PecnyOaury CJoBEHLN B Kau€CTBE CYBEPEHHOI'O
HE3aBUCHMOI'O I'OCYI&pcTBa.

MEHICTEPCTBO IIPOCUT JOBECTH 3TV KHGOPMAIIKD IO
cpemeHua MuHucTpa VHMocTpaHuux lea PecnyOuuku CloBeHRd.

MzHEECTEPCTBO I'OTOBO BCTYIATE B IIE€PETOBOPH C
of e IbHEME IpelcTaBuTes AV PeciyOiukn CaoBeHEA 00
VCTaHOBICHNA IXIVIOMATHYECKAX OTHONEHWH MEeRIY HallAMA
IBYMA CTPaHAMA.

MAHECTEPCTBO IOABBYETCA CAyYaeM, 4TOOH
BO3OCHOBHUTE IIpeICTaBUTENECTBY YBEDEHHA B CBOEM BHCOKOM
YBaXEHNN .

MuHck, I3 AuBapa 1992 rola.

B e e,
e T
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Buparske U Socijalistilko))

Ambesada Republike
podtovanje

ubliod Jugonlnaviil leruiava BY0Je
ava Ropuklike Slovaenijs i ime
Lade od 15Januara 1997.

TPederavivnoy Hep
Mindstarntvy inostraull posil
bugarshg v

Zast ca pronszse toket Odluke
asodniks Republixa Buganuke

{ inteprsini tekst jzlave pre
dr  Zelju Zoleva od 1L Januara 1992

TOBLURA RUGARSCE VILADE on 15.Juanuara 1992.8.
Vviaga  eoublide Dupnsaie priznaje nezavisnosy
kapubliha g2ovenijo, Hrvatsito, wakcedond jo, Dosnn 4 Hercego-

vine.
Nud npe stav temeldi mna prilasu ceynopostevljencati

juollika L on pdverijumina koje Je
wavaiiLe priznavanju njihove nezavia-
o« nozavirnosti Sotird hivsih

Tatovycenenn §@& prizaavandor
Al potvedu)emo Losnju  ka podupire-

stabilnostl na Balkanu,
skko povalje

bivaih jugonlovenskil 1o
aypropska Anjodnica O

nooti.
jugoﬂlovonnkﬁh ropudlize,
Gomokrutshng Nrocesy, mira i

nju
halsindlor akta 1 Tari

ghogno Lrincipime 2avIEDOY
"

ze Nnovu vropud,
W T7JAVA PREDSEDNIKA REFUDLLKDN RUGARSKE
bR JBLJU ARLLEVA OD 1D TANIAKA 1992

Postovund eunarodnlci,
Danes, 15:00:2992.8 Rapublika Bugarska odludila

nernvisnost Republiv- 81¢vonijo, Hrvatske, Bosne

i Hewcegovine i Makedonijc; Ove odluka 3 u potpunosti

Wi odde Jvropnlo 7ajednice, ko jom
r suda Robor Badentor.
roja podtuje

je du priwne

Juhu »oelenrdia Arbitraing
ruxovadi prodrcdnik frencuskog Uiklavio
Ovo je izraZal principlislno noliliko DBugursio,



L N TR TS

fi

.- —— e et ol S Ea VA VANl WAl AS RIS

CODHL LT 1ot FOXTMIL 2040 §16~ 1-87 | RISIPM
[N

nI /AT 107 0UAr TZ

PNRR1 FRA1DBR-

1o T2 O,
IB7IEKISA2:4 1

lezul "97 1RtAhyY .3 UU‘JBl b4lUbL BEl HKKLD ul

pravo slobodnog 1 demokratskey wamoopredel;jenja svih naerode,
vkl judujuél stveranje sumoslalnil 1 nszavionih dréava, lada
odluka Jo jod jodna potvrda nopokolebl]lve te?nje Bugarsks da

bude stabilizirajuél L.lTtor na Balkanu i Ju dQoprinese stvara-

|
nju ujedingene ®vropo na principima madunnradnog prava 1 vrad
|

nostima dswokrabije, Ovde *s pacilonulnid intoresl Bugarske pud- |
undaraju sa ciljovima eavréemvine opdteovropsln politike; Nagd sta |
Jo logiChki rozullal ndsogoopSley odnoua prema krizl koja se
odvija 1ize nase zapadne granidce. To ja stav koJep ja bugarska
arzava vrandils videstruko. Ubedand smo, dy Jx ova odlulksy biLun!
korak ka uZo) rcaradnji ca cvim nadim cusedima 1 ufe integraciy
u okviru opSlecvropskog procosa. Ove Je sustinskd karaktierlistil
nada nova opoljgne politike, kojoj é~ e Bugarska 4 dalje pri-
arzavati. |

Ubaden sam, da Ge $ibav bugrroki nurod L &vo politidkn
snage podrzati Odluku drZavnog rulkovodstva Repudblike Dugarsxa.'

Ambasada Republike Hugarske u Socljalistidloy Fodo-
rativnej Reoubliol Jugoslaevijii koristi priliku de LL ponovila
Minist~»rsivu inostranih pecslova Hepublike Slovanije dzraze

svor osobitog poStovania,

Bgograd, 16.,01,1992

A ;/’7

MINTSPARSTVU TNOSTRANTH POSLOVA
REPUBLIKE GLOVENIJ®
LJUBLJANA
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AL EXCELENTISIMO SENOR

MILAN KUCHAN
PRESIDENTE DE LA REPUBLICA DE ESLOVENIA

LIUBLIANA ESLOVENIA

EXCELENTISIMO SENOR PRESIDENTE TENGO EL HONOR DE DIRIGIRME

A VUESTRA EXCELENCIA PARA COMUNICARLE QUE EL GOBIERNO

CONSTITUCIONAL DE LA REPUBLICA DE BOLIVIA RECONOCE LA

INDEPENDENCIA Y SOBERANIA DE LA REPUBLICA DE ESLOVENIA

RESPETANDO EL PRINCIPIO DE AUTODETERHINACION DE LOS PUEBLOS

Y LAS NORMAS DEL DERECHO INTERNACIONAL. ASIMISMO DESEO

MANIFESTAR A VUESTRA EXCELENCIA LOS MEJORES AUGURIOS DE

BIENESTAR Y DESARROLLO PARA EL PUEBLO EéLOVENOs‘Y

EXPRESARLE LA DISPOSICION DE BOLIVIA DE PROMOVER LAS

RELACIONES AMISOTSAS ENTRE NUESTROS DOS PAISES EN EL MARCO

DE LA SOLIDARIDAD Y LA COOPERACION MUTUAS. ACEPTE VUESTRA EXCELENCIA

LAS SEGURIDADES DE MI CONSIDERACION MAS DISTINGUIDA i
LIC. JAIME PAZ ZAMORA

PRESIDENTE CONSTITUCIONAL

DE LA REPUBLICA DE BOLIVIA

coL



Prevod iz SpanZ&ine (

EKSCELENCI GOSPODU MILANU KUCANU,
PREDSEDNIKU REPUBLIKE SLOVENIJE
LJUBLJANA, SLOVENIJA

Va%a ekscelenca, gospod predsednik, v &ast mi je, da vam lahko
sporoZim, da ustavna vlada Republike Bolivije priznava neod-
visnost in suverenost Republike Slovenije spo¥tujoZ nafelo o
samoodloZbi narodov in norme mednarodnega prava. Prav tako
Yelim va%i ekscelenci izraziti najboljSe Zelje za blaginjo in
razvoj slovenskega naroda ter izraziti pripravljenost Bclivije

. P S S
3

za razvoj prijateljskih stikov med na¥ima drZavars v okViTU
a3

medsebojne solidarnosti in sodelovanja. Prejmite vete ck
lenca, izraz mojega najglobjega spoZtovanja.

%
(AR S

Jaime Paz Zamora
Ustavni predsednik Republike Bolivije

o 3 Y T SR A
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/,- Para

i His Excellency Mr. Dim

™~
itrij Rupel,

| OSTENSIVO | i DE~II

- "‘,

Minister of Foreign Affairs of
rax: | the Republic of Slovenia
(003861) 213-357 =¥ il

’ )

= indige
Brasil-Eslovénia. Reco

% da Independéncia.

N,

nhecimento

|
)
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. L71a0ad
- Excellency,

Upon instructions of President Fernando
collor, I have the honour to inform you that the
government of the Federative Republic of Brazil has
decided to recognize the independence of the Republic

of Slovenla, as of today, January 24th, 1%92.
I also wish to expresa the Brazilian

Government’s readiness to establish diplomatic

relations with Slovenia.
I avail myself of the opportunity ¢to

convey to Yyou, Excellency, the assurances of my

highest consideration.

Francisco Rezek
Minizter of External Relations of the Federative
Republic of Brazil.

Autor
.,-- utorizo
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LJUBLJANSKA ERMKA RM 287 Fa2 26. 18, 92

ABMELE 21 Deotohre 1002

S
AMBABSADE
ou
BURKINA FABO
ROME

N.92«§ Y4/ART/ROME
IMF /ML

L'Ambassade du Burkina Faso présgente ses compli-
mente & 1'Ambassade de la République de Slovénic & Rome
et a l'honneur de Jui demander de bien vouloir porter & la
connalssance des autorités compétentes slovénes la déclsion
du Gouvernement du Burkina Fasc de reconnaftre 1) indépendan-
ce et la souverainctdé de la République de Slovénie.

Cette décision a pris efPet le 7 Octobre 1902,

L'Ambassacde du Durkina Faso remerecie l'Ambassade
de Slovénie de son &ilmable coopération et saisit cette oc-
caslon pour Jui rensuveler les assurances de sa haute con-
sidération. ’

AMRBASSADE DE SLOVENIE

R OME
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REPUBLIC OF CYPRUS

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS
e T

ALY

NOTE VERBALE

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Cyprus
presents its compliments to the Ministry of Foreign Affairs of the
Republic of Slovenia and has the honour to inform the latter of the
following:

The Government of the Republic of Cyprus, in its desire to
strengthen the existing bonds between the people of Cyprus and the
people of Slovenia, has decided in accordance with its previous
declaration of intent to proceed to the formal act of recognition of
the sovereign independence of the Republic of Slovenia.

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Cyprus
avails itself of this opportunity to renew to the Ministry of Foreign
Affairs of the Republic of Slovenia the assurances of its highest

consideration.
Nicosia, 27th“Marich 4992,
D s, Gt
ul\.\‘ / ’/,F 0 .\'. R
) .-."I..J"‘ \ 'l?"
TR
: I
W A A
To the Ministry of Y SRS S
1 TN =3 e R
v = \'l »

Foreign Affairs of the
RepubTic of Slovenia,
Ljubljiana.



Ceska (kot CSFR)



REPUBLIKA SLOVENIJA
Ministrstvo za zunanje zadeve

Ljubljana, 16.1.1992

7 ABELEZ ZZKA

telefonskega razgovora s étefanbnl Loncnarjem, pooblaScenim
predstavnikom Republike Slovenije v CSFR ob 11.50

G. Loncnar je povedal, da so ga pred petnajstimi minutami
poklicali iz kabineta predsednika vlade CSFR Mariana Calfe
in-mu sporo¢ili, da je na danasnji seji vlada CSFR priznala
Slovenijo. CSFR je izrazila pripravljenost za takoj3njo
vzpostavitev diplomatskih odnosov med drZavama.

ZabeleZzila: A. Slivnik

61000 Ljubljana, Gregoré¢i¢eva 25, Slovenija

Telefon 061/150 300, Fax 061/213 357



GENERALNI KONZULAT CESKE I SLOVACKE FEDERATIVNE REPUBLIKE

Br.3/1053%/92

Generalni kxonzulat Cefke i Slovadke Federativme
Republike u Zagrebu izraZava svoje posStovanje Ministrstvu
za zunanje zadeve Republike Slovenije i ima Cast izvjestiti
da je Viada CeSke i Slovalke Federativne Republike svelano
priznala Republiku Sloveniju kao suverenu drzavu.

Viada Ce3ke i Slovadke Federativme Republike izra-
?ava spremncst da odmah uspostavi diplomatske odnose sa Re=-
putlikxom Slovenijom.

Federalno ministarstvo inozemnih poslova CeZke i Slo-
vaixe Federativne Republike uvjereno je da &e se odnosi izme-
du obiju drZava razvijati u duhu prijateljske suradnje ute-
meliere na uzajamnom poStovanju i povjerenju.

Generalni konzulat Celke i Slovadke Federativme Re-
publike u Zagrebu koristi i ovu priliku da ponovi Ministrstvu
za zunanje zadeve Republike Slovenije izraze svog osobitog

posStcvanja.

U Zagrebu 16.sijeénja 1992.godine

MINISTRSTVO

ZA ZUNANJE ZADEVE
REFUBLIKE SLCVENIJE
LJUBLJANA




TEL No.+42-2-2368430 17 Jan 92 14:12 No.004 P.02

ProhléadsBenit

v14dy Ceské a Slovenské Federativni Republiky

nyl4da Ceské a Slovenské Federativni Republiky
uzndvd Slovinskou republiku a Chorvatskou republiku

jako svrchované staty.

vyjadfuje pIipravenost bezodkladné navdzat diplo-

matické styky se Slovinskou republikou. .

Je pifipravena navdzat diplomatické styky s Chor-
vatskou republikou na zdklad& posouzeni existence
zdruk respektovdni zdkladnich lidskych prdv a svobod,

v&atnd men&inovych.

ESFR pozornd& zkoumd moZnost uzndni Makcdonie a
rovnd¥ Bosny a Hercegoviny. V této souvislosti pfihlfiz{
i k vysledkim jedndn{ arbitrdini komise ES v Bruselu.

za jednu 2z hlavnich podminek politického Fedeni
krize pova’uje nepfipustnost ndsilné zmény hranic,
véetné respektovdni uzemni celistvosti Bosny a Herce-
goviny. Podporuje urychlené vysldni mirovych sil OSN
a jejich rozmist&ni rovn&Z na dzemi této republiky.

&SFR potvrzuije svij z&jem na daldim rozvoji stykd
s Jugosldvif."
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PROGLAS

doo2

necficijalni prijeved

VIADE CESKE T STOVAYEKE FEDERATIVNE REFURLIEE

Vlada JeZke i Slovadke Federativme Hepublike priznaje
Republiku Sloveniju i Republiku Hrvatsku kao suverene drzave.

Tzrarava spremnost da odmah uspostavi diplomatske odno-
se sa Republikom Slovenijom, ‘

Spremna je uspostaviti diplomatske odnose sa Republikom
Hrvatskom na temelju prosudenja garancija respektiranja osnov-

ninh 1judskih prava i svobdoda,ukljudujuéi i prava manjina.

ESFR pailjivo promatra moguénost prizranja Makedonije
k2o i Bosne i Hercegovine.U svezi s tim razmatra i rezultate

razgovora arbitraine komisije EZ u Bruselu.

Smatra da jedan od giavaih uvijeta politickog rjedenja
krize ne mofe biti promjena granica na silu te da se mora

respektirati cjelovitost teritor

va ubrzano slanje mirovnih spaga UN 1 njihov raspored i na

teritoriju ove republike.

3SFR potvréuje da je zainteresirana za dalnji razvo]

odposa sa dJugoslavijom.

ija Bosne i Hercegovine.PedrZa-
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Palacio de la Moneda
04 de Marzo de 1992

Excelentisimo Sedor Presidente:

Me es grato poner en su conocimiento, de manera
oficial, que el Gobierno de Chile procedié a reconocer a las
Republicas de Eslovenia y Croacia como estados soberanos, el
rasado 16 de Enero de 1992,

La decisién del Gobierno que presido se basé en
principios bdsicos de la politica exterior chilena que destaca,
entre otros, el derecho inalienable de los pueblos a la
autodeterminacién. Sobre esta base hemos tenido presente el
plebiscito efectuado en el territorio de esa republica en el ano
1991, donde quedé de manifiesto la firme voluntad del pueblo
esloveno de acceder a la independencia. (

También Chile ha tenido en cuenta, tal como lo
hizo la Comunidad Europea, circunstancias tales .como 1la
existencia de un régimen democrético, respeto a los derechos
humanos, a las minorfas nacionales Y la no modificacién de
fronteras mediante el uso de la fuerza, todas las cuales se
cumplen en el caso de la Republica de Eslovenia.

Son los deseos de mi Gobierno que la Repiblica de
Eslovenia se integre a la comunidad internacional Y que
contribuya al mantenimiento de la paz. Asimismo, que en un futuro
cercano nuestros pafses establezcan relaciones diplomdticas de
manera de estrechar lazos de cooperacidén v amistad.

Aprovecho esta ocasién para expresar a Vuestra
Excelencia, los sentimientos de mi mds alta Y distinguida
consideracién.

ra

Patricio Aylwin Azécar
Presidente de la Repiublica de JChile

Excelentisimo Serfor %
Don Milan Kucan VLADA REF\.&%\\:—-:(:}EM
Presidente de 1la SE b .2 pravajanie
REPUBLICA DE ESLOVENIA Skupn Y u ZEY
vt P
—, E}ﬂ,;—ﬂﬂﬂ'
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Prevod iz Span$Zine

Pala%a La Moneda, 4. marec 1992
Ekscelenci gospodu predsedniku:
Veseli me, da vas lahko uradno obvestim, da je 16. Jjanuarja

1992 &ilska vlada priznala republiko Slovenijo in republiko
Hrvatsko kot suvereni drZavi.

Pri svoji odloditvi se je vlada, ki ji predsedujem, ravnala po
osnovnih naZ%elih ®ilske zunanje politike, ki med drugim poudarja
neodtujljivo pravico narodov do samoodlo&be. SklicujoZ se na to
nafelo smo upo&tevali plebiscit na ozemlju te republike leta
1991, ki je dokazal trdno voljo slovenskega naroda, da postane
neodvisen.

Tako kot Evropska skupnost je tudi Cile wupoSteval doloZene
okoliZ¥ine, kot so obstoj demokrati&nega reZima, spo&tovanje
&lovekovih pravic, spo&tovanje manj$in in nespreminjanje meja 2
nasilnimi sredstvi, kar Republika Slovenija izpolnjuje. i

Yelje moje vlade so, da se Republika Slovenija pridruZi medna-
rodni skupnosti in da prispeva k vzdrZevanju miru in tudi da bi v
bliZnji prihodnosti na%i dr¥avi navezali diplomatske odnose, da
bi tako poglobili vezi sodelovanja in prijateljstva.

Naj ob tej prilo¥nosti izrazim va¥i ekscelenci moje visoko
in cenjeno spo&tovanje.

Patricio Aylwin Azécar
Predsednik Republike Cila

Eksc. gospod Milan Kuc&an
Predsednik
Republike Slovenije
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No. 03/02-1116/ 2

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Montenegro
presents its compliments to the Ministry of Foreign Affairs of the
Republic of Slovenia in Ljubljana and with reference to the Ministry's
note No. 30/06 dated June 22, 2006, has the honour to endorse the
opening of the Embassy of the Republic of Slovenia in Podgorica, at
Ambassadorial level.

Also, the Ministry kindly requests the approval of the Republic
of Slovenia for the opening of the Embassy of the Republic of
Montenegro in Ljubljana.

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Montenegro
avail itself of this opportunity to renew to the Ministry of Foreign
Affairs of the Republic of Slovenia in Ljubljana the assurances of its
highest considerations.

Podgorica, June 22, 2006.

Ministry of Foreign Affairs
of the Republic of Slovenia
LJUBLJANA



' REPUBLIC OF SLOVENIA
\ y % | MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

No: 30/06

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Slovenia presents its compliments
to the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Montenegro and has the honour to
request the approval for the opening of the Embassy of the Republic of Slovenia in Podgorica.

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Slovenia avails itself of this
opportunity to renew to the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Montenegro the

Ljubljana, 22 June 2006

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS
OF THE REPUBLIC OF MONTENEGRO
Podgorica
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The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Montenegro
presents its compliments to the Ministry of Foreign Affairs of the Republic
of Slovenia and with regard to your Note Verbale, dated June 20, 2006, has

the honor to:

desiring to promote and strengthen ties of friendship and
cooperation between two countries on the basis of equality, mutual
respect for each other’s sovereignty and territorial integrity as well as non-
interference in the internal affairs,

guided by the Principles and Purposes of the Charter of the United

Nations as well as the Vienna Convention on Diplomatic Relations of 1961
and the Vienna Convention on Consular Relations of 1963,

accept and acknowledge herewith the Establishment of Diplomatic
Relations between the Republic of Montenegro and the Republic of
Slovenia, as of today.

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Montenegro
avails itself of this opportunity to renew to the Ministry of Foreign Affairs
of the Republic of Slovenia the assurances of its highest considerations. . .-

1‘ ]

Podgorica, June 21, 2006

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS OF THE REPUBLIC OF SLOVENIA
Ljubljana



REPUBLIC OF SLOVENIA
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

No: 28/06

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Slovenia presents its compliments
to the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Montenegro and has the honour to
communicate the following:

The Republic of Slovenia,

Desiring to promote and strengthen ties of friendship and cooperation between two countries
on the basis of equality, mutual respect for each other's sovereignty and territorial integrity as
well as non-interference in the internal affairs,

Guided by the Principles and Purposes of the Charter of the United Nations as well as the
Vienna Convention on Diplomatic Relations of 1961 and the Vienna Convention on Consular
relations of 1963,

proposes the Establishment of Diplomatic Relations between the Republic of Slovenia and the
Republic of Montenegro at the ambassadorial level, as of the date of the Note reply by
Montenegro.

If the above proposal is acceptable to the Government of Montenegro, a written Note reply
would be highly appreciated.

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Slovenia avails itself of this
opportunity to renew to the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Montenegro the
assurances of its highest consideration.

Ljubljana, 20 June 2006

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS
OF THE REPUBLIC OF MONTENEGRO
Podgorica
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The Ministry for Foreian fifaire at the Republic of Slovenia
presents its compliments to Lhe Finistry 1o Foreign Affairs
of the Kingdom of Denmark and has the honour Lo express& its
gratitude for the decision of the tovernment of the Kinadom
of Denmark on recognition of the Republic of Slovenia, which
was transmitted in the telegram of the Minister for Foreign
4ffairs of the Kingdom of Denmark, his Excellency Mr. Uffe
Ellemann-Jensen of January 1%, 1992,

The HMinistry fully agrees with the proposal for the
establishment of the diplomatic relations between our two
countries and suggests that the respectful confirmation of
the receipt of this note be consid@red as a date of the
establishment of diplomatic relations. We also propose the
exchanaoe of diplomatic envoys with the rank of ambassador.

The Ministry for Foreign sffairs ot the Republic of Slovenia
avails itself of this opportunity to present to the Ministry
for Foreign Affairs of the Kinagdom of Denmark the assurances

of its highest consideration.

Ministry for Foreign Affairs
of the Kingdom of Denmark

Copenhaagen
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The Ministry of Foreign Affairs of the Kingdom of
Denmark presents its compliments to the Ministry for
Foreign Affairs of the Republic of 8lovenia and confirue
the receipt of the note of 16 January 1992 by| which the
Ministry for Foreign Affairs of the Republic pf Slovenia
agreed with the proposal for the establishment of diplo-
matic ralations between our two countries.

The Ministry agrees that the abovementioned note and
this reply constitute an agreement on the establishment
of diplomatic relations between the Kingdom o ‘Denmark
and the Republic of Slovenia, which comes int| affect on
this date, the 20 January 1992. The Ministry further
agrees with the axchange of diplomatic envoys with the
rank of ambassador and has the honour to inform the
Ministry of Foreign Affairs for the Republic of Slovenia
that it is the intention to seek accreditation as am-
bagsador to Slovenia of the Danish Ambassador p.t. resi-

ding in Vienna.

The Ministry of Foreign Affairs of the Kingdom of
Denmark avails itself of this opportunity to present to
the Ministry of Foreign Affairs for the Republlc of
Slovenia the assurances of its highest considgration.

Copenhagen, 20 Janugry 1992.

Ministry for Foreign Affairs
of the Republic of Slovenia
Ljubljana
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Copenhagen, 23 January 1992

THE PRIME MINISTER

Dear Prime Minister,

Thank you very much for your kind letter of 17 January 1992
acknowledging the recognition by Denmark of the independen-
ce of the Republic of Slovenia on 15 January 1992,

It was with pleasure that Denmark noted that recognition of
the Republic of Slovenia could take place on the basis of
the conditions set out in the EC declaration on Yugcoslavia

Of 16 December 1991.

I am pleased to note that diplomatic relations between our
two countries have already been established on 20 January
1882 and we look forward to a close and fruitful coopera-
tion. In this connection I recall with pleasure your visit
to Denmark on 14 November 1991 and our stimulating discus-~

With the best wishes for you personally and for the people
of Slovenia, I remain,

e

Sinceredy yours, .
s L vt

QU AT

Poul Schi ter

Prime Minister of Dermmark

His Excellency

Mr. Lojze Peterle
Prime Minister of the
Republic of Slovenia
Ljubliana
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Generalni konzulat Demokratske Narodne Republike Koreje
u Zagrebu izraZava svoje ftovenje Ministarstvu inozemnih pos-
lova Republike Slovenije 1 ime &ast da mu dostavi pismo(dup-
likat) ministra inozemnih poslova DNRK Kim Jong Nam-a upuleno
ministru inozemnih poslova RS gospodinu doktoru Dimitri]
Rupel-u, kojem ga obavijesti o tome de je 8. svibnja 1992.
godine Vlada Demokratske Karodne kepubliike Koreje d@&ijela
odluku o priznanju neovisnostl Eepupliike Slovenije. Uriginal
e tog pisma biti kasnije dostevljen preko diplometskeg kanala.

Opetujemo izraze svog najdubljez Stovanjee.

PRIIOG

Zagreb, 9. svibnja 1992,fgbdiﬁé!fﬁﬁlifm
) :" . .‘ __.' o Ii'. :
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LJUBLJANA

Gospodin Dimitrij Rupel

Finistar inozemnih posiova
Republike Slovenije

Stovani ministre inozemnih poslova,

Upuéujem Vam prijateljske pozdrave i obavijestim Vas da
e Vlada Demokratske Narodne Republike Koreje douijesla odlu-

u o priznanju neovisnosti Slovenije, te Jzrazava svoju volju

J

r

4

za usposhavu punih divplomatskih odnosa s Vecgem Republikom kao

b

i dobro razvijanje prijateljskih odnosa i suradnje u svim pro-

storima u skladu sa idealom samostalnosti, mira i prijateljstve.

Koristim ovu priliku da pozelim uspijehe u Vasem odgovornom

radiu,.

Pjongjang, 8. svibnja 1992. godine

Kim Jong Nam

Ministar inozemnih poslova
Denokratske Narodne Republike Koreje
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JBLIiRnA SLOVE M. [
Heathor Lodge, Kingston Hil FRGTRAT SO ZA TUNMNJE ZAS L
li’%ﬁ%i%‘é‘f%ﬁ%sw Fon D51 53 g R =Y
ét, 45—21[93 ;‘Org. en. Stevilka oy u\_,'!__t $id
21. 4.1993 | Qo L
MINISTRSTVO ZA ZUNANJE ZADEVE é“" 13
- Sektor za izvenevropske dr¥ave W
ZADEVA: Agreman za veleposlanika Dominike
V prilogi vam_pogiljamo kopijo note Ministrstva za_zunanje_ zadeve
ominike, s katero gse na veleposlanidtvo obradajo s prosnjo za

soglasje za imenovan ihovega veleposlanika v London
wina Kot nerezidenénega veleposla 3

njegov Zivijenjepis.

WMV razgovoru z visokim komisarjem je bilo precizirano, .da_pre-
dstavlja datum note, torej 5. d

nyje. Dogovorjeno_ je, da se bosta
(9]

?’iisaﬁa naknadno dogovorila o nadi

iplomatskih odnosov.
Priloga: 2 ‘
M 5 R AT
Matjaz Sinkovec e Y
Veleposianik Pt il
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.TELEGRAMS: EXTERNAL DOMINICA MINISTRY OF EXTERNAL AFFAIRS
TELEFAX: 809 44 85200 GOVERNMENT HEADQUARTERS,
TELEPHONE: 809 44 82401 (Ext. 276) ROSEAU
COMMONWEALTH OF DOMINICA.
Ref. No.: Ex 215/04-421 . WEST INDIES-

The Ministry of External Affairs and OECS Unity of the
Commonwealth of Dominica presents its compliments to the
Embassy of the Republic of Slovenia in the United Kingdom and
has the honour to inform that the Government of the
Commonwealth of Dominica wishes to appoint : '
His Excellency Mr. M.A.D. Elwin, High Commissioner to the
United Kingdom as non-resident Ambagsadoxr Extraordinary and

" Plenipotentiary to the Republic of Slovenia. .

A copy of His Excellency Mr. M.A.D. Elwin'e Curriculum Vitae
is attached thereto. ‘ )

The Ministry of External Affairs and OECS Unity therefore
requests Agrement for the appointment of

His Excelleacy Mr. M.A.D. Elwin as non-resident Ambassador
Extraordinary and Plenipotentiary to the Republic of
Slovenia.

The Ministry of External Affairs and OECS Unity of the
Commonwealth of Dominica avails itself of this-opportunity to
renew the assurances of its highest consideration.

Embassy of the
Republic of Slovenia

Heather Lodge

Kingston Hill

Kingston Upon Thames

Surrey KT2 7LX

UNITED KINGDOM

5th April, 1993
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REPUBLIKA SLOVENIJA
Ministrstvo za zunanje zadeve

Sektor za izvenevropske drZave
Ljubljana, 16. april 1992

Zapis
Sef kabineta Ministra za zunanje zadeve Egipta.g. Reffad mi
je sporo¢il, da Egipt z dana$njim dnem priznava neodvisnost

Republike Slovenije.

Darja BavdaZ Kuret

61000 Ljubljana, Gregorciceva 25, Slovenija

Telefon 061/150 300, Fax 061/213 357
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P"PUBLIKA LT YENIJA
iP RTVO £a ZUNE ali: ZADEVE

, e ]

;. fg. en. Stevitka j e, Vredn .
Velepoelanistvo Republike Slovenije u Bonnu 'lH : L7 4 l j
Botschaft der Republik Slowenien in Bonn |1 ' [ "

Jo S & “

An/to/ar MZZ LJubljana 6 2 d/&‘ |l Datum/date: 12.6.1992

4

s 2l

Von/from/de: VF Bonn VQ Seite‘u/pagegv

Stev.: 6‘@ \0\7_

Mitteilung/note/message: Ecuador je priznal Slovenijo

Danes 12.6. me je veleposlanik Ecuadorja v ZRN Miguel Espinoza Péez po telefonu
neformalno obvestil, da je Ecuador v preteklem tednu priznal Slovenijo, SHr\hat:sls:o
in Bosno in Hercegovino. Vest o tem so menda objavile svetovne a'gehcije. ustrezni
dokumenti pa so bill poslani zunanjim ministrstvom priznanih drza¢. Veleposlanik
je se dodal, da je Ecuador kot ¢lan VS OZN tudi podprl  kandidaturo Slovenije zZa
clanstvo v OZN,

Veleposlaniku sem se za obvestilo ustrezno zahvalil in ga prosil, da poskrbi za

L.

dr. Boris Frlec

potrebni uradni dokument,
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pécilaration de la Présidence sur la reconnaissance des

Républiques yougoslaves

I.a Présidence souhaite informer que, conformément & la
Adclaration du 16 décembre 1991 sur la reconnaissance des
z+ats et son application 34 la Yougoslavie, et a la
jumibére de l'avis de la commission d'Arbitrage, la
rommunantd et ses Etats membres ont décidé maintenant, en
arcord avec ces dispesitions aingi gqu'avec leurs
procédures respectives, de procéder i la reconnaissanas

de la Slevénie et de la Croatie.

ru sudjar des deux autres Républiques qui ont ~nnifesté
teur souhajt de devenir indépendantes, des gquestian:

imoortantes devrant encore atre réglées avant gu'une

.

Ade-ision similaire puisse gtre prise par 1= commanaute ot

cas Etats membres.
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No. VAL 28/93

The Embassy of the Republic of the Philippines presents its
compliments to the Ministry for Foreign Affairs of the Republic of
Slovenia and with reference to the Ministry's Note 921 67-003/92, dated
16 June 1992, has the honor to inform the latter that the Government
of the Republic of Philippines wishes to establish diplomatic relations
with the Government of the Republic of Slovenia in accordance with the
terms of the Vienna Convention on Diplomatic Relations of 1961 and the
principles of the Charter of the United Nations.

The Embassy expresses its confidence that the establishment of
diplomatic relations between the Philippines and Slovenia will facilitate
the development of friendly relations between the two countries.

Pending the establishment of resident embassies, the Government of
the Republi¢c of the Philippines proposes that diplomatic intercourse
between the Philippines and Slovenia be conducted through the Philippine
Fmbassy in Vienna, Austria.

The Embassy further requests agrement of the Government of the
Republic of Slovenia for Ambassador Reynaldo Q. Arcilla as non-resident
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of the Republic of the
Philippines to the Republic of Slovenia, with residence in Vienna.

The Embassy of the Republic of the Philippines avails itself of
this opportunity to extend to the Ministry for Foreign Affairs of the

Republic of Slovenia the assurances of its highest consideration.

Vienna, 27 January 1993
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The Ministry for Foreign Affairs of the Republic of Slovenia
presents its compliments te the Embassy of the Republic of
the Philippines in Vienna and has the honour to confirm the
receipt of the Enmbassy's Note No. VN.28/93 of 27 January
1993, which reads as follows:

“The Embassy of the Republic of the Philippines presents
its compliments to the Ministry for Foreign Affairs of the
Republic of Slovenia and with reference to the Ministry's
Note 921 67-003/92, dated 16 June 1992, has the honor to
inform the latter that the Government of the Republic of
Philippines wishes to establish diplomatic relations with
the Government of the Republic of Slowvenia in accordance
with the terms of the Vienna Convention on Diplomatic
Relations of 1881 and the principles of the Charter of the
United Nations. '

The Embassy EXPresses its confidence that the
establishment of diplomatic relations between the
Philippines and Slovenia will facilitate the development of
friendly relations between the two countries.

Pending the establishment -of resident embassies, the
Government of the Republic of the Philippines proposes that
diplomatic intercourse between the Philippines and Slovenia
he conducted through the Philippine Enbass in VYienna,
sustria.

The Embassy further requests agrément of the Government
of the Republic of Slovenia for Ambassador Reynaldo 0.
drcilla as non-resident Ambassador Extraordinary and
Plenipotentiary of the Republic of the Philippines to the
Republic of Slevenia, with residence in Vienna.

oS

To the Empassy of the Republic of the Philinpines



The Embassy of the Republic of the Philippines avails
itself of this opportunity te extend to the Ministry for
Foreign Affairs of the Republic of Slovenia the assurances

of its highest consideration.”
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The Ministry for Foreign Affairs of the Rapublic of Slovenia
aw=11s jtsalf of this opportunity to renew to the Embassy of
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Liunilana. 3 February
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MINISTER FOR FOREIGN AFFAIRS
OF FINLAND

Helsinki, January 17, 1992

His Excellency
Mr Dimitrij Rupel
Minister for Foreign Affairs of Slovenia

LJUBLJANA

I have the honour to inform you that the Governmentlpf
Finland have from today, January 17, 1992, recognized the

Republic of Slovenia as a sovereign and independent state.

>
7

I likewise have the honour to inform you about the aim of
Finland to establish diplomatic relations with Slovenia.
The Ministry for Foreign Affairs of Finland will contact

your Ministry accordingly in due course.

I wish to extend to your Excellency my sincere
concratulations as well as my best wishes for the

well-being, prosperity and peace of your country.

Posn 68
Paavo Vayryne

Minister for Foreign Affairs
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Monsieur le Ministre,

Je suis heureux de vous confirmer officiellement que la France a reconnu
aujourd'hui, en accord avec ses partenaires des Douze, la République de Slovénie.
H

Permettez-moi de vous adresser, a cette occasion, au nom du Gouvernement
et du peuple francais, les voeux les plus chaleureux que nous formons pour les
autorités slovenes, ainsi que pour le peuple de Slovénie.

Je vous propose que nous établissions trés rapidement des relalions
diplomatiques et je compte soumettre a votre agrément, dés que possible, le nom de
celui qui représentera la France dans votre pays.

Je puis vous assurer que la France vous apportera tout son concours tant au
plan bilatéral qu'aupres des organisations internationales que la Slovénie demandera

a rejoindre.

Je vous prie d'agréer, Monsieur le Ministre, 1'expression de mes sentiments

les meilleurs.

-

ov/ /_)’n-————,
W

Son Excellence Monsieur Dimitrij RUPEL
Ministre des Affaires étrangeres
de la République de Slovénie
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MisION PERMANENTE DE GUATEMALA
ANTE LAS NACIONES UNIDAS

PS/11.3/831

The Permanent Mission of Guatemala to the United Nations
presents its compliments to the Permanent Mission of the Republic
of Slovenia to the United Nations and has the honor to propose the
establishment of Diplomatic Relations between the Republic of
Guatemala and the Republic of Slovenia.

The Permanent Mission of Guatemala wishes to express the
desire of its Government to pursue this important matter in New
York, and to sign a Joint Declaration at the earliest possible
date. S —_

The Permanent Mission of Guatemala avails itself of the
opportunity to renew to the Permanent Mission of the Republic of
Slovenia to the United Nations the assurances of its highest
consideration.

, October 26, 1992

Permanent Mission of Slovenia

to the United Nations
One Dag Hammarskjold Plaza 7th Floor
New York, N.Y. 10017

E7 PARK AVENUE NEW YORK, N, Y. 100!8 TEL. 1212) 678-4780 FAX!{(Z212) 685-874|
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SABOR REPUBLIKE HRVATSKE

o T ODLUKA" B
O PRIZNANJU REPUBLIKE SLOVENIJE KAO SUVERENE
| SAMOSTALNE DRZAVE

Zagreb, 26. lipnja 1991,



Na temelju Clanka 70. stavka 1. Ustava Republike Hrvatske, a na prijediog
Predsjednika Republike Hrvatske, Ssbor Republike Hrvatske na sjednici Drustveno-
-politiCkog vijeca 26. lipnja 1991, Vijeca opcina 26. lipnja 1991. i Vijeca udruZe-
nog rada 26. lipnja 1991. donosi

ODLUKU

O PRIZNANJU REPUBLIKE SLOVENIJE KAO SUVERENE
| SAMOSTALNE DRZAVE

Republiks Hrvatsks, kao suverena i samostalna drZava priznaje Republiku

Sloveniju kao suverenu | samostalnu driavu,

Klasa: 010;03/91,01/09
Zagreb, 26. lipnja 1991,

SABOR REPUBLIKE HRVATSKE

PREDSJEDNIK

VIJECA UDRUZENOG RADA PREDSJEDNIK SABCRA

—_— - x__ ]
Ivan Matija Zarko Domlj
PREDSJEDNIK '

VIJECA OPCINA

-

L?a'?Sebié, dipl.ing.

'] fer e
PREDSJEDNIK

DRUSTVENO-POLITICKOG VIJECA

1

-___q-‘_-____—I—-
(\ Ivan Vekié
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Exosllency,

1 have the honour to transmit herew’ th &
by the Minister of State for
of Parlisment today on

wade

statanent
Extarnel Affaivs of India in the

ticn of

states folloving the digselutien of the ¢ poinlist Federel

Regublio of Yugoslavia".

2, Vay I offer my congratulations ond Sest wishes?

Please acoept, Exoallancy, the as rences of my highast

considaration.

Ho!o ml w:‘lwuol
Hini:br? of Forelgn Affairs,
Republio of Slovenia,
Liblisns -
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Hon"ble Mimbers will have followed closaly the recent
developments {n yhat wes the Socialist Taderal Republic of
Yugoslavia and wtioh had comprised six Rapublica, namely,
Bosnig-Hergegovira, Croatis, Macedonia, Montenegro, Serbie
end Blovenim. Ltst year a seriesx of majar political
developments too! place in thag country vwhich led to the
oreation of five international entities. The nev Pederml
Republie of Yuge:s lavia, declared on 27th of last month,
comprises Barbsa and Montenegro. The four other Btatas
have declared th(ir independance and Slovenia, Croatim and
Boanla~Herzegoviim have bsen recognlised by a - lerge number of
nations in the ! ternational gommunity, inoluding virtually
all the States 41 EBurope,

It has bain decided by Covernmant that we shell now
accord recognitiin and enter into diplomatic relations with
the Republics of Slovenia, Croatia and B&H. In regard tp ‘the
Federsl Republic of Yugoslavia no nev initiative im required
sinee our diplemi tie mission in Belfrlde will continue to be
Booredited to thit country. We will De in toush with the
Governments of S ovenia, Croatim and Bosnla=Herzegovina to
esteblish diplom tic ties and determine which of eur
E:bzllies in Euripe vill be oonourrently acoredited to those

ates,

In regard tp Macedonia very few countries have recognised
the nev independ int state and a oontroveray over {ta name iB
{nt to be resolvid, Government proposes to extend recognition
o the Republic sf Macedonis ws soon es & number of stetes
in 1%s reglon do =so. ,

Covernmar t has been watshing the developments in the
former Socialist Federal Rapublis of Yugoslavie with great
attention, The istablishmant of the new Faderal Republic of

ugglllvil which has implioitly ;ecogn&und the other rfour
States necesaita:es that wa nesd ne onger wvalt before
recagnition of {1 new entities that have smergad from the
former 8oclalint Faderal Republic of Yugosiavia.

I am ooniident that Hon“ble Members will Join me in
extending our gord wishes to the newly independent Reputlics end
veleoming them i1to the comity of mations. We also express the
hope that the diffioultiea faced by some of these nev courtriss
among themselves, and in resolving outatending issues caused
'b{ the dimsolutim of the Booimlist Federal Republioc 6f Yugoslsvia,
Vill be pencefully and amicably resclved. :
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MINISTER FOR FOREIGN AFFAIRS -
REPUBLIC OF INDONESIA
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on behalf of the Government and people of the Republic
I

of Indonesia, have the honour to inform Your Excellency and
through you, to the Government and people of the Republic
of Slovenia, of my Government’s decision to recoghize the
establishment of the Republic of Slovenia as a soverqign and

independent state.

Indonesia looks forwards to establishing diplomatic

relations and developing friendly and mutually beneficial
relations between our two countries.
Accept Excellency, the assurances of my highest esteem.
i
o .
ALT ALATAS
His Excellency Dr. Dimitrij Rupel
Minister for Foreign Affairs of
the Republic of Slovenia
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Mr. Cerar,

1, Text of the Government of Ireland's statement of
15 January 1992 on the rsccgnition of Slevenia and
Croatia follows, as promised.

2. Grateful if you would be good epnocugh to send me by FaX
the full adéress of the Miniatry of Foreigr Affairs snd

telephoneg number.
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Excellency,

I have the honour to inform you that the Government of the Republic of
Iceland recognizes the independence and sovereignty of the Republic of Slovenia.

I also have the honour to proposé that diplomatic relations be established
between our two countries at the earliest opportunity.

[ can assure you that the Government of the Republic of Iceland will endeavour
to promote friendly relations between our two countries, on the basis of the principles
of mutual respect for sovereignty, equality, co-operation and non-interference in each
other’s internal affairs.

Accept, Sir, the assurances of my highest consideration.

e

(32l 7
én Baldvin Hannibalsso
Minister for Foreign Affai

His Excellency

Dr. Dimitrij Rupel,

Minister of Foreign Affairs
of the Republic of Slovenia,

Lubjana

POSTAL ADORESS TELEPHONE TELEX ’ ' TELEFAX -
54-1) 609900

Hverfegeta 118 e (0501) 20502225 Extern ls (354.1) 622373

130 Raviavés - kelsnd (384.1) 622386
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Roma, 16 gennaio 1992

¢ '&A/J'JJMAA W)

Signor Presidente & \

i1 Governo italiano ed io personalmente abbiamo appreso con
soddisfazione che SONo state concluse 1le procedure concordate dalla
Comunita Furopea il 16 dicembre 1991 a Bruxelles, che prevedevano al loro
termine il riconoscimento della personalita giuridica internazionale della

Sua Repubblica.

In considerazione di tale positivo sviluppo 1'Italia ha deciso
di riconoscere la Repubblica di Slovenia e di avviare i1 procedimento per
1'allacciamento di relazioni iplomatiche.

L'Italia ha costantemente appoggiato le legittime aspirazioni
di tutti i popoli ed ha semnpre riconosciuto il fondamentale valore del

principio dell'autodeterminazione quale strumento ineludibile per la
formazione del volere di ogni Nezione.

La Slovenia ha dimostrato, nei mesi scorsi, per volonta della
grande maggioranza della sua popolazione, di voler acquistare la piena
Soggettivité internazionale, € non ho dubbi che la futura politica del
Coverno Sloveno sara coerentemente pasata sul rispetto dei principi
contenuti nell'Atto finale di Helsinki, nella Carta di Parigl per una nuova
Furopa e nello Statuto delle Nazioni Unite.

S.E.

Milan KUCAN

Presidente della Repubblica di Siovenia
LUBIANA




Sono altresl certo che la Repubblica di Slovenia si impegnera
sempre pill a tutelare le minoranze, ed in particolare quella italiana,
stanziate sul suo territorio e continuera a sostenere il processo negoziale
attualmente in corso affinché, grazie all'azione coordinata della Comunita
Eurcopea e delle Nazioni Unite, si possa giungere ad una soluzione equa nel
pieno rispetto degli interessi di tutte le parti coinvolte.

E' con questi sentimenti che 1'Italia guarda al futuro della
Sua Repubblica, con la quale siamo certi che i rapporti bilaterali si
svilupperanno piu che fruttuosamente.

Con i sentimenti della mia nill alta considerazione.

e



JOINT DECLARATION ON THE ESTABLISHMENT OF DIPLOMATIC
RELATIONS BETWEEN THE REPUBLIC OF SLOVENIA
AND THE ITALIAN REPUBLIC

Upon recognition by Italy of full independence, sovereignty
and internaticnal personality of the Republic of Slovenia,
the Republic of Slovenia and the Italian Republic have
agreed, as of today, the establishment of diplomatic
relations.

The Republic of Slovenia and 1Italian Republic intend to
proceed to the exchange of Resident Ambassadors as soon as
possible.

Upon establishment of its own Embassy in Ljubljana, the
Italian Republic will close its Consulate General in that
capital city.

Diplomatic relations between the two Countries will be based
on International Law, as reflected respectively in the
Vienna Convention on Diplomatic Relations of 18 april 1961
and in the Vienna Convention on Consular Relations of 24
april 1963. In this framework, the Embassies in the two
Countries will also discharge consular duties in the capital
cities.

While expressing their satisfactfbn at this important
development occurring in their relations, the Republic of
Slovenia and the Italian Republic are committed to promote
them on the basis of the principles of mutual respect,
sovereignty, equality and non interference 1in internal
affairs of both States, as enshrined in the Charter of the
United Nations, in the Helsinki Final Act of the Conference
on Security and Cooperation in Europe of 1975 and in the
Charter of Paris for a New Europe of 1990.

Done in Ljubljana,on 17 January 1992 o

P

For the Republic For t Italian R 5ﬁ:1;c
of Slovenia .
R
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Jeruealem, 16 April 1992

The Ministry of Forelgn Affaire of the 5tate of Ierael
presents its complimente to the Miniatry of Poreign hffaire of
the Republic of Slovenla and has the honour to transmit the
followind letter from the Deputy Brime Minlster and Miplster of
Foreign Affairs of Israsl, Mr, David Levy, addresessd o the
Minlster cf Foreign hffalre of the Republiec of Slovenial

" Jerusalem, 16 April 1992

Daar Si.r,

T have the hapnour to vefer Lo Yyour lettar requeeting

lerael's recogniticn of tha independence of the Republic—of
Slovania, P

I am pleased to inform you that this recognition ie hareby
accorded as from the date of this letter. ' i

Tha State of Israel looks forward to the establishment of
diplomatic relations and frisndly tles betwsan our two natlons
and countries.'

Plesse waccapt oux wincers wishee for tha peace and
prosperity of tha Rapublic of Slovenia.

Sinceraly yours,

David lLavy "

The Minletry of Forelgn Affairs avails iteelf of this
oppertunity to ranew to the Minlstry of Forelgn Affairs of th
Rapublic of Slovania the assurances of i{te high :onsidarationfz{%

The Minlatry of Foraign Affalirs
Liublijana
The Repudblic of Slovenis

Yinn Tun
aryea

14
I
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N General Assembly Distr,
GENERAL
A/46/959

14 August 1692

ORIGINAL: ENGLISH

Forty-sixth segsion

Agenda item 20

ADMISEION QF NEW MEMBERS TO THE UNITED NATIONS

1 have the honour to inform you that the Goverament of Jemzica has
decided formally to recognize as govereign &nd independent States the
following former republics of the Boalalist Federal Republic of Yugoslavia:

Slovaenia
Croatia
Bognia and Herzegovina

I should be grateful if you would girculate the text of the present
letter as a document of the Genersl Asgembly undar agenda ltem 20,

(Blaned) Lucille MAIR
Ambassador
Permanent Represantative

02-38221 3628 (E) 140892 16068392
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Refr.: 127/MZZ Tix.:INTRAD 29960 \ . Tokyo 103, Japan

Qn el %B
MINISTRY FOR FOREIGN AFFAIRS hEEpUaLIKASLOVENlJA

VNI IR L DEVE
Gregorclceva 25 MlNISTRSwo ZUNANJE ZA S(Qc‘ui”\ﬁ
61 000 Ljubljana, Slovenla. [Prejeto: eyt Vredn. §
Attentlon:  Mr. Miha Vrhunec, Counsellor — 9 .
copy to: l_——ﬂ

Subject: Japonska vlada je priznala Slovenijo,
Reference: ( OFAX 124/MZZ 17/03 )

Dodatno poslanemu sporocilu o priznanju suverenost! Slovenije s strani japonske vlade
vam prilozeno posiljam se slovenski prevod uradnega komunlkeja, japonskega Ministrstva
za Zunanje Zadeve z danasnje seje, Angleskl prevod vam bo japonsko ministrstvo
posredovalo po uradnem kanalu preko beograjske amabasade,

V kolikor so vem potrebne se kaksne dodatne Informacije s stranl japonskega Zunanjega
Minstrstva, oziroma ukrepl s strani nase plsarne, nas proslm obvestite,

Lep pozgrav.
Ja Prémo
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Jap. ministrstvo ga zunanje zadeve, Ishimoto, posdiljs namestniku nacel-
nika SQTOBO, g. Kiyomizu-Jju.
' MAR | 7.1992

(8porodilo predstavnika za tiek Jap. ministretva za zunanje zadeve)

17.3.1682.

1, Vleda nake dezale je 17.3.1892 priznala republiki Hrvatsko in
Blovenijo kot samostojni driavi. To pomeni priznanje, da sata Republika
Hrvatskes in Republike Slovenija dosegll neodvianost, in sicer glede na
ta, da po odloditvi V8 IZIN februsrja letoe, da podlle mirovne sile v
Republiko Hrvatgko na obmodja kier potekajo spopadi namestitev mirovnih
enot poteka brez zastojev, de se situsoija na problematiénih obmo&jih
unirja, in da postajajo razmore 2za miroljubno resitev spora vse
ugodnejse,

2. Naka driava #ell s obema drzavama zapovestJo vazpostavitd
diplomatske odnose, toda pred tem Zeli cbeme dr#avama na ustrezen naéin
predstaviti svoje setaliSde, da s0 8 tem Vv gvezl vatna neaslednja

(" prabanja.

(1) lskreno prizadevanje za mirno razreditev spopada v Jugoaslaviii,

(2) Spodtovanje pravic vseh drzavljenov, vkljuéno =z narodnimi
manjginami.

(3) Podpora politiéni reformi, wusmerjeni k demokratizaciji in
gospodarski reformi, usmerjenl k trZnemu gospodarestvu.

(4) Spobtovanje dolinvsti i{n obver do mednarodnih pogodd in dogovorov,
ki jih Je sklenila Jugoslavije, kakor tudi prevzem kreditnih
obveznoatl Jugoslavije.

3, Naga dr¥ave cen) priepevek Jugoslavije, posebej pod pokoinim
marsalom Titom, k zdruZevanju narodov in k ravnotefju ne Balkanu in =8
tem v Evropl. 2 ozlrom na to se Je naBa drZava drZava lotila wvpraedanja
neodvisnosti republik Hrvaetske in Slovenije a previdnostje, toda glede
na celoten sedanji polozaj v Jugoslaviji, spoktujoé pravico drzdavljanov
obeh drisv do samoodlodébe, priznava ochema neodvisnost.

4. V Jugoslaviji ostajejo problemi, ki inajo tzvor v nasprotjiih med
narodi. V bodoke Je pomembna predvaem mirna razrebitev problema v Bosst
in Hercegovinl, in Je v ta namen potrebno Be ve& naporov veeh, ki se Jih
to tiGe, voditeljev Jugoslavije oziroma njenih republik, ter republik
Hrvatske in BSilovenije, posebe Be glede tolerantnosti do drugih narodov
ter zs spoAtovanje njihovih pravie.

Nesa drzavae si Zeli tudi v bodode prizadevati, sodelujod s tistimi
drzavami, ki imajo enake teinje, 2& to da bl sae na tem obmodju

vezpostavila mir in ravnotezje.
(kone¢ aporoéila)

Prevedel: Andre) Beked,
Yoreign Professor, College of Japanese Language and Culture,

University of Tsukuba, Tsukuba City, 806 Japan.

P P -t -



L Repr . -3663-5237 Mar 17 92 15:41
& ﬁw% ﬁmf SFAcR Bt e T A
(%ﬁﬁﬁﬁ%ﬁ)

¢w?%?%mﬁavzuﬁx:?ﬁﬁﬁ@ﬁﬁmﬂmr

Mz

Ema4E381 TH

1. B BRI, 3%17a¢u7%?;m@&0zuai:7#m
D%@ﬁtuwﬁvun.;nu su7 ?J#mmﬁdlﬂaxw
Tﬁﬂ@ﬁ %ﬁﬁﬁ%ﬁmbﬁa aHendT k. Ef, FUTF
-?#ﬂ@ﬂwﬁ%mmmvmf%‘$ﬁ2ﬁ\@ﬁﬁéﬁhﬂ$%k‘
kmtlﬂﬂﬂ%ﬁ@@ﬁﬂ@&ﬁ%h‘ﬁ& CETAT Tt
§M5m1&0~§ﬁmmwm%ﬁwﬁﬁ mEe L, EHEOMBRER
&ﬂwﬁﬂﬂmﬁDvﬂéeawﬁﬁ%%tx#EWTb%.
s, WM ELTIE. S ml&:ﬁ#ﬁﬁﬂ{?wﬁfx&ﬁ;&bfm&#mt
%ATmaw~¢mkﬁﬁvrﬁln%b\tbbwmwﬁﬂ#iﬁ
e hBEOBNEOLBEENRHTEUARL N EFL TS,
(n.n—ﬁ—z%#«7&3ﬁéﬁ%®$ﬂ%ﬁ&wnwmm%a%
e

{2y A Ek&%ﬁﬁf@ﬂ&mmﬂmnﬁ.

(3) BEfxmEmLE Hé&ﬁ&ﬁ%%m«@ﬁw@t&@ﬁﬁ&g
DBE. |

W awa;zvv< Sl AN EOROBRORRET (B
BoBE. RU~T=RP T ¢ THR LR ORR.

3 pREE, a—d—AT7 47 T Mickks b —RKREOTCRER
m%ﬁ&u.N»w/vmrm&mmmwﬁznmmursn;a%
WOMMUT VR, p22BRAPS, LBk, 707 FTRIER



. Repr. 81-3-3663-5237 Mar 17 92 15:42 No.012 P.04

w

'Uzuﬁ;;T#WEWME%ﬁmﬂMTﬁﬁEmﬁMngtﬂs

SHZ—T—23 ¥ TABLEERECANSS. AEEROBE
ORMEHEL, TORIEBOLILOTHL,

LT —2FFaTREVTIR. SIEHERBMNICEBE T
WEET D, 2%, BIAEAZT AV VI FRUOEIRBN T,
MEHOTEHMRASRETHY, 2T =255 4 PRUVFOER

 BOREENV R IUrFTANERFAUY 227 ANMEOHERE

% 2TORKHO-TOBN. BLRZIRBRATIHBELLO
BAOHENLBLEEALTVS,
HHEE, EEBHLCTEEALHILSD, COMBEHIRTER
ERENLIESENDEEY. SHLELBALTVE RNV,
(T)



17TH MARCH 1992

EXCELLENCY s

1T HAVE THE HONOUR TO TRANMSMIT T0O YOUR EXCELLEMCY THE MESSAGE
FROM HIS EXCELLENCY MR MICHIOD WATANABE, MINISTER FOR EOQOREIGN
AEFAIRS OF JAPAN, ON THE RECOGMITION OF THE REPURLIC OF
SLOVENIA '

THE MTEXY OF THE MESSAGE READS AS FOLLOWS:

EXCELLENCY,

I HAVE THE HONOUR TO INFORM YOUR EXCELLENCY THAT THE GOVERNMERN!
OF JAPAN RECOGNIZES THE INDEPENDENCE OF THE REPUBLIC OF
SLOVEMIA AS OF MARCH 17y 1992y TAKING INTQ CONSIDERATION

YOUR EXCELLENCYsS REQUEST FOR RECOGMITION OF THE INDEPENDENCE
OF THE REPUBLIC OF SLOVENIA WHICH WAS EXTEMDED TO Me DURING
YOUR YISIT TO JAPAN IN FEBRUARY THIS YEAR.

YHEX KON RMMENY X AR XA ARENMYX XXX XXX

THE GOVERNMMENT AND PEQPKLE OF JAPAN OFFER THEIR HEARTFELT
FELICITATIONS TO THE GOVERNMENT AND PEOPLE OF THE REPUBLIC
OF SLOVENIA ON LTS INDEPENDENCE. ON THIS AUSPICIOUS OCCASTON
I WISH ALSO TO STATE THAT THE GOVERNMENT AND PEOPLE OF

JAPAN SIMCERELY HOPE FOR THE PROSPERITY OF THE REPUBLIC OF
SLOVEMIA AMD ARDENTLY DESIRE TO PROMOTE FRIENDSHIP AMD
GOODWILL BETWEEN THE TWO COUNTRLES.

I AVAIL MYSELF OF THIS OPPORTUNITY TO EXTEND YO YOUR EXCELLENCY
THE ASSURANCES OF MY HIGHEST CONSIDERATION.

MICHIO WATANABE
MINISTER FOR FOREIGN AFFAIRS 0OF JAPAN

ACCEPTy YOUR EXCELLENCYy THE ASSURANCES OF MY HIGHEST
CONSIDERATION,. '

TALZO NAKAMURA
AMPASSADDOR OF JAPAN

HIS EXCELLENCY ; NP
DR DIMITRIJ RUPEL REPUEL. CENTER 7A CBVESTANJE
MINISTER FOR FORELGN AFFAIRS ST Sp—
OF THE REPURLIC OF SLOVENIA St sl jian- : 3561
LJUBLJANA Spreje ’

gan 17 MAR 1332 j2.30.
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’” ENT
TELETPFDLAX MESSAGE !L,Eamzi
le=ninaZUNANJA TRGOVINA ph. ¢ 962-6) 816 257
Representative. Office for fax. (962-6) Bl6 257
the Middle East

P.0,BOX 5088, Amman, Jordan No. Pages: 1
No: 226/92F/MK-TK AMMAN, 17/5/1992

To: MINISTRSTVO ZA ZUNANJE ZADEVE
g. dr. DIMITRIJ RUPEL, zunanii minister

Spostovani ¢g. minister,

Dovolite mi, da Vas obvestim, da se me danes obvestili iz M2Z
Hasimitske Xraljevine Jordanije, da njihova drzava =z danasnijim
dnem priznava samostojnost Republike Slovenije.

S spostovanjem

Marcel Koprol
direktor

B e L R T —
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MINISTER OF FOREIGN AFFAIRS

2 April 1992

Your Excellency

I have pleasure in informing you that, in accordance with
a decision of the South African Cabinet, the Government
of the Republic of South Africa hereby recognises the
independence and sovereignty of the Republic of Slovenia.

I wish to take this opportunity, Your Excellency, to
extend, on behalf of the Government of the Republic of
South Africa and the South African people, my best wishes
for the future wellbeing and prosperity of the Slovenian
people. South Africa looks forward to a 1long and
friendly relationship with the Republic of Slovenia.

During the near future I propose sending a representative
of the Department of Foreign Affairs to LJUBLJANA to
discuss matters of mutual interest, inter alia, the
establishment of diplomatic relations.

Please accept, Your Excellency, the assurance of my
highest consideration.

Yours sincerely
R F BOTHA

His Excellency Dr Dimitrij Rupel
Minister of Foreign Affairs of the
Republic of Slovenia

LJUBLJANA
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CANADA RECOGNIZES THE INDEPENDENCE OF THE REPUBLICS OF
CROATIA AND SLOVENIA

He indicateg that, before establishing diplomatic
relations with Croatia and Slovenia, Canada will wish to be

Canada will continue to embargo the export of
all arms to this area of conflict,

The cases of other republics remain under review.

_30_

‘anuary 15, 1992
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NOTE NO. 2033

) The Canadfan Embassy presentg its compliments to
the-Ministry of foreign Affa;rs of the Republic of Slovenia
j(P£6tocél Sectioﬁ) and has the honour to bring to the Ministry's
attentioﬁ the attached press release of January 15, 1992 regarding
the Government of. Canada's recognition of the Republics of

Croatia and Slovenia of the former Yugoslav Federation as

independent states.

We would also like to advise the Ministry of .Foreign
Affairs that a letter from the Prime Minister of Canada shall

follow on this matter.

The Canadian Embassy avails itself of this opportunity
to renew to the Ministry of Foreign Affairs of the Republic
of Slovenia (Protocol Section) the assurances of its highest

consideration.

BELGRADE, January 16, 1992
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KA3AKCTAH PECNMYBJIMKACDHIHDI H

Sl NPE3HAEHT
HPE3UJEHTI PECTIYBJMKH KA3AXCTAH

480091, AsnmMartul Kanachl, PecnyGauka anaid, 4
480091, r. Anma-Ara, na. PecnyOnuKH, 4

ne M=730 A0 aBIYCTa |49 &

» r.

pencenareso CHYIMINHH PecnyCiuKn
CroBeHUA

rocnoruyy Opante Bydapy
VpaxaeMuit Tocmomuy IIpencenaTers !

llcxonsa U3 YyBCTEA coﬁnnapnoch ¥ OCHOBHBAACH HA CTPEMICHUU
¥ GIATONONYYVD ¥ IPOLBOTAHNO BCEX HAapOIOB, HX IIpapa Ha caMoOIpe-
IeJIeHNE , Pécnydﬂﬂxa KasaxcTal IPU3HAST TOCYIAPCTBEHHyD HE3ABUCH-
MOGTD PecmyCaurn CIOBEHHA ¥ BHpaXaeT TOTOBHOCTE K yCTaHOBJISHUD
TAIJIOMATHIECKAX OTHOMOHUE MeRIy HBYMA CYBEPEHHHME CTpaHaMIU.

[IpuvuTe, TOCIOIVH [IpencelaTelp, MO 3aBEPEHUA B CAMOM BHCO-

KOM K Bam yBaXeHHUU.
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His Excellency Dr. Dimitriy Rupel
Minister of Foraign Affairs of the Republic of Slovenia

Ljubljana

1 have the honour to inform Your Excellancy that the
Governmant of the People’s Republic of China has decided
to recognize the Republic of slovenia as of today and
that the People’s Rapublic of China is ready to astablish
diplomatic relations with your country.

1 would like to take this opportunity to reiterate
that the Chinese Government would like to maintain and
develop the friendly ralationa batwsen China and Slovania
in various areas on the basis of the Five Principles of
Peacaful Cosxistence. '

Qian Qichen

gtate Counciller and Forelgn Minieter
of the Peopla’s Republic of China

Beijing, 27 April 1992
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REPUBLIC OF SLOVENIA

Ministry for Foreign Affairs
Ljubljana, 12 March 1992

No.:

The Ministry for Foreign Affairs of the Republic of Slovenia
presents its compliments to the Ministry of Foreign Affairs
of the Republic of Colombia and has the honour to express
its gratitude for the decision of the Government of the
Republic of Colombia on the recognition of the Republic of
Slovenia.

The Ministry fully agrees with the proposal for the
establishment of diplomatic relations between our two
countries. We further suggest that your confirmation of
receipt of this Note be considered the date of establishment
of diplomatic relations.

The Ministry for Foreign Affairs of the Republic of Slovenia
avails itself of this opportunity to present to the Ministry
of Foreign Affairs of the Republic of Colombia the
assurances of its highest consideration.

Ministry of Foreign Affairs
of the Republic of Colombia

Bogota

61000 Ljubljana, Gregori¢eva 25, Slovenia

Phone ++38 61 15 03 00, Fax ++38 61 21 33 57
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EMBASSY OF THE REPUBLIC OF KOREA
BELGRADE, YUGOSLAVIA

Belgrade, 14 April 1992

Your Excellency,

I have the honour to convey to Your Excellency the following
telegraphic message from His Excellency Lee Sang-Ock, Minister of

Foreign Affairs of the Republic of Korea:
”Excellency,

It is my honour and pleasure to inform Your Excellency
that the Govermment of the Republic of Korea recogniZes the
Republic of Slovenia as a sovereign and independent state as

of April 15, 1992.

I am also pleased to note that the Republic of Slovenia
guaranteed the international community to fulfill her

international obligations as an independent state.

Availing myself of this opportunity, I wish to convey to
Your Excellency the earnest desire of the Government of the
Republic of Korea to further strengthen the friendly and

cooperative relations between our two countries.
Accept, Excellency, the assurance of my highest consideration.

Lee Sang-0Ock
Minister of Foreign Affairs
Republic of Korea'



Kuba



PLituD LG R T LA

¢ SLOVENIJA
SepuBLIKA SL :
ISTRSTVO ZA ZUNANIE ZHDEVE
S N e =TT

N W& "E‘l_'_____________r
i E',‘,‘,\;.D- e} LY - :
La Habana, 22 de mayo de 1982 ( arg. on. Grovitka pritoga ]me.§

E— \ b v \ J

Fil MIni&TEA AE RFLACIONFS EXTERIORES

|

Excrmo. Sr. Dimitrij Rupel
Ministro de Relaciones Exteriores de la

reptiblica de Eslovenia

Excelencia:

Guiados por el respeto a la voluntad de los pueblos & ejercitar

su Ublmuiivo oG 1. ludcpuwadeiiedw 1 weboraniea, =l Cebiearnme deo 1=

Repiblica «e Cuba ha decidido reconocer 4 la Repiblica de
Eslovenia, 10 cual me honro &n comunicar a Yuestra rxcelencia,

Kage propicia la ocasibén para expresar a vuestra Excelencis la
\iisyosicibn de mi Gobiernc a dar los pasoe necesarios gue
condunean el cotablcecoimicente da  culaviense diplomatldces v

gonsulares ¢ntre nuestros dos palises.

Lag negoriaciones para lograr eate objetivo “podrisr ser
reclizadas por los canales diplométicos dirsotoe & en 6l naxXeo
Ge la O-ganizacion de Naciones unidzs.

Fetamos convencidos de que este pasao gerd una contribucion al

LUL Ladleelnieill Ly ue PRy VAL D U O LT YD J 23 vt B tater ot r Tl aa
entre nuestros pueblos y paises.
Acepte, Excelencla, la&s ceguridades de mi mas alta

consideracidn.

Isidoro Malmlerca
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AGREEMENT
ON THE ESTABLISHMENT OF DIPLOMATIC RELATIONS
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF LATVIA
AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF SLOVENIA

The Government of the Republic of Latvia and the
Government of the Republic of Slovenia, in accordance with the
provisions of the Vienna Convention on diplomatic relations
done on April 18, 1961, hereby agree to establish diplomatic
relations and to exchange diplomatic representatives as soon as

possible.

The Government of the Republic of Latvia and the
Government of the Republic of Slovenia are committed to
promoting friendship and cooperation between the two Republics
based on principles of mutual respect, sovereignty, equality

and non-interference in internal affairs.

Until such time as diplomatic representatives are
appointed, relations will be maintained through the Ministry of
Foreign Affairs of each Republic.

This Agreement will be published in Riga and Ljubljana' on
September 30, 1991.

Done at Riga on September 3, 1991, in two original

counterparts in the English language.

On behalf of the Government On behalf of the Government
of the Republic of Latvia of the Republic of Slovenia

=z

(e "‘T/R —

Martins Virsis dr. Dimitrij Rupel
Deputy Minister Minister of
of Foreign Affairs Foreign Affairs
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Nr.: 238/92
Ref,: 5/2

The Embassy of Lebanon in Vienna presents its compliments
to the Embassy of Slovenia and has the pleasure to convey to it
that Lcbanon has officially recognized the Republic of Slovenja
according to the decision of the Council of Ministers No. 5 da-
ted the 30th of June, 1992 taken during the council's session

on the same date.
The Embassy of Lehanon avails itself of this opportunity

to reiterate to the Emhassy of Slovenia the assurances of its

highest consideration.

Vienna, 7 July 1992

TO THE

EMBASSY OF THE
REPUBL1C OF SLOVENIA
VIEMNNA

::_:_::_._::_-—_::«_ .....
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Tours
G.S.A. - Lebanon

ADRIA AIRWAYS

Date :

ZOUK, 22nd July 1992.

Our Ref.

Your Ref. :

MRS. DARIA VAVDAZ.
Director of Middle-East Foreign Affairs.

€Vi@ YRS, BRASCE RHE-SONNN.

Dear Mrs., Vavaaz,

Further to our letter dated 03 June 1992 sent to you via Germany
on 07 June 1992 ‘cooy of this letter herewith enclosed in case
you did net receive 1it), we have the pleasure to congratulate
you, and inicrm vou that the Lebanese Government recognized
the independance of '"Slovenia', 1in the session of the Council
of Ministers dated 3C ‘une 1992.

Please find attachec the statement of the TLebanese Council of
Ministers in this regard, translated into english as following:
QUOT=

Report ne. : 7 S/G

Decisien no. : 5§

Year : 1992

SESSICH OF THE COUNCIL OF MINISTERS.
Beirur. Tuesdaw 20-06-1992.

Subject : Reccgnition of 'Slovenia', 'Croatia' and 'Bosnie-Herzeg'

(Republic separated from ex-Yugoslavia;.

Documents : Letter from the Ministry of Foreign Affairs ref. 1166/5
dated 01-C6-1992.

Decision of the lounci. of Ministers

The Council of Ministers read the above mentioned documents,
through which the Ministry of Foreign Affairs stated the following:

B

Zouk Mikael - Espace 2000 Str. - Chalfoun Bldg. - P.O.Box 411 Zouk - Tél : 9-935408 - 9-937360 — Telex : 45361 LE — Fax : 357-9-5144




G.S.A. - Lebanon
ADRIA AIRWAYS

Date :

Our Ref.

Your Ref. :

1) 'Slovenia' and 'Croatia' asked Lebanon tc recognize them,
and the CSfecretarv-General of the Islamic Crganization asked
the member states of the Organization to recognize 'Bosnie-
Herzeg', and he sent a letter accordinglv to the Lebanese
Minister of Foreign Affairs.

2) 'Slovenia'. ‘'Crecatia’ and 'Bosnie-Herzeg' have been accepted

as member states in the United Naticns, without any objection
from the Government of 'Serbia-Montenegro'.

3) Over sixty-five countries recognized the Republic of 'Croatia',
and seventy countries recognized 'Slovenia', and fourty countries
recognized 'Bosnie-Herzeg'.

Further to what have been stated abcve, anc especially after
the acceptance of the three countries &as members in the United

Naticns, and due -2 the commercial interests between Lebanon
and these states, and 1in order to facilitate :-he certifications
of formalities of manv Lebanese citizens {studerzs and tradesmen)

dealing with establishments and firms in thess countries, and
agreeing with the orinciple of the rizht of self-determinartion,
the Ministry of Fcoreign  Affairs asks the Ccuncil of Ministers

to reccgnize these states : 'Slovenia’'. 'Crcatia' and 'Bosnie-
Herzeg"'.

According to this, and upon the abcve menticned proposal of
the Ministry of Fereign Affairs, the Ccuncil cof llinisters decided
to recognize 'Slovenia', 'Croatia' and 'Bosnie-Herzeg' as independant

states from ex-Yugosiavia.

Secretary-General of the Council of Ministers,
HISZAM SHAAR.

Beirut, 06-07-1992.

ofos
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G.S.A. - Lebanon
ADRIA AIRW AYS

Date :

Qur Ref.

Your Ref. :

To be transmitted to:

— the Ministrv of Fecreign Affairs,

- the General }anagement of the Presidenc of Republic,
- the General llanagement of the Council ¢ Ministers,

- the archives depariment.

We take this opperiunity to congratulate you again, and wish
you peace and prosperity.

Yours sincerei-,

S Y Tamie i TR
Zedo bt P B
anandde =

ROBERT G. ELIAS,
President-Direczor General.

Encleosed

- Copy of our letter addressed to you datec 03 June 1992.
- The original statement of the Lebanese Council of Ministers.

=
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MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS
MONROVIA. LIBERIA

!

‘ i .

i

b 222

1128 1/'92 November 28, 1992

Your Excellency,
1 have the honour to inform you that the Republic of Liberia
recognizes the Republic of Slovenia a: an expression of the

Sovereign and Independent Will of the Slovenian people.

Flease be also advised that the CGovenwment and People of

Liberia will wish to esteblish and maintain close tiecs of
fricndship and ceoperation with the Gevernment ‘and reople of
Sloveniea. We trust that such pleasant prospects shall find

epprobation-and concurrence in your country.

In furtherance of the aforementioned, we would be pleaseced
were the Covernment of Slovenia to reccive, from Liberia, a
Ministerial Delegation, lacden with Ful!l Pewers, tc enter into a
Protocol establishing diplomatic and consular relations, and to
negotiate an Agreement On Ccoperetion and Friendechip between our
two governments and peoples,

The delegaticn from Liberia shall be despatched at such time
as Your Excellency would kindly consider to-be most-convenient. -

Kindly accept, Your Excellency, the assurances of my highest
consideration and esteem,

Sincerely yours,

4 e —
.'&,riy o
- "}:5@"-«'.' L~ CCdf i W i
=~ Labriecl Baccus Matthews
// ¥ I N1 S TETR

-

Hie Excellency Mr. Dimivrij Rupel
Minister of Foreign Affcirs
Ministry of Foreign Affairs
Gregorciceva 25,

61000 Ljubl jana

Republic of SLOVENIA

PRAS | et e
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Ubersetzung

VERBALNOTE

Das Volksbiiro der GroRen Sozialistischen Libyschen Arabischen
Volks-Jamahiria 1in Bonn entbietet der Botschaft der Republik
Slowenien seine GriiBe uns beehrt sich mitzuteilen, daB

die GroBe Sozialistische Libysche Arabische Volks-Jamahiria
beschloB, ausgehend von der Uberzeugung der Jamahria, daB die
Volker ein Recht auf Selbstbestimmung und Bestimmung der eigenen
nationalen Optionen haben, die Republik Slowenien anzuerkennen.

Das Volksbliro der GroBen Sozialistischen Libyschen Arabischen
Volks-Jamahiria in Bonn benutzt diesen AnlaB die Botschaft der
Republik  STowenien seiner ausgezeichneten  Hochachtung zy
versichern,

Bonn, den 18.03.199?2

An die

Botschaft der Republik Slowenien
SiegfriedstraBe 28

5300 Bonn 2



Grofle Sozialistische
Libysche Arabische
Volks-jamahiriya

Volksbiire
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His Excellency

A a—— Dr. Dimitrij RUPEL

e

Minister for Foreign Affairs
of the Republik of Slovenia
LjubTjana

Vaduz, January 16, 1992

Your Excellency,

I have the honour to inform you that the Principality of
Liechtenstein recognizes the Republic of Slovenia as a
sovereign and independent State.

I wish you personnally, your Government and the People of
Slovenia all the best for the future.

Yours sincerely.
U\W

Hans Brunhart
Head of Government
and Minister for
Foreign Affairs

FL-9490 VADUZ
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LIETUVOS RESPUBLIKOS AUKSCIAUSIOJI TARYBA
THE SUPREME COUNCIL OF THE REPUBLIC OF LITHUANIA

NUTARIMAS
DEL SANTYKIY SU SLOVENIJOS RESPUBLIKA

Atsizvelgdama | visuotinai gerbiama tauty apsisprendimo teise,
kuria jgyvendindama Slovénijos Respublika po 1991 m. gruodzio 23 d. plebiscito 1991

m. birzelio 25 d. paskelbe apie savo nepriklausomybe,
ir { jos realizuojamus demokratinés santvarkos principus bei paskelbtas pilieciy teisiy

garantijas, .

ir | Slovénijos Respublikos Prezidento Milano Kucano 1991 m. liepos 4 d. kreipimasi |
visas salis bei tarptautines organizacijas pripazinti Slovénijos Respublika kaip nepriklausoma
valstybe,

kuri papildé Slovénijos parlamento Tarptautiniy rysiy komisijos pirmininko Matjaso
Sinkoveco 1991 m. liepos 24 d. kreipimasis i Lictuvos Respublikos Auksciausiosios Tarybos
Pirmininka Vytauta Landsbergj, kad Slovénija laukia kity valstybiy pripazinimo,

ir badama jsitikinusi, jog tarptautiné politika ir diplomatiné parama Slovénijai padés
rasti taiky jos nepriklausomybés jgyvendinimo kelia,

Lictuvos Respublikos Auksciausioji Taryba nutaria:

1 Pripazinti Slovénijos Respublikos siekiy teisétuma ir jos apsisprendima kaip tautos
suverenios galios israiska.

2. Pavesti Lietuvos Respublikos Vyriausybei uzmegzti rysius su Slovénijos Respublikos
Vyriausybe, kad baty istirtos priclaidos bei galimybés uzmegzti pastovius diplomatinius ir

LIETUVOS RESPUBLIK
AUKSCIAUSIOSIOS TAJ
PIRMININKAS

Vilntus, 1991 m. liepos 30 d.
Nr. [-1623



LIETUVOS RESPUBLIKOS AUKSCIAUSIOJI TARYBA
THE SUPREME COUNCIL OF THE REPUBLIC OF LITHUANIA

SUPREME COUNCIL OF THE REPUBLC OF LITHUANIA
RESOLUTION
ON RELATIONS WITH THE REPUBLIC OF SLOVENIA

Taking into consideration the universally recognised right of nations to
self-determination,

which the Republic of Slovenia executed after the plebiscite of 23
December 1990 by declaring its independence on 25 June 1991,

and the principles of a democratic system which it is implementing, as
well as the proclaimed guarantees of civil rights,

and the Appeal of 4 July 1991 by the President of the Republic of
Slovenia Milan Kucan to all countries and international organisations concern-
ing the recognition of the Republic of Slovenia as an independent state,

which Appeal was supplemented by the Appeal of 24 July 1991 by the
Chairman of the International Relations Committee of the Slovenian Parliament,
Matejas Schinkovitz addressed to the President of the Supreme Council of the
Republic of Lithuania Vytautas Landsbergis wherein it was stated that Slovenia
was expecting recognition on the part of other states,

and, being convinced, that international politics and diplomatic support
will help Slovenia to find a peaceful way of realising its independence,

The Supreme Council of the Republic of Lithuania accordingly resolves:

1. To recognise the legitimacy of the aspirations of the Republic of
Slovenia and its self-determination as the expression of the sovereign power
of the nation.

2. To commission the Government of the Republic of Lithuania to enter
into relations with the Government of the Republic of Slovenia with the aim of
examining all premises and possibilities to establish stable diplomatic rela-
tions and other bilateral relations between the Republic of Lithuania and the
Republic of Slovenia.

Vytautas Landsbergis
President

Supreme Council
Republic of Lithuania
Vilnius

30 July 1991

No. I-1623
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IES’}.'{.Q'{ L‘leembourg, le Agj anvier ‘l 992
£2)
. MINISTERE S.E., Dr. Dimitrij Rupel
DES AFFAIRES ETRANGERES vinisire des Affaires £t rangbres

de Slovénie

LE MINISTRE , ,
Ljubljana

Monsiesur le Ministre,

Conformément & la décision de principe de la Communauté
Buropéenne du 16 décembre 1991 et 3 la lumidre de l’avig de la
Commission d’Arbitrags insti:tuée dans le cadre de la Conférence
sur la Yougcslavie, j‘ai l‘honneur de wvous informer que le
Luxembourg a décidé de mettre en oeuvre, 3 la date.d’aujourd’hui,

la procédure de reconnaissance de la Slovénie.

L’acte formel de reconnaissance, portant signature de Son
ltesse Royale le Grand Duc Jean, sera transmis & Son Excellence
Monsieur Milan Kucan dans les meilleurs délais.

Le moment venu, je vous propose de procéder & l/é&tablissement
de relations diplomatiques entre nos deux pays. Ces liens peuvent
Atre formalisés at déterminés, si vous étes d‘accord, par un
&change de lettres entre Ministres des affaires Etrangéres,

Veuillez agréer, Monsisur le Ministre, les assurances de ma
haute considération.

VN ot
Jacquas F, PoOS

3138
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‘During the Hexagonala talks and bilaztera] mestings, W& STrave tc
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develosments, Such &s +hs Soviet coup. Trom oushing the Yugesiay 1ssue
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the pessibitity of recogniticn. As tha same Time, 10 our view, it is OF
yimest importance TC devalop geed Tiss with the Serbian Rspublic as

wali.

"Mzintaining gdcd-neighbouriy +iss zrd sconemic rejations s the
common  interest o? Serpia and Hungary. i0 mest important routes and
svestems ¢onnesting partral Surope and the 3z1kans crcoss Hungary. We hope
national minerity jssues will everywhers de se*=lad according T acms =i

auman and mincrity rights.”
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ct Magyar Kéztdrsasdg
Miniszterelnike

Bexcellencidja
Lojze Peterle ur,
a Szlovén Kdztdrsasag

miniszterelndke

Ljubljana

Tisztelt Miniszterelndk Ur !

A magyar nép, kormanyom és a magam nevében szeretném Onnek
kifejezni Jszinte tiszteletemet €s nagyrapecsililésemet annak kapcsan,
hog a Szlovén Koztarsasdg filiggetlenségét a nemzetkozi kozosség és
ennek részeként, az els8k kozdtt Magyarorszdg is de facto és de jure

elismerte.

Magvarorszdg lépéseit a délszldv népek kozotti konfliktusok
kirobbandsa iddszakdban mindvégig az vezérelte, hogy tdmogassa a
nép=k Snrendelkezési jogdnak érvényesilését az emberi és nemzetiségi
jogok szabad gyakorldsat, valamint a tSbbpdrti parlamenti demokracidk

kialakuldsdt és megszildrduldasat régidnkban.

A magyar kormdny minden rendelkezésére 4llé eszkozt latba vetett
annak érdekében, hogy a szuverenitdsukat kinyilvanitott népek
elnyerjék fliggetlenségiiket és térségiinkben olyan demokratikus
viszonyok jojjenek létre, melyek orszdgainkat alkalmassa teszik az

eurdpai integracidba vald bekapcsolédasra.



-2 -

Magyarorszagnak a jugoszlaviai konfliktus sordn tanusitott
magatartdsa egyértelmien tiikrozte azt az értékelésilinket, hogy a
Szlovén Koztdrsasdg eleget tesz mindazoknak a kovetelményeknek,
melyeket vele szemben a nemzetkozi kozdsség a szuverenitds elismerése
eléfeltételeként tdmasztott. Magyarorszag kész kiegyensilyozott,
kdlcsonds érdekeken nyugvd kapcsolatokat épiteni, illetve a mdr meglévd
kapcsolatokat az élet valamennyi teriiletén tovdbbfejleszteni. A
Szlovénidval, mint Magyarorszdggal szomszédos Uj allammal kialakitandd

sokrétd egylittmikodésiinknek kiemelt figyelmet szentelunk.

Nagy jelentSséget tulajdonitunk a Szlovén Koztdrsasdgban €15
magyarok, illetve a Magyarorszdgon él& szlovének kisebbségi jogai
érvényesiilésének, identitdsuk megd8rzését szolgdléd igényeik mind
teljesebb kielégitésének. E szempontbdl eléremutaté 1épés volna, ha
Szlovénia, Horvatorszdghoz hasonldan csatlakozna a magyar-ukran

kisebbségi Nyilatkozathoz.

A magyar-szlovén gazdasdgi kapcsolatok elStt széles perspektiva
r.v{lik. Orszdgaink foldrajzi kozelsége, az ebbdl adddd kozlekedési és

tranzit-lehetSségek kihaszndldsa erdsiti egymdasrautaltsagunkat.

Oromémre szolgdl, hogy Szlovénia bekapcsolédik az Eurdpai
Egyittmdkddési és Biztonsdgi folyamatba és vdllalja az abbdl adédé
kotelezettségeket, melyek egyben kétoldald kapcsolataink alapjéul is
szolgdlnak. A Magyar Koztdrsasdg és a szuverén Szlovén Koztdrsasdg
kdzotti kétoldald kapcsolatok magasabb szintre emelését célozza az a
dontésink, hogy a kozeljévdben megnyitjuk l1jubljanai

nagykdvetségilinket.



Tisztelt Miniszterelndk Ur !

Remélem, hogy Szlovénia mielébb kiheveri az ellene folytatott
igazsdgtalan hdbord okozta sebeket, ismét régionk gazdasdgi prosperitdsa

és tirsadalmi fejlédése élvonaldba keriil.

Ehhez kivdnok Onnek, a Szlovén Koztdrsasig kormdnydnak és

Szlovénia minden lakéjanak sok sikert, kitartdst és elszdntsdgot.

Budapest, 1992. janudr 15.

Megkilonbodztetett tisztelettel
ﬁ

\ 1

Antall Jézsef
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THE MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS OF THE
REPUSLIC CF HUNGARY

of Bungary nss astaiklishad dintomatic

vents and th2 Rapuslic of Croatia. Tha

e raiaed ts the lzval of embassy and

Layubkizana.
Ths “cvernmcnt g +ha RapuySlic oF Huneary Takan fatc censidaration
that the popuiaticns of Croatiz and 3lovent d crocieimed their right
=0 autchcmy 2nd the soversienty of I Resubiics in 2 deamsoratic way,
through refsrendum and by parlizmentary dacisicn. I thz case of the
sihar VYugesiav Republics gecliaring their soverzigniy and compiying with
tha aanditions it will sxamine the pessitility of estzbiishing diplomztie
rala®ione with tham.
Tn making 1ts decision the Hungarian Govarnment has considarad fha fact
that tke vugesTlay fepublics raqusesting recagnitien will mest the
raguirement including respsct &nd guarantases Tor human  and minerity

rig “-s detarminad by the Eurcpean GCommunity ch 18 December 1927,

Tha Ministry of Foraign AfTzirs of the Resublic of Hungary finds It
necessary to emphasize that sincs ths ouirsak of the YugosTav crisis it
has prassed for its peaceful a¢iitical seittlement by way oF nagoiiaticns.
An severzl ccczsiens it has ciserly declarad i raazdiness to =zccept any
salitical selution the naticns and neticnaiitizs concerned may Be akla o
agrae upon. The develcoments ©F tThe past periad. newaver, neve shawn that
such a massihility no tonger =xists.
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TRz Republic aof Hungary ig intersstsc in deveicping anc maintaining
balanced, mutually 2advantagscus &nc good-nels nocurly reletiens with all
scuthsrn Slav rasublics, ineiudiag =he newly esiablishad staiss and  tha
sare Repubiic as w=ti. The condition for this is that human and minority
rights of kha Creet. Sioven =nd Sart minoritias Tiving in Hungary and
~hose of the Hungarian netionalitieas 1ivlkg in +the Southern Siav
papunlics bz impiemsntad in the spirit ambediad in the pian Tor corisis
manacement submittsd to the Cenfersznce o? the Surocpean  Cammunity an
Yuoosiavia.
The Republic of Hungary is aiso interastad in seeing that the Southern
Stav states sattls their relations, inciuding the prad biem of succession
and re-sstaplisnment oF norma] cooperaiien between them. This will in ali
cartainty contribute to tns st2nilization of peage in our region. The
aovarnment of the Republic of rumgary is raady %o give avery assistance

in this pursuit.-
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% Sanuary 5. 1992.

18/1002.
GENERALNI KONZULAT REPUBLIKE MADJARSKE
MAGYAR KOZTARSASAG FOKONZULATUSA
ZAGREB
II. Cvjetno naselje 17 b
tel: 610-430

Ibe Gonsulate General of the Republic of Hungarp presents
its compliments to the Ministry for Foreign Uffairs of the Republic
of @lovenia and

guided by the odesire to furtber oevelop the relations between the
Republic of Hungary and the Republic of Glovenia based on bistoric
traditions,

being convinced that this act will contribute to the peace, security
and stability of Gurope, as well as to. the realization of tbhe
principles enshrined in the Gbarter of the United Nations, ibe
gelsin®ti Final Uct of 1975 aud the E€bharter of Paris, )

wishing to encourage the broadening of the friendly relations between
their peoples,

bas the bonour to propose the establishment of odiplomatic relations
at ambassadorial level between the Republic of Hungary and the
Republic of Glovenia.

Ibe Gonsulate General of the Republic of Hungary furiber
bas the bonour to propose to the Tinistry for Foreign Uffairs of the
Republic of Glovenia that if the above is acceptable to the Republic
of Glovenia this Jote and tbhe Ministry’s for JForeign Uffairs Jote
reply thereto sball coustitute an agreement between the Republic of
sungary and the Republic of Glovenia with the effective date of the
receipt of the reply of the Ministry for Foreign Uffairs of the
Republic of Slovenia.

The Gonsulate General of the Republic of Hungary avails
itself of this opportunity to renew to the Ministry of the Republic
of Glovenia the assurances of its bighest consideration.
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The Ministry for Foreign Affairs of the Republic of Slovenia
presents its compliments to the General Consulate of the
Republic of Hungary in Zagreb and has the honour to confirm
the receipt of its note from January 15, 1992.

Guided by the same desire for further development of the
relations between our two countries based on positive
historical traditions, we are accepting the proposal of the
immediate establishment of the diplomatic relations. Y
We also agree with the exchange of the diplomatical envoys
in the rank of ambassadors.

»

The Ministry for Foreign Affairs of the Republic of Slovenia
avails itself of this opportunity to express to the General
Consulate of the Republic of Hungary the assurances of its
highest consideration.

Ljubljana, January 16, 19932

The Consulate General of the
Republic of Hungary

Zagreb
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PENYENMUKA MAKEQOHHJA
"MuKMCTEPCTRO 38 ORHOOH CO CTPAHCTBO

REPUBLIC OF MACEDONIA
Ministry of toreign relations

Bpoy /504 4371 / %

MUHHCTEPCTREONO A OLHOCH CO eTrpalcrso na Penydanka
MaXenoHKja TG WspasyBa CLULTU NMOUYATYBake: Hda MHHHCYCPCTBOTO
AA HADBOPOQMHM pabdorM Ha PorylirKd Cnoncinja H HMa vecT ga
HHboOpMUDpa Hexa BiyapaTa Ha PonyOunmu_MaKenouHﬁa JoHece OUNyXa
—4d mMpuU3Hasawn Ha Punyéiimrxa CROLCUN [d KAKO LUYABNGHA Upxasa
¥ Opéennara geere RPpwabH pa 12,2.1992 ro)uHA MCTOBPOM@HO T2
Y COQMUTAET QUIYKHITEe 3a MeDyCebHo TIPHINABUbE.

BnajaTa lla Penyénuxa MoxceuoHMja HETO Taxa AROH&CE OQAy-~
Kd ¥ mhepynara noTiinmynalse Ha Cnorogta 32 BOWMOCTAaLyBdbe Ha AunjaoMar-
CKHU OJNHOOH €0 Panydnuxa Cnopenmu)a Ha HHBO Ha ambacanopH, qu mwTo
npenner G0 JOCTANYRrRA BO NPUIOL.

TepMBEHOT 3a noTrnuiuysahe ua Chorongara 6n ce OOI'OBORHN
LQOOCAHKTCNRO .

4 BpagaTa Ha Pony6Gianxa Maxenuourja moHece u OLliyKkd ApXapjas-
HUTe na Denyéanka CHOBOHMIA Oa wuouryndaT HE TepnropsjaTa Ha Fenyonu-
xa Maxepnouuja 6ex nBHUIM 3a W10 HCTO TAaKa Opeara Craydysdawe Ha
cnoronptéa Mefy Opeve ApXausn CO PAsMeHa Ha HOTu Mely MHHMCTEPCTBOTO
sa OQHOCH GO CTPAHCTDO HA PellynMka Make)ouuja u MHHHCTEDPCTBOTO
Ra3 HagRopewly pa6oru Ha Penybanka CuoneHMja.

BpauaTa Ha Pony®auxa Makeuyouuja vy npupaka naTtHure
MCNIpani Ha Penylbiuka Cnoneunja Kako BakeuxXuw NOKYMeHTH 3a BJe3 M
npecToj na TepuTopujava ua Penyénuxa Maxenouuja.

BranatTa na leny6nyra Make/JOHHJa TH 2d4000KM HANNCXHHTE
pPeNnyBAMUKE OPraHH Ha yiupasd fa BOCTOCTaEBRAT XOMYyHHMKaAUKjad CO COOLBETIH™
re Hapnexd oprand na Penyéanxa CHOBGHK)A Zapanu }JOTCOBOP OKONY CRIAYMY
Bake Ha CNOPOO6H 3a perylmpamc Ha CHIC npamaia oo 34G¢OHHYKM UHTCpPec.

MUMMCTCPCTBOTO 34 QUMUGH CO CUPAHCTBO Ha Peny6énura Maxke-
HOHMI2 ja KOPHCTH NPUAMKATA HA MUHHCTEPUTBOTO 3a |lagBOPCMHY PaGOTH

Cxonje, 12,2.1992 ronuHa

MHHMCTEPCTBO 3A HALOBOPEULiM PADOTU HA
DPENYDIHKA CHODEIHAJA

bBYBEMULAHA
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EMBapro no 14,00 yacor

CoonmwWwTEENUMUTE

34 CpencThaATa 3a japno UHPOPMUpate

Binamara na Panyénuxa MaxenoHuja, so cornacnocs co
CBOKTC yCTaBHy ORMACTYBS&KA, HOHGEC OONYXa 54 apHanapalbe Ha Penytnn-

Ka CnoseHunja u Peuysnuxa Xpuarcxa xaro CAMOQTOJHM KM HEe3aBUCHM apxann.

NapnaMmeHTor wua Penysnyka Cunomenuja ucnee wero Taxa OOHe-
Ce OONYKA 2A NMDUIHABAKE Ha Penysauka Maxcnonnja xaro HesasucHa Lpxapad
& hpoeTacivirenaTr a Penyonuxa qugwcma A—p Ppawo YyumMar ja Lovuuwa
OmnykaTa Ha BpxowHuor gpxauen couser na Penyénuka xPnaTcgg 3a MpHYHA—

Bawe Ha Penysnuxa Makenoumia xaxo CaMoCTO HA NPRaBAa.

Ce ouckyBa Hackopo Ponyénunxa Mareyounija, co Penysnura
CnoBeHuja u Penysnuxa Xpsareka uya nocuocrappy HHMOaoMaTCXy OILNOCH HA
HABO Ha aMbBacanopd, xaxo u na CRIYHUH CHOI'OOBH 34 BOCTIOCTaBY Buthe

HQ 0Ee3BHREH DPEMUM CO OBHG AEaMIN.

Brnanara na Pany6nura Maxonouuja aMeTa nexa MeﬁyceGHo~
TO npusnasawe o Penysénuxa Xpparcra u Peuyeanka Cnomennia fe 1npu-
LOHece 34 MOTRIVIYRAKC HA CBboCTPaHHTC MCHNSH sa PA3IBHBREAHRC HA INMNOOHU

OOHOCH H COPABUTKA BO CHITe OONacYn W 3AOHUUKH HHTCDCC,

HCTEPCTBO 3A OUIIOCH
CO CTPAHCTRBO

Cronje, 12.2,1992 ronuma
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$.0/ISTERE DES RELATIONS REPUBLIQUE DU MALI
EXTERIEURES Un Beuple - Un But - Une Fol

f .

le Ninistére dee Relatione Extérieures de la Républigue
du Neli préesente ses compliments au Miniatere des Affaires Etrangérss
de Slovenie et a 1'honneur de 1'informer de ce qui euit 3

le Gouvernement de la République du Nali’se félicite et se
_ijouit de la naissance de 1'Eiat Indépendant de Slovenie,

Fiddle & sa politigue d'entretenir des relations d’ami®if
et de bonne coopération entre tous les Etate épris de paix et de
tice, le Gouvernement de ls Républigue du Mali a ddoidé de reconnal-
tre 1'Etat Indépendant de Slovenie et exprime sa volonté de noucr av:

1ui des relatieons diplomatigues sur la base des principes du Iroit In
ternational régissant les rapports entre Etate souverainsg,

Fn attendent de trouver les voies appropriées pour une
diffusion simultanée de cette reconnaissance par la voie des ondes

de radio, le Iinistére des Relations Extérieures remercie le Iinistere

des Affaires Etrangéres de Slovenie pour e& collaboration et saisit
~stte oceasion pour Jui rencuveler leés assurances de sa haute congide-

T IO 0™

Koulouba, le v_?@ﬂ;Tﬁﬁ

HISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES
DE_SIOVENIE

= LJUBLJANA =
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HEL TORK TEL 21Z-7739-1591

et

MISSION PERMANENTE DE LA REFPUBLIQUE DU MALI AUPRES DES NATIONS UNIES
141 EAST 824h BTREET. NEW YORK N.Y. 10021

No. 58U/N/MPMAFR

La Mission Permanente de la Républiigue du Mall auvbres des
Nations Unies presente ses compliments & la Mission FPermanente oé&
Jla 8lovenie aubres aes Nations Unies et & J 'honneur de Jur raire
parvenir l1a Note Jo 2/ MRES/DNAPJC-LP =LA en date du Y octobre 1439z
sar lacueile le Gouvernement de la Reépubligque du Mali decide de

aconhaitre 1'kKtat Independant de Slovénie et exprime 53 volonté de
acuer avec Jlui, des reiations diplomariagues Sur ta bhsse aces
principes du Drolit international régissant les rapports entre Ltats
N ~ains. 4

.a Mission Permanente de la KRépubligue du Mali aupres des
Ne..0hs linies saurait gré & la Mission Permanente de la Siovénie
-uprés des Nations Unies de bien voulolr transmettre ic note Jjolnte
3 sor Haur Destinaire et saisit cette ogcasion pour lui renouveler

.5 assurances de sa haute considération ?a-
L

BN 2
5

R

Mission Vermanente

de la Slovenle

aupreés des Nations Unies
Hew YOrk
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NOTE VERBALE

L"Ambassade du Royaume du Maroc & Bonn présente ses compliments
d 1"Ambassade de Slovénie en République Fédérale d"Allemagne et a 1”honneur
de porter 3 sa connaissance que le Royaume du Maroc a décide de reconnaitre
1" indépendance de Ta République de Slovénie.

Dans un message adressé au Ministre des Affaires Etrangéres de
$tovénie, Te Gouvernement de SA MAJESTE le Roi a fait part‘ﬁu souhait du
Maroc d"établir des relations diplomatiques avec son pays et de sa
votonté d”oeuvrer en vue du renforcement de la coopération bilatérale.

- L™ Ambassade -du-Royaume: du Maroc—satstt—cette~vccasiompour—— —————

renouveler & 1" Ambassade de Slovénie Tes assurances de sa trés haute
considération.

Bonn, le 31 AVR. 1092

Cmtrsornalla 7 & - Eanam Al o
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ROVALIME DU MAROC

L

Your Excellency,

| have the honour to inform your excellency that his
Majesty’s Governament recognizes the Republic of Slovenia as an
independent Statea and wishes 1o establish dinlomatic relations with
your country, on the basis of the Vienna convention on Diplomatic
Rolations of Aprit 18, 1861,

e

/_’/'IF!_! would like to suggest that in case this proposal is

accepted by your governement, the date of receiving of your reply note
. ghall indicate the formal date of the establishment of diplomatic
rslations between the Republic of Slovenia  and the Kingdom of
Morocco.
..-""""-’r.— =
Reiterating on this occasion to your excellency my
warmest congratulations, | express the hope of the kingdom of
Morocca to develop a friendly and mutually beneficial coopeération
with the Fepublic of Slovenia.

Please accept, Excellency, the assurances of my highest
consideration.
ool YO e,
l-“xbdeli??'if FILALL
Ministal of State in Chargs of
Foreign Alfairs and Cooperation
of the Kingdom of Morocco

-

HLE Dr. Dimitrij Rupe!
Minister of Foreign Affairs of
the Republic of Slovenia
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JOINT COMMUNIOUE

on the Establishment of Diplomatic Relations
between Slovenia and the Republic of the Marshall Islands.

Slovenia and the Republic of the Marshall Islands take great
pleasure in announcing their mutual recognition and establishment
of diplomatic relations.

It is the intention of both Governments to complete the
timely appointment of Ambassadors to each others’ country. This
will, initially, be on a Non-Resident basis, with Resident
Ambassadors being appointed as and when circumstances permit.

Both Governments look forward to the further development of
close and friendly relations between them and their peoples.’

For Slovenia

For the Republic of the
Marshall Islands

Ol Y =

Danilo Tirk,(s) Carl L. Heine,(s)

Ambassador Extraordinary and Ambassador Extraordinary and

Plenipotentiary Plenipotentiary
Permanent Representative of Permanent Representative of
Slovenia the Republic of the Marshall

to the United Nations

New York, 19 March 1993

Islands to the United Nations
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REPUBLIQUE ISLAMIQUE MAURITANIE
SION PERMANENTE AUPRES DES NATIONS UNIES
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Mismaur/345/MMM/92

La Mission Permanente de la Republique Islamigque de
Mauritanie aupres des Nations Unies presente ses compliments au
Secretaire General de 1'Organisation des Nations Upies et a
l1'honneur de l'informer que la Mauritanie a decide de reconnaitre
l'independance des Republiques de Bosnie-herzegovine, de Croatie
et de Slovenie.

La Mission Permanente de 1la Republigue Islamique de
Mauritanie saurait gre au Secretaire General de bien vouleoir
faire distribuer le texte de 1la presente note comme document des
Nations Unies et saigit cette occasion pour lui rencuveler les
assurances de sa haute consideration. Pad

.

New York, le ler Juin 1992

Monsieur le Secretaire General
des Nations Unijes
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REPUBLIQUE ISLAMIQUE MAURITANIE
‘6S(ON PERMANENTE AUPRES DES NATIONS UNIES
NEW YORK

Honnsur - Fraternli¥ - Justlee

Mismaur/348/MMM/92

La Migsgion Permanerte de la Republigue Islamique de
Mauritanie aupres deg Nations Unies presente ses compliments a la
Migsion Permanente de Slovenie &t 4 1 honneur de l'informer que
la Mauritanie a decide de reconnaitre 1'independance de la
Republique de Slovenie.

La Misgion Permanente de la Republiqgue Islamique de
Mauritanie aupres des Nations Unies =saigit cette occasion pour
presenter a la Mission Permanente de Slovenie ses vives
felicitationg, les assurances de sa haute consideration.

=

New York, le 2 Juin 1992

Miésion Permanente de Slovenie
dupres des Nations Unies

101 East 52md Street 30th Floor
New York, NY 10022
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No. ONUG2544

The Permanent Mission of Mexico to the United Nations
presants its compliments to the Permanent Mission of the Republic
of Slovenis to the Organization and has the honour +o enclose
herewith two closed envelopes addressed to the President;and to
the Minister of Foreign Affaire of the Republic of slaveﬁia from
the President and the Minister of Foreign Affairs of Mexico. The
letters contained in the envelopes, copies of whidh are also
enclosed, refer to the establishment of diplomatic relations
between Slovenia and Mexico. This Permanent Migsion kindily
requests that the envelopes be forwarded to their high
destinations.

The Permanent Mission of Mexico to the United Nationz avails
itself of this epportunity to expreszg to the Permanent Mission of
the Republic of Slovenia to the Organization the assurancaes of
its highest ccnsiderationv/ChJ

New York, N.Y., June 11, 19%2.

NOS A
éﬁghﬂff*
."‘ “.. A " »-‘:‘
To the £ E#%% ;
Permanent Mission of the Republic of IR
Slovenia to the United Nations ﬁﬂyﬁ;
NBW Ycrk' NuYn i '*r-:\

T
Mizioh PERMANENTE
4% MEXICD
ANTC LA CROANTZACION
DE LAY
NACIONES UNIDAS
HUEVA YORK, N.Y.
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CARLOS SBALINAS DE QORTARY
PREQIDENTE CONSYITUCIONAL DE LOS ZBTADOS
UNIROE MEMICANOY

Los Pinog, D.F., a 22 de mayo de 1992.

Excelentisimo safior Presidente:

Me permito enviar a usted un cordial saludo
en nombre del Gobierno y del pueblo de México al
tiempo que le manifiesto 1la intencién del Gobierno
mexicano de establecer relaciones diploma&ticas con la
Repiblica de Eglovenia.

Al formalizarse los vinculos entrd nuestros
paiges, estaremos an condiciones de impulsar
fructiferos intercambios entre México y Eslovenia.

Para efectos de representacién oficial, el
Goblerno de México designard, en un futuro cercano, a
las personas que habrén de representarle ante su
Gobierno.

Hago votos por su bienestar personal y por

la continuacién de los logroe constructivos en el
desempefic de su alta responsabilidad,

/ [ A —— .

J

Excelentieimo sefior
Milan Kucan
Pregidente de la
Reptibica de Eslovenia.



SECRETARIO
DE RELACIONES EXTERIQORES

MEX(CO

Tlatelolco, D.F., a 22 de mayo de 19892,

Estimado sefior Ministro:

El dia de hoy el Presidente de México, Carlos
Balinas de Gortari, se ha dirigido al Presidente Milan Kucan
para comunicarle la decisidn del Gobierno de México de
establecer relaciones diplom&ticas con el Gobierno ‘de su
pais. Al manifestar a usted mi satisfaccidén por el inicio de
esta nueva etapa en los vinculos entre nuestras dos naciones,
me complace informarle que el Gobierno mexicano dard a
conocer en un futuro préximo qué personas habrin de
representarlo ante el Gobierno de la Repiiblica de Eslovenia.

En wvirtud de lo eXpresado anterilormente, sgefior
Minietro, ruego a usted considerar la presente comunicacién
como el dnpnicio fermal de relaclones diplomdticas entre
nuestros dos paises,

Aprovecho la ocasién para reiterar a usted lasg
sequridades de mi mis alta y distinguida consideracicn.

Excelentisgsimo sefior

Dimitrij Rupel

Ministro de Relaciones Exteriores
de la ReplGblica de Eslovenia.
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VELEPOSLANISTVO REPUBLIKE . 'Q{ﬂ; y i i
SLOVENIJE ¥V MOSKVI D
QDPRANIK POSLOV V.D.

MOSKVAy 15.12,1992

REPUBLIKA SLOVENIJA
MINISTRSTVO ZA ZUNANJE ZADEVE
G. MATJAZ JANCAR

SPOROEILGE: MONG-3 /92

ZADEVA: PRIZNANJE NECDVISNOSTI IN PREDLOG
QDNOSOV Z WUMuH_—JU

VCERAJy 15.12.4992 SE JE NA NASEM NASLOVU. PO PREDHCGDNEM D0G0VOHAL LN
NA NASC POBUDRO OGLASIL G. TSEVDIEN BATBUYAN MINISTER SVETRIns v
VELEPOBLANISTVU MONGOLIJE V MOSKVI.

OBVESTIL NAS JEs DA JE VELIKI HURAL - T.J. SKUPSEINA 0
SVOJEM ZASEDANJY 19.11.4992, PRIZNALA NEODVIBNGET REPUBLIRI
SLOVENTJI.

STOEASNG PA JE MINISTRSTVO 748 ZUNANJE ZADEVE MONGOLIJE

SVOJEMYU VELEPOSLANISTVU ¥V MOSKYI VSPOSTAYITVI STIK I
YELEPOSLNISTYOM, Z NAMENGH VSPCSTAVITVE DIPLOMATSKIH ODNOSOY.

VIPGSTAVITEY DIPLOMATSKIH QDNOSOY _SE PREDVINEVA S PGDRLISCM SKUPNEGA
WHD!\I REJA O VZPOSTAVITYI DIPLOMATSKIM GLONGEOV.
MONGOLSKA STRAMN NaM JE DOSTAVILA TUDRI PREDLCG TAKEGA KOMUNIAS. A,
PO PROUEITVI PREDLOGA TEKSTA KOMUNIKEJA V MI7 RS, RPRENIA
&nP(SnAVLTE\ DIPLOMATSHIH ODNOSOY & PODPISOM SHURNEGA DOn !

M OMOENEM “4 SE V TEM LETUy NA RAUNI vODI

Y NAJKRAJSEH MoEA
EPCSLANISTEY OBEH O

Li
HZH\/ Vv l‘ﬂ)qh"?
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VELEPOSLANISTYD REPUBLIKE
SLOVENIJE ¥V MGSKVI
ODPRAVMIK POSLOV: V.D.

MGSKVA. 18.02.1993
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MONG 5/93
YSPOSTAVITEY

SPORGCILO
ZADEVA

DIPLOMATSKIH

OGRNGBOV Z

SPORGCAM. DA JE Bit DANEQ PODPIGAN SFORAZUM 0 VIFOSTAVITVI
DIPLOMATSKIH CGDNOSOY ME MGNGGLEJQ IN REPUBLIKO SLOVENIJO. SPORAZUM
ST4 PODPISALA VE'EP“qu MONGOLIJE V MOSKYI NYAMYN MISHIGDORZH IN
GDPRAVANIK POSLOV REHUELLﬁ SGLOVENIJE ROMAN KOKALJ.

PODPISAN DOKUMENT DOSTAVIMO & WURIRSKO PQSTO

e g

HOMAN KOKALJ

i
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PROTOKOL

-lace r~vezns republike Nemfije
ie. 1. 1992 wvzpostavili

vlada Republike Slovenilc in
sta se dogovorili, c¢ bosta
diplomatske odnose.

i se ravnajo po Dunajski konvenciji o diplomatskih
dne 18. aprila 1%61. Diplometski odnosi

vkljucujejo tudi konzularne odnose, za katere je merodajna
Dunajska konvencija o konzularnih odnosih z dne 24. aprila
1963. Diplomatski predstavniétvi obeh drzav opravljata v tem

smislu tudi konzularne naloge.

Ti odnos
odnosih z

Obe strani bosta izmenjali veleposlanika.

eposlanistva v Ljubljani zapre Zvezna

Z odprtjem svojega vel
tamkajsnji generalni konzulat.

republika Nem&ija svoj
je bilo, da bo o© vzpostavitvi diplomatskih

Dogovor jeno
avljeno sporoilo za javnost, ki se glasi:

odnosov obj
»wlada Republike Slovenije in vlada Zvezne republike Nemi je
sta se v zelji, da bi razvijali odnose na podlagi

prijateljskega sodelovanja in partnerstva v  Evropi,
sporazumeli, da z danasnjim dnem vzpostavita diplomatske

odnose med drZavama na ravni veleposlanikov."

Ljubljana, 15. januar 1992

e
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Protokoll

Die Regierung der Republik Slowenien und die Regierung der

Bundesrepublik Deutschland haben vereinbart, mit Wirkung

vom 15.01.1992 diplomatische Beziehungen aufzunehmen.

h nach dem Wiener Ubereinkonm-

Diese Beziehungen richten sic
Sie

April 1961 uber diplomatische Beziehungen.

men vom 18.
far die

schlieBen auch die konsularischen Beziehungen ein,

das Wiener Ubereinkommen vom 24. April 1963 uber konsulari-

sche Beziehungen maBgebend ist. In diesem Sinne nehmen die

diplomatischen Missionen beider Staaten auch konsularische

Aufgaben wahr.

Beide Seiten werden Botschafter austauschen.
Mit der Er6ffnung ihrer Botschaft in Laibach schlieB
Bundesrepublik Deutschland ihr dortiges Generalkonéﬁlat.

t die

Es wurde vereinbart, iuber die Aufnahme diplomatischer Be-

ziehungen ein Kommunigqué zu veréffentlichen, welches fol-

genden Wortlaut hat: 5

Kommunigqué
"Die Regierung der Republik Slowenien und die Regierung der

Bundesrepublik Deutschland, in dem Wunsch, Beziehungen auf
icher zusammenarbeit und der

der Grundlage freundschaftl
sind iibereingekom-

Partnerschaft in Europa zu entwickeln,
men, mit dem heutigen Tage diplomatische Beziehungen auf

Botschafter-Ebene zwischen ihren beiden Landern aufzuneh-

men."

Laibach, den 15. Januar 1992
: “~ (. ,

7
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19. Dezember 1991
Nr. 48%0/91

Der Sprecher der Bundesregierung, Dieter Vogel, teilt mit:

Das Bundeskabinet: hat heute der vdlkerrechtlichen Anerkennung
1891

der jugoslawischen Republiken zugestimmt, die bis zum 23.12.
erkliren, dap sie als unabhéngige Staaten anerkannt werden wollen
und dap sie die in der Erklarung der Aufenminiaster der Gemein-
schafe 0ber Jugoslawlen vom 16.12.188% ausgefihrten 3edingungen

arfillen, némliich:

die in den Richtlinien der

~ die Verpflichtungen akzeptieren,
enthalten sind;

EG-Aufenminister vom 16.12.199%

die Bestimmungen akzeptieren., die in dem Abkommensentwirs
enthalten sind, der der Jugoslawien-Konlerenz vorlieg?s,
inghesondere dle Besgtimmungen in Kapizel II Uber Menschenrecite
und Rechte nationaler oder ethnischer Gruppen;

- weiterhin die Bamihungen des VN-CGenerzlsexretdrs und ces
UN-Sicharheitsrates und die Fortsetzung dar Jugoslawien~
konfererz unterstitzen.

Der Bundesminisver des Auswértigen wird unmitcelbar nach dam

23.42. mit den Republiken, die die o.g. Voraussetzungen Iir ¢ie

Anerkennung erfillen, in Gasprache Qber die Vorbereltung cer Ati-

nahme ciplcomatischer Bezilehungen elntrstern, die am 15.01.1892 er-

clgan seclls ZBei erfclgreichem Verlauf dieser Gesprache werden
die bereits verhandenen deutschen Ganeralkonsulate in Botschaiten
umgewandelt. Sowelit deutsche Generalkonsulate nicht vorhanden
eind, werden Botschaften exrichtet; Ilr elne Chergangszeit wizrd

eine Dorpelakkreditierung vergenommen.

Diese Entecheidun¢g deg Bundeskabinatts prntspricht den am
16.12.13991 in Brussel getroffanen Beschllssen der AuPenminister
der Buropaischen Gameinschaft, Mit diesen SBaschltisgen wird dem
Umstand Rechnung getragen, dap eine Relhe jugosliawischer Republi-
xen sich in freier Selbstdestimmung auf demokratischer und
rechtgstaatlicher Grundlage £ir die Unabhéngigkeit zusgesprochen

hakan. )
Im Faile Sloweniens und Kroatians wird, sobald die eingange ge-

pannten Voralssetzungen vorliegen, die Anerkennung, wia ven Bun-
deskanzler Dr. Helmut Kohl am 27.11.1991 angekindigt, nocl vor

weihnachten formlich ausgesprochen werden kénnen.

Gieichzeitig wird die Bundesregierung sich £Q0r eine Fortfdhrung
und den erfelgreichen Abschluf der Friedenskonferenz in Jugosia-

wien elnsetzen.

PR TN Y L
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Formal Recognition 1a Croatia and Sicvenia

Nepal  has extended  foomg
fecognition to the Republic of Croens angd
the Republic of Slovenig 8% seversign
independent states on March 25, 1983

Farijat Passed Away

Renowned Nepali ittarater Mgy
Bishnu Kumari Waiha Panjat, 88, prised
away on April 17 In g Lo e
Message, Prime Ministar G.p. NOralA
termed Miss Parijat's  damige as o an
Irreparabiz loss. Ha also extolied iy
contributions in the dem QCraue mavemoent.

aél
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Note No 22 /94

The Embassy of the Federal Republic of Nigeria in Hungary presents its
compliments to the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Slovenia and
has the honour to inform the latter that the Government of the Federal Republic
of Nigeria has formally recognised the Republic of Slovenia as an Independent and

Sovereign State on 19th December, 1992.

The Embassy of the Federal Republic of Nigeria in Hungary avails itself of
this opportunity to renew to the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of

Slovenia the assurances of its highest consideration.a%&'

Budapest 16th March, 1994

Ministry of Foreign Affairs
Ljubljana

Slovenia.




NOTE No,E474/93

The Ministry of Foreign Affairs of the Federal
Republic of Nigeria presents its compliments to the
Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Slovania
and has the honour to inform the esteemed Ministry that
by virtue of the formal diDlomatic recognition which the
Federal Republic of ngerla accorded to the Republic of
Slovania in December 1992, ngerla had de jure esta-
blished diplomatic relations with Slovania,

In consequence, this Note serves to reg}firm the
formal establishment of diplomatic relations between the
Federal Republic of Nigeria and the Republic of Slovania
with effect from the afore-mentioned date.

The Ministry of Foreign Affairs of the Federal
Republic of Nigeria avails itself of this opportunity
to renew to the Ministry of Foreign Affairs of the
Republic of Slovania the assurances of its highest

consideration,

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS
OF THE REPUBLIC OF SLOVANIA
LJUBLJANA,




Nikaragva



EMBASSY OF THE REPUBLIC OF NICARAGUA
1627 NEW HAMPSHIRE AVENTE, X, W.
WASHINGTON, D. C. 20009

LA EMBAJADA DE LA REPUBLICA DE NICARAGUA saluda muy
atentamente a la Honorable Oficina Representativa de la REPUBLICA
DE ESLOVENIA y tiene el honor de referirse a la nota del
Excelentisimo doctor Dimitrij Rupel, Ministro de Asuntos Exteriores
de la Republica de Eslovenia, con fecha 10 de febrero de 1992 y se

complace en hacer de su conocimiento que:

El Gobierno de la Repiblica de Nicaragua ha seguido con
sumo interés el proceso de independencia de la Reptblica de
Eslovenia y teniendo en cuenta el ofrecimiento de cumplir los
principios del Derecho Internacional, la Convencidn de los Derechos
Humanos y la Carta de la Naciones Unidas y, considerando los
fervientes deseos expresados por el pueblo esloveno de conformar un
Estado libre, ha decidido reconocer a la Repiblica de Eslovenia
dentro de la Comunidad Internacional de Naciones y su ilustrado

Gobierno.

LA EMBAJADA DE LA REPUBLICA DE NICARAGUA solicita a la
Honorable Oficina Representativa de la REPUBLICA DE ESLOVENIA
comunicar esta decisidén a su ilustrado Gobierno y hace propicia la
oportunidad para expresarle las seguridades de su més alta vy

distinguida consideracidn.

14 de Abril de 1992

A LA HONORAELE

OFICINA REPRESENTATIVA DE
LA REPUBLICA DE ESLOVENIA
WASHINGTON, D. C.



FMBASSY OF TIIE REPUBLIC OF NTOCARAGLIA
1627 NEW IHHAMPSHIRE AVENIF, N W
WASIHIINGTON, D G 20009

AGREEMENT

between the Republic of glovenia and the Republic of Nicaragua
regarding the establishment of diplomatic relations.

The Republic of Slovenia and the Republic of Nicaragua, guided by
a desire to strengthen and develop relations between the two
sountrics in accordance with the purposes and principles of the

Charter of the United Nations.
Article 1
Slovenia and Niearagua will establish diplomatic relations with

each other on the day this agreement enters into force and will

exchange diplomatic raepresentatives as s00n AS possible.

Article 2
The parties to this Agreement agree that the provisions of Vienna
Convention on Diplomatic Relations of 18 April 1961 shall apply to
diplomatic relations between them.

Article 3
The Parties to this agreement agree that the provisions of Vienna
Convention on Consular Relations of 24 April 1963 shall apply to
consular relations between them.

Article 4
This Agreement enters into force upon signature.

This Agreement is signed in duplicate in the Engliszh language.

Done at Washington, D. C. on April 14, 1992,

For the Republic of Sloyenia For the Republic of Nicaragua



Nizozemska
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MINISTER FOR FOREIGN AFFAIRS

The Hague, 17 January 1992

Dear Mr. Minister,

With reference to the Statement of the Presidency of the European
Community of the 15th of January 1992 I have the honour to inform you
that the Government of the Kingdom of the Netherlands has started the
proceedings for the recognition of the Republic of Slovenia. I shall send
you the notification of recognition as soon as the formalities will have been
completed. The Government would then like to establish diplomatic

relations at Ambassadoriai ievel.

On this occasion I want to express my warmest congratulations on these
developments for which your Government and you yourself have worked
very hard indeed and extend the very best wishes for the prosperity of

your country,

Please accept, Your Excellency, the assurances of my highest consideration.

|
L/

Hans van den Broek
Minister for Foreign Affairs
of the Kingdom of the Netherlands

His Excellency

Dr. Dimitrij Rupel
Minister of Foreign Affairs
of the Republic of Slovenia
Ljubljana
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His Excellency

. Dr. Milan Kucan

ID=31783485328
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MINISTER FOR FOREIGN AFFAIRS

‘> The Hague, 24 January 1992

Your Excellency,

Her Majesty the Queen of the Netherlands has guthorized me to

convey to Your Excellency that the Government of the Kingdom of

the Netherlands recognizes the Republic of Slovenia as an
independent, sovereign state.

I am also authorized to express the wish of the Kingdom of the
Netherlands to establish diplomatic relations with your country at
Ambassadorial level.

On behalf of the Government of the Kingdom of the Netherlands I
have the honour to extend to Your Excellency the best wishes for
the prosperity of Slovenia,

Please accept Your Excellency, jthe assurances of my highest

ELE

.fvan den Broek

consideration,

MinisteT for Foreign Affairs
of the Kingdom of the Netherlands

President of the Presidency of

the Republic of Slovenia



Norveska
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s Moncstor 15 January 1992

Your Excellency,

I have the honour to inform you that the Government of
Norway has decided to recognize the Republic of Slovenia as an
independent State.

In extending its recognition, the Norwegian Government
underlines the importance it attaches to the Slovenian «
Government's declared commitment to the principles and
obligations laid down in CSCE-documents, the rule of law,
democracy and human rights, including the rights of gthnlc and
national minorities, peaceful settlement of disputes and its
will to respect the inviolability of all existing borders.

The Government of Norway looks forward to developing the
cooperation and dialogue between Norway and Slovenia to the
benefit of our two countries.

Accept, Excellency, the assurances of my highest
consideration.

Thorva&d étoltenberg

[

Dr. Dimitrij Rupel

Ministry of Foreign Affairs
of the Republic of Slovenia
Ljubljana
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MEDTA RELEASE BY NEW ZEALAND PRIME MINISTER,
THE RIGHT HON. JIM BOLGER

Thurseday 16 January 1992

New Zealand Recognises croatia and slovenia

LA R

the Prime Minister, Rt Hon. Jim Bolger, announced today
that New Zealand recognises the Republics of ¢croatia and
slovenia as independent states. The decision follows an
announcement by the Member states of the Furopean
community extending recognition to the republics.

nthe peoples of Croatia and slovenia  have clearly
demonstrated their desire to leave the Yyugoslav Federation
and to pursue their future as independent nations. In the
case of Croatia they have demonstrated this at a great
cost in casualties and suffering," Mr Bolger said. "It is
alsec clear they have established formidable international
support for their move to independent statehood," he added.
L3

The FPurocpeans had earlier estabplished an Arbitration
commission to report on the application of four of the
republics of yugoslavia to pe recognised as independent
states. The commission’s report was delivered oOnN
15 January and the European community States’ decision is
based on consideration of it. "glovenia .and croatia have
met the conditions set out by the EC. ‘ :

"as well as New realand, a number of other countries &are
following the European lead, including,Australia."

nThere  will jnevitably be many succession problens, "

Mr Bolger said. nThe newly independent republics  are
committed to respect established frontiers  and
internaticonal standards of human rights, including the
rights of minorities. Tt will e essential for all

parties to keep these commitments if the present tensions
and strong feelings are to be overcone. The international
community will also continue to have a supporting role to

play."

s il dzoadlala kel

@o07,008
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Mr Bolger said that the yugoslaVv Embassgy in Wellington
continued to represent the government in Belgrade.
However, SO far as New gealand was concerned, yugoslavia
no longer jncluded the Republics of croatia and slovenia.

nNew Zealand’s interest in this issue is simply to see
peace and security restored as soon as possible throughout
the former territory of yugoslavia in 2 way that reflects
the aspirations of its peoples: we look forward to
developing good and mutually peneficial relations with
croatia and Slovenia, and also to maintaining the geood
relationship W€ enjoy  with Yugoslavia,“ Mr Bolger
concluded.

i ..-..:s.uﬂ.";ki
do08/008
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PRIME MINISTER

16 January 19952
FCR IMMEDIATE RELBAE

NEW_ZEALAND RECOGNISES CROATIA AND SLOVENIA

The Prime Minister, Rt Hon Jim Bolgar, announced today that
New Zealand recognisas the Republics of Croatia and §Slovenlia
as indepandent states. The decision follows an announcement
vy the membar state3 ©f the European Community aifending

racognition to the icapublics.

re

"The. peoples of (Croatia and Slovenia have clearly
demcenstratad their desire to lsave the Yugoslav federatlon
and to pursue their future as independent nations. In the
case of Croatia thuy have demonstrated this at a great cost
ir. casualties and suffering,"” Mr Bolger sald, “Tt s alao
clear that they lrave established formidable international
support for thelr nove to independent statahood."

Thé Europeans hsd earliar established an Arbitration
Commission to report on the applications of four of the
republics of Yugeslavia to be recognised &8s independent
svatas. The Comminsion's report was deliverad on 15 Januazy
and the Eurcpean Community satates' dacision was based on
congideration of it. Slovenla and Croatia have met the

conditlons set out by the EC,

“As wall a3 New Zealand, a number of othar countriaa,
ineluding Auatralin, are following the Europsan lead.

PARLAMENT BUILDINGS WELLINGTON,NEW ZEALAND.
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"there will inevitubly be many problems," Mr Bolger said,
"The newly indepencant republics are committed to respectling
astablishad frontiers and international standards of human
rights, including the iiths of minorities. It will be
wsgential for all parties to keep thess commitments if the
present tensions and strong feelings are to be overcome., The
international comnunity will als¢ continue to have a

gupporting role to play."

Mr Bolger said that the Yugoslav Embagsy Lin Wallington‘
continued to reprenent the government in Belgrade. Howaver,
so far as New Zealand was concerned, Yugoslavia no longex
included the Republics of Croatia and Slovenia.

“New Zealand's interast in this issue is simply to see peace
and security restcred as soon as poasible throughout the

former territory of Yugoslavia in a way that xeflacts the
aspirations of ite peoplas. We look forward to developing
goed and mutually beneficial relations with Croatia and
Slovenia, and als¢ to maintaining the good relaticnahip we
enifoy with Yugoslavia," Mr Belger concluded.

ENDS3

Contact: Stephan Rowa (04) 4719 353
Jan Pryor (04) 4719 425

T ™ (-
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Embassy of

1570 @3S @8 84115890 06 8411589 EMBASSY OF OMAN 33.@4.9? 11

the Sultanate od Oman o @@ﬁb&jﬁw 8
' N et
= . vl
ﬁi,{:hiq g REEPIJBIflKAASI.O\]E?@IJA
MBTHSHK)ZAZUNANHEZADEVE
Prejeto: :
Org. on. |  Bevilka Priloga | Vredn,
B, 243/92 BAYLES T
Dt _28_April 1992 g il

NOTE VERBATLE P, }

The Embassy of the Sultanate of Oman in Itg%y presents’
its compliments to the Embaszsy of the,Republ;c of Slpﬁénia f
in Italy and has the honour to-inrom"'that the Gzavernment of :
the Sultanate of Oman has declded to recognize the Lndepen-
dence of the Republic of Slovania, ’I‘he Government of the
Sultanate of Oman will announce this decision through the

different media charnnels,

The Embassy of the Sultanatg of Oman i Itely kindly :
requests the Embassy of the ﬁepublic of Slovania in Italy }
to c¢onvey this infcrmatich to 1ts Gwarn:ﬁent, and .ava.iis
itself of this opportunity o express the aséurance of

its highest consideration,

EMBASSY OF THE REPUBLIC OF SLOVANTA
ROME
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Annex
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rain he
recognition of the Republicg of Slovenia, Croatia and the

Bognia-Herzegoviga

The Islamic Republic of Pakistan has decided to extend diplomatic
recognition to the Republic of Slovenia,

Republic of Croatia and the Republic
of Bosnia-Herzegovina, ‘

The Government of Pakis

tan looks forward te developing friendly and
Mmutually beneficial relation

8 with these thrae countries,
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REPUBLICA DE PANAMA
MINISTERIO DE REIACIONES EXTERIORES

PANAM; :_-;ANAMA
DGPE-DE-N2 245-92

28 de mayo de 1992

Senor Ministro:

Tengo el honor de dirigirme a Vuestra
Excelencia para saludarle en nombre del Gobierno de
la Repliblica de Panamd, representado por el
Presidente Licenciado Guillermo Endara Galimany Yy
en el mio propio, darle 1la bienvenida a la
Repliblica de Eslovenia a la comunidad internacional

de naciones libres e independientes. .

La Replblica de Panamd reconoce a la
Replblica de Eslovenia con gran regocijo por su
triunfo liberador, con el convencimiento de gue
defenderd en todo momento los derechos humanos, la
paz, la estabilidad y la cooperacidn entre las

naciones.

Aprovecho esta ocasidn para expresar a
Vuestra Excelencia los sentimientos de mi mas alta

y distinguida consideracidn.

(( (e
ULIO E. LINARES |
Ministr¢ de Relaciones Exteriores
/
-I{ll
A Su Excelencia
Doctor DIMITRIJ RUPEif/

Ministro de Relaciones Exteriores
Liubliana.
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Security Council Distr.

GENERAL
§/23567
7 February 1992

ENGLISH

ORIGINAL: SPANISH

LETTER DATED 30 JANUARY 1992 FROM THE PERMANENT REPRESENTATIVE
OF PARAGUAY TO THE UNITED NATIONS ADDRESSED TO THE
SECRETARY-GENERALS

I bave the honour to tramsmit to you herewith the communigué issued by
the Ministry for Foreign Affairs of the Republic of Paraguay, on
27 January 1992, in which the Governmeat of thea Republic of Paraguay
recognizes the Republic of Croatia and the Republic of Slovenia as free and

independent States.

I should be grateful if you would have the attached text of the statement
in question circulated as a document of the Security Council.

(Signed) Hugo SAGUIER-CABALLERO
Ambassador
Permanent Representative

92-06037 2950h (E) 100292 100292 o

1060262
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Minjistry of Foreign Affairs

Rocogmition of the Republicg of Croatia and Slovenia

Today the Government of the Republic of Pafééﬁay_recognized the Republic
of Croatia and the Republic of Slovenia as free and independent States,

The decision to do so was based on the undertakings made by the
Governments of Croatia and Slovenia to ensure that human rights and the rights
of the minorities liviag in their territories are safeguarded, to seek to
settle disputes by peaceful means, to fulfil regional and international
security cosmmitments, and to reaffirm the principles and norms laid down in
the Charter of the Uaited Nations and other international instruments.

The Govermnment of the Republic of Paraguay will establish full diplomatic
relations with the Governments of Croatia and Slovenia in due course, in

accordance with the principles upon which its foreigm policy is based and with
its foreigm policy goals.

Asuncidn, 27 January 1992
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OUTCOING FAX .
TO: MZZ RS E .
ATTENTION:

TELEFAX NUMBER: 011-38-61-213-357

DATE: 17.marec 1992

RE:
FROM: Igor Kerstein, New York

v prilogl posiljam tekst gporocila pre{dsednika
Peruja Alberta Fujimori-ja predsedniku RS Milanu llKucanu
ter tekst uradne izjave Minigtrstva za zunanje zadeve
Peruja ob‘priznanju Republike Slovenije, ki jih jle
posredovala - njihova stalna misija pri OZN. E

o

Number of pages faxed (including cover sheet) _3(three)
1f you do not receive any of these pages please call:(212)779-1591
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-1 MNEW YORK TEL 212-7739-1591

MISION PCRMANENTE DEL PERU
ANTE LAS NASIONES UNIDAS

MENGAJE DIEL SEROR PRESTDENTE REPUBLICA DEL PERU AL S3R. MLLAN
KUCAN, PRESTDENTE DE LA RKPUBLICA DE ESLOVENIA

rEanG A JTTONRA DTRTGTRME A VUKSTHA EXCELENCTA  ENW GLASION DL
TRANSMITIRLE LA FRILTCTTACTON DR M! GOBIERNG  POR LA
INCORPORACION DE LA REPUDLICA DT FSLOVENTA A LA COMUNTDAD
INTEFRNACTONAL COMO ESTADN INDEPENDLENT Y SORFERAND.

EN TAN GRATA OCASTON, TAGO vOTOS OR KL BYENESTAR NEL PULRBLO
ESLOVEND ¥ Lk EXPRIENO 1. DRSEO DEL GORLEKERNO PERUANO DFE
CONTINUAK Y PROFUNDIZAR LOS LAZOS DR AMTSTAD Y COOPKRACLON
QU UNEN A NUESTROS PATSES.

ALDI O #Lid TMORT FULITMORT ‘
PREGLIDENTE DE LA REPUN jOA DRI TRRUT ¢

COMUNTCADD OFLCLAL DGt MINTSTERTIO DE RRLACTONIES T’QXTERJORES
DEL PRRY

"GOMUNTGADO OFICIAL

|
EL MINISTERIO DE RELACLONES EXTERIORES PONT ﬁN CONOCTIMIRNTO
n¥ LA OPINTON DPUBLICA QUE EL GOBLERNO DEL FLURU 1A DICTHTDNO
RICONOCER BN TA - FRECHA A LAS REPUBLIUAS DE ROACLA Y
BSLOVEN LA LOMO BRTADOR INDEFPENDTENTES ¥ SOBERANOS, UON KSTE
MOTIVO, BL PRLESLDENTR DR PERU HA ERVIADO MENSAJES A LOS
PRESIDENTES DE CROACLA Y ESLOVEN LA EXPRESANDOLER 5U UCalURGSA
FELICITACTON POR LA INCORPORACLON DE UL PESBECTTVOS DPATHRS
A LA COMUNTDAD  TNTERNACTONAL — COMO ReTADOS  LLDRES b
LD W DTINTES . ¥ RELANHELD DFE BIENESTAR Y DESARROLLO bk O
PUENRLOS CROAYA Y BSLOVENO, AST COMO EL DESEO OE DPROMOVER LUS
VINCLULOS DE AMLBTAD Y COORBIRACTON QUT TXTSTEN ENTHE NUESTROS
PAISES", |



%) NEW YORK TEL 212-779-1591

-MISION PERMANENTE DEL PERL

ANTE

LAS NACIONF S LUNIDAS

MICSSAGE () THY PRESIDKNT O THE REPURI1C OF PERU 'T0) MR,
MILAN KUcAN, PRES [ DENT OF THE RREPUBLIC OF SLOVIENLA

T OHAVE THE HONOLR TO ADDRTSSG YOUH EXCELLENCY TO CONVEY MY
GOVERNNMENT ' s CONGRATURIATIONS FOR TIII LNCORPORATTON Qp THF
HEPUBLTC o SLOVENIA 10 THE INTERNAT JONAL COMMUNTTY A8 AN
INDEVPENDINT AND SOVEIRL LGN STATE.

ALTOW ME,  Upon SUCH A SPRCLAL oppURTUNLTY, TO FYPRESS MY
WI1KIl FOR THE WIELL=BEING OF THE SLOVENTARN PEOPILK AND THE HOPMR
OF THE  PERLV AN GOVERNMENT TO CONTINUE  STRENGILULNING  THT
KRIENDSHTT AND CU-OI"FNA 1 LON RELATTONS THAT EXTSU BETWEEN O
COUNTRI Y,

ALBIRLG FUITMON FUJIMORT
PRI DENT OF IHE REPUBLIC OF PERU™

OFFICLAL COMUNIQUE OF THR MINLSTRY FOR pOREIGN ATIALRS OF
PERU L

|

"OERICIAT COMUNIQUR

Ty MINTSTRY FOR  FORF [N AFFATRS LNFORMS ™ Ll OPINTON
VHAT, a8 oy THIS DAYTE, PERU HAS DECIDED 710 RECOGNTZ1% 'y
REPUKLTCS  QF CROA'I'LA  AND SLOVENIA A8 LNDEPENDINT AND
SOVENI | GN STATRES ., IN THAT D.I'TLG.-\HD, THE I-‘RES!DENT OF PIRIY HAg
SENT  MESSAQKS 10 THE PRESLIDENTS O CROATIA aAnNp SLOVENTA
EXPRESSING 11y WARM CONGRATULATTONE 'Ol THE TNCORPURAT IUN )¢
FHELR COUNTRIES T0 Tl LNTERNATTONAL COMMUN 1Ty A$ FRIEN  AND
INDEPENDUNT STATRS, As WELI, AS ‘I'HE HOPE  ion THE WI'l),~BEING
AND ri!itu-,i,LlPME.'N'I‘ Or THE CGROAT AN AND Thm SLOVENT AN PEOPLE,
AN Tirw WISH 10 FROMQTE THI KELATIONS 0Ot FRIENT;F;HII-' AND (-
OI'EHA T LON THAT FEXLIST BETWREN OUR COUNTRIES",
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GENERALNI KONZULAT
REPUBLIKE POL]JSKE

ne. KG=10-2-92

Generalni konzulat Republike Poljske u Zagrebu izrazava
svoje duboko postovanje Ministrstvu za zunanje zadeve Republi-
ke Slovenije i ima cast obavijestiti da Jje Poljska donijela
odluku o priznaau Sloveni e kao drzave.

Republika Poljska pridaje veliku paznju prijateljskim odno-
sima sa svim Jjuzno-slavenskim narodima i1 njihovim drzavnim
subjektima.

roljska nepromijenjeno podrzava nastojanja UN, KESS-a, Eu-~
ropske Zajednice i Haske konferencije u cilju mirnodopskog
rjedavanja Jjugoslavenske krize.

U vezi priznavanja Slovenije Poljska je vodila konzultacije
s Madjarskom i Cesko-Slovackom, te odrzavala kontakte 1 s

drugim drzavama.

U ovom, za Sloveniju neizmjerno vaznom povijesnom tre-
autku, Generalni konzulat =epublike Pol;ske u Zagrebu koris-
i oriliku, da ponovi Finistrstvu za zunanje zadeve Republi-

—_—

we slovenije izraze osobitog postovanja. A

Ministrstvo
za zunanje zadeve
Republike Slovenije

Ljubljana
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Sehr geehrter Herr Smolle !

4

Ich habe die Ehre Ihnen den Text eines Kommuniques
des polnischen Aussenministeriums betreffend die
Anerkennung Sloveniens und Kroatiens als Staaten

zu Uberweisen.
Ich darf Sie bitten diesen Text an der Regierung

Sloveniens weiterleiten zu wollen.

Ich darf Sie bei dieser Gelegenheit meiner vorzfiglichen

Hochachtung versichern.

Prof.Dr.h.c.Wtadystaw BARTOSZEWSKI

Herrn
Karel SMOLLE
Bevollmichtigte Vertreter der Regierung

der Republik Slovenien

1010 Wien
Seilerstdtte 2/4



Das Kommuniqué des Ministeriums fir auswdrtige

Angelegenheiten der Republik Polen vom 15 Januar 1992:

" polen hat beschlossen Kroatien und Slovenien
als Staaten anzuerkennen. Polen legt grossen Wert
auf freundliche Beziehungen zu Jugoslavien. Polen
unterstlitzt unver&nderlich die Bestrebungen der UNO,
KSZE, der Europdischen Gemeinschaften und der Haager
Konferenz die eine friedliche L8sung der Krise in

Jugoslavien zum Ziel haben.

Polen hat in Bezug auf eine Anerkennung mit
der Tschecho-Slovakei und Ungarn Konsultationen geflthrt

und war im Kontakt mit anderen Staaten".

Warschau , 15 Januar 1992
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MEVISTRERID DOS NEGHOIOS RSTRANGEIRDS
2
Golerols ol Amsscio
Lisbon, 1992

According to the guidelines adopted by the member states
of the European Community on December 16, I am very pleased to
inform Your Excellency, that Portuguese Government decided +to
establish diplomatic relations at Ambassador level with the
Republic of Slovenia, with effect as from February 3, 1992.

I avail myself of this historic opportunity to express
my own feelings of goodwill to strenghten the relations between
our countries and I would like to convey ‘to Your Excellency ny
best wishes for your personal happiness and to the prosperity of
the Slovenia Nation.

Please accept Mr. Dimitry Rupel, the assurances of my

highest consideration. “/1

14

Jodo de Deus Pinheiro
Minister of Foreign Affairs of Portugal

H.E.

Mr. Dimitry Rupel

Minister of Foreign Affairs of the
Republic of Slovenia
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Excellency,

| have the homour and the nleasure to inform you that on
the 18 th of January 1992 the Government of Romania decided to
givs official recognition to the independsnce of and is ready to
sstablish diplomatic relations with the. Rapublfc of Slevenia,

The Government of Romania declared at the same time’ its
readiness tc devalep fr1ondly relations and cooperation with the
Republic of Sloveniz,on the basis of the Charter of the Un*ted
Nations and the principles of international law

]

Wiith best regards R
:ﬂ%’n@ﬁ'ian Nistass
Minfeier of Fore*gn iffatrs

of Romania

His Excellsncy
M. Dr. Dimitri§ Rupel

. Mipister of Forelgn Affalrs
of the Republic of Slovenia
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SECRETARIA DE ESTADO

611321

DGPE No. San Salvador, 25 de septiembre de 1992

Serior Ministro :

Tengo el honor de dirigirme a Vuestra Excelencia en ocasién
de referirme al advenimiento de la Reptublica de Eslovenia como un Estado
Soberano e Independiente, lo que constituye un hecho histérico y significativo
en el marco del nuevo orden internacional. Por tal razén, el Gobierno
de la Reptublica de El Salvador ha decidido otorgar su pleno reconocimiento
a la Republica de Eslovenia y brindarle la més cordial bienvenida a su
integracién a la comunidad internacional.

El Gobierno de El Salvador tiene la firme convicciéon de que la
ReptGblica de Eslovenia desempefiard un papel importante y constructivo
en los esfuerzos para promover y fortalecer la paz, la seguridad, 1la
estabilidad y la cooperacion entre las naciones, en concordancia con las
disposiciones de la Carta de las Naciones Unidas y de los principios del
Derecho Internacional.

En nombre del Pueblo y Gobierno de El Salvador, expreso por
Vuestro digno medio, nuestras més sinceras felicitaciones al Pueblo y Gobierno
de la Republica de Eslovenia , desedndole nuestros mayores éxitos en sus
aspiraciones para consolidar una sociedad democritica y pluralista, a la vez
que manifestamos nuestros deseos de que el entendimiento y la amistad entre
nuestros dos paises, sean los fundamentos para lograr un mayor acercamiento

bilateral en un futuro cercano.

Aprovecho la oportumdad para expresarle a Vuestra Excelencia

EXCELENTISIMO SENOR

DIMITRIJ RUPEL,

MINISTRO DE RELACIONES EXTERIORES
DE LA REPUBLICA DE ESLOVENIA.-




State Secretariat
DGPE No.
San Salvador, September 25, 1992,

Mister Minister:

I have the honor of addressing Your Excellency on the occasion
of referring myself to the advent of the Republic of Slovenia as a
Sovereign and Independent State, which constitutes a historical and
significant fact within the new international order. Therefore, El
Salvador’s Government has decided to give total recognition to the
Republic of Slovenia and to offer it the most cordial welcome to
the Internaticonal Community. f

The Government of El Salvador has the firm conviction that the
Republic of will carry out an important and constructive role in
the efforts to promote and strengthen peace, security,./stability
and cooperation among countries, as established in the United
Nations’ Charter and in the principles of International Law.

On behalf of the People and Government of El Salvador, I
express through Your Excellency, our most sincere congratulations
to the people and Government of the Republic of ;, wishing them the
best of success on 1ts aspirations to consolidate a democratic and
pluralist society, expressing at the same time, our wishes so that
the understanding and friendship between our two countries be the
basis to achieve a greater bilateral rapprochement in the near
future.

I avail wmysgelf of the opportunity to express to Your
Excellency the assurances of my highest consideration.

JOSE MANUEL PACAS CASTRO
Minister for Foreign Affairs

His Excellency

My, Dimitrij Rupel

Minister for Foreign Affairs
of the Republic of Slovenia
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REPUBDALICA DI 3AN MARING

SEGRETERIA DI BTATO PER GLI AFFARI gaTERI ; “ ok J

prot. n. 329/CC/119

La Segreteria di Stato per ali A<fari Esterd della Repubbiica di San
Marino presenta i suol complimenti zil revele Ministero degli Affari
Esteri della Repubblica di Slovenia &, nel fare seguitd aila lettera prot.
A 9751/CC/119 indirizzata il 19 Noverore 1991 dal Segrefario di Stato per
cli Affari Esteri, Gabriele Gatti, al Ministro degli Affari Esteri Dimitrij
Rupel, ha l'onore d'informare che il Governo della Repubblica di San Marino,
anche nel desiderio di attestare la pid ampia solidarietd dei sammarinesi
alle sofferenze della popolazione slovend per i dolorosi sacrifici attraverso
i quali ha potuto conseguire la via dell’indipendenza, & venuto nella deter-
minazione di stabilire relazioni ufficiali con la Repubblica ci Slovenia,
1'indipendenza e |'autonomia della quale caluta con particolare simpatia.

La Segreteria di Stato per gli Affari Esteri della Repubblica di san
Marino auspica che lo stabilimento deile relazioni, al quale potrd fTar
sequito lo scambio delle relative rappresentanze, non soltanto serva alla
ripresa ed all'intensificazione delle bucne relazioni economico-commerciali
gia esistenti, ma &pra anche la via ad un'amichevole collaborazione interna-

zionale.

La Segreteria ¢i Stato per ¢li Affari Esteri della Repubblica di San

Marino resta in attiesa di conoscere su quanto ‘precece i1 pensiero cell’Onore-

vole Ministero degli Afferi Esteri della Repubblica di Sloveniai;ﬁ{avvale

- M
<
¢

|
PR

uo -

dell'ocasione per rinnovare gli atti della pid alta considerazione.

San Marino, 14 Gennaio 1992/1691 d.F.R.

Qnorevole
Ministero degli Affari Esteri

della Repubblica di Slovenia

JUBLJANA

MAB/cf
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- DZEDA, 23, avpusta (AFF)-Saudska Arabija ee jo odicsila, da !

UG- ¢4 bo priznala fest vzhodneevrapskih dizav in navesala diplomaiske §

stike'z njimi. Kot je sporodila saudsha tiskovna ane: .1'51-‘.-5; st;‘sl:u i

Sy tako odlocili na redni tedenski seji, Dieda pabo priznala ij]ov‘cnijo '
) - ] \ Hrvasko, Slovagko, Madzarsko, Paljsko in Cesko. Viada. ki jo voui
STAN17 4 MP 0062 STA & 1o¥ni servis princ naslednik emir Abdalah Ben Abdel Auziz, je pojasaila, da bo
AealiafPancs ! takaj navezala diplomatske odnose s Poljsko, MadZarsko in Cetko,

Axsmalifa bo odprla veleposlaniStvo v Libanonu=
Canberrs, 23. avgusta (STA/AFP) - Predsednik avstralske vlzde Paul Keating je danes napovedal, da bo
Avsalija kmaln mmova odprla veleposlaniStvo v Libanonw, ki ¢u je pred desetimi letd zaprla zaradi spopedov.®
Keavng je na tiskovrd konferenci v Canberri dejal, da se je viadz odlocila odpred avstralsko
veleposlaniStvo v Bejrum do fonija 1995,
Avsiralska slada ocejuje, da so se varnostne Rznere v Bejruiu izboljale, Ceprav fe zdales niso papolne.

Laxd je v Libanone odprla wrad za urgjanje profenj za viznme in imigracijskih zadev.
(kcnac)sp/zz : . -

BTA0T7 1594.03-25,09:54

250934 AUUG G4

3TAQ01S 4 MP 0074 STA Splodui servis :
BirlSpopadi

5. korpus voiske 3{H nadzorzie cazingko krajino=

Zagreh, 23. avgusta (8TA/HIng) - V telefonskem pogovoru z voditeljem oddaje Hevadle radic wievizje
Slikcm na slikn je poveljpik 5. korpusa vojske Bosne in Hercegovine, bogadni generdl Aif Dudakovié sinoé
povedal, da so se pred poldan kondali spopadi med pripadniki paravojefkih enot in 5. korpusom vojske BiH ter da
ima 5. korpus vojske BiF Cazinsko krajiuo pod popoluim nadzorom. **

Dindakovic je ob tem pozval prebivalce Velike Kladule, ki so se pred spopadi zatekli prot zzsedepemn
hryeSkemu obmody, da se vimejo ua svoje domove,

Duéakavié je tmdi dejal. da se je Fikret Abadi¢, po informacijah iz Knina, v popoldanskem #asu nahajal na
zasedenem hrvaskem obmod
(vonec)aab/zz '
STACIS 1994-(8-73/09:36
230936 AUIG 94

Legd

STAQ19 4 24,0081 STA Sploini servis
Gorenjska/Poredicve
Predstavitev ponatisa bibliofiske 1zdaje Prefemove Zdravljics izleta 1944=

Kiamj, 23. avensta (8TA) - V okviru Jubilejne jeseni Gorenjska 1944 bosta 5. septembm ob 18, wo
predsiavitev ponztisa bibliofilske izdaje Prelernove Zdravijice iz Jeta 1944 in otvoritev spominsie likovne
Tazstzve pekdanith udeleZencey NOB na Gorenjskem, je danes sporofil prireditveni odbor Pokrgjinskesa odborz
Csvobodilne fronte za Gorenjsko,***

Prireditve, 14 50 se zadele 21. avgusia, s proslavo ob 50-leinidl ustanovitve Gorenjskega glasu, se bodo 22.
oktobra konfale z otvoritvijo razstave o folstvu ra Gorenjskem v narodno osvobodinem boji

Prireditven! odbor o tudi sporocil, da bodo ma wseh prireditvan udeleZenct labko fmpili ponatis
spominske partizenske izdaje Frefernove Zdravijice.
(konecinabfzz
STADIS 1994-08-22/49:58
230536 AUG %4
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AGREEMENT

between

the Republic of Slovenia and the Republic of Seychelles regarding
the establishment of diplomatic relatmns

The Republic of Slovenia and the Republic of Seychelles,

glded by a desire to strengthen and develop relations between
e two countries in accordance with the purposes and principles
of the Charter of the Umted Nations,

have agreed as follows:
Article 1

Slovenia and Seychelles will establish diplomatic relatmns with
each other on the day this Agreement enters into force and will
exchange diplomatic representatwes as soon as possible.

Article 2

The Parties to this Agreement agree that the provisions of Vienna
Convention on D1plomat1c Relations of 18 April 1961 shall apply
to diplomatic relations between them.

Article 3
The Parties to_ this eement a%ee that the prommns of
Vienna Convention on Consular Rela ons of 24 April 1963 sh

apply to consular relations between th
Article 4
This Agreement enters into force upon signature.

11)36120 in duplicate in the English Language at London on 21 Qctober

Fi)r the Republic of For the Repubhc of
ove
Matjaz mkovec eYvestre Radegonde

ommissioner

= i
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Releasg No.: 14/MAY
09-0/92/05/15

(FOR IMMEDIATE RELEASE)

Tha S§ingapore Government has decided to racoghise the

1ndependence and sovereignty of Bosnia-ﬁerzeqovina, Croatia and

Slovenia.

Singapore welcomes the entry of these republics into
the community of nations and looks towards developing friendly

and mutually beneficial relations with them.

Ministry of TForelign Affairs

15 May 1992
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MONSIEUR LE MINISTRE,

SUITE A VOS LETTRES DES 9 DECEMBRE 1991 ET 10 FEVRIER 1%9Z,
TRANSMISES PAR L‘AMBASSADE DE COTE D'IVOIRE EK ALLEMAGNE, J'AI L‘HCN-
NEUR DE PORTER A VOTRE CONNAISSANCE QUE LE GOLVERNEMENT VOIRIEN A
PRIS LA DECISION, AVEC EFFET IMMEDIAT, DE RECCMMAITRE LA REPUBLIQUZ
DE SLOVENIE,

»
¢

MON GOUVERNEMENT EST EGALEMENT FAVIRABLE A L'ETABLISSEMEMNT
DE RELATIONS DIPLOMATIQUES ENTRE NOS DEUX PAYS ET VOUS SERAIT RECON-
NAISSANT, A CE SUJET, DE LUI SOUMETTRE UN PRO.ZT DE COMMUNIQUE COM-
JOINT, PAR L'INTERMEDIAIRE DE L‘AMBASSADE [z COTE D'IVOIRE En
ITALIE QUI SERA PROBABLEMENT APPELEE A SUIVRE ZZS RELATIONS.

JE VOUS PRIE D‘AGREER, MONSIEUR LE MINISTRE, L ASSURANC=
DE MA HAUTE CONSIDERATION,-

SON EXCELLENCE DOCTEUR DIMITRIJ RUPEL
MINISTRE DES AFFAIRES ETRANGERES
DE LA REPUBLIQUE DE SLOVENIE

LUBLTITANA
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THE REPUBLIC OF SUDAN

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS =
KHARTOUM =
THE MINISTER }?/’j‘

Date:20th April 1992
NO:MFA/EE/4/1/3

H.E. Dr. DIMITRJ RUPEL
MINISTER OF FOREIGN AFFAIRS
REPUBLIC OF SLOVENIA
LJUBLJANA

Excellency,

Acknowledyging receipt of your letter dated 9th Decemger 1591,
it gives me great pleasure to convey to you that the Republic of
the Sudan have decided to recognize the Republic of Slovenia as
from today 20th April 1992 . This recognition confofms with the
foreign policy of the Sudan and stems from the long tradition of
cordial relations of cc-operation between our two countries

You will probhably agree with me that the Sudan and Slovenia

have every reason now to look forward for the establishment of
solid relations of co-operation. I have, therefore, taken the
liberity to send a two-man delegation :- '
Ambassador Ibrahim Hamra former Ambassador in Belgrade and
Ambassador El-Rashid Khider, the director of East European
Department to Lijubljana to convey to vou and to the people of
Slovenia cur congratulations and best wishes for peace, prosperity
and success; and at the same time to conduct discussions én
bilateral cooperation issues.

I am confident that you will render every assistance to them
to make their mission useful, and to successfully lay down the
basis for future good relations between the Sudan and Slovenia in
all fields

Please, Excellency, accept the assurances of my highest
consideration.

Yours Sincerely,

/2?/§2 Qj;;%{4?*%::[

Ali Ahmed Sahloul
Minister of Foreign Affairs
Republic of the Sudan
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Security Council Distr.
GENERAL

5/23858
2 May 1992

ORIGINAL: ENGLISH

LETTER DATED 29 APRIL 1992 FROM THE PERMANENT.
REPRESENTATIVE OF BUDAN TO THE UNITED.NATIONS
ADDRESSED TO THE SECRETARY-GENERAL

T have the honmour to transmit herewith, tezt of a statement issued by the
Ministry of Foreign Affairs on 20 April 1992, regarding the recognition of
Croatla and Slovenia. 5

#

T would be grateful if you could have the text of this letter and its
annex circulated as a document of the Security Couneil.

(Signed) Abmed SULIMAN
Permament Representative

92-18855 3120f (E) 020592 0 3 0 5 9 2 lova
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MINISTERIO DE ASUNTOS EXTERIORES
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El Ministerio ge ngunios Exteriores del Reino de Espaiia
saluda atentamente al wministerio de Asuntos Exteriores de la

1a siguiente peclaracion de la comunidad Europea:

Republica de Eslovenig ¥ tiene la honra de informarle que

Espaiia suscribio con fecha del pasado 15 de enero

vp la luz de 1la declaracion gobre yugoslavia de 16 de
diciembre de 1991, la presidencia informa due todos 1los
gstados Miembros han decidido 1levar a cabo el reconocimiento

de Eslovenia ¥ croacia.

En lo que respecta @ Macedonia ¥ Bosnia—Herzegovina,
existen aun importantes asuntos PpoOr apordar antes de que

todos 108 Estados Miembros adopten una decisibn conjunta” .

por otra parte, 13 Oficina de Inforr'nacién Diplomética
del Ministerio de Asuntos Exteriores del Reino de Espafia, con

fecha 19 de enere de 1992, hizo publico el
Comunicado:

"Como Y@ sefiald el Ministro de Asuntos Exteriores en la

rueda de prensa conjunta celebrada ayer en Lisbo

Ministro de Asuntos Exteriores portugués, gspafia P
de las

de 1la

practica, con fecha de hoy, el reconocimiento

Republicas de Eslovenia ¥ Croacia sobre la base

a con el

en

declaracioén de 1a comunidad Europea del pasado 16 de

diciembre. E1 Ministro de Asuntos Exteriores solic

consejo 4e Ministros SU autorizacion para establecer

relaciones aiplomaticas con estas repﬁblicas".

En consecuencia con estas Declaraciones, el Ministerio

de Asuntos Exteriores del Reino de Espafia tiene

la

sa’tisfaccién de comunicar a ese Ministerio de Asuntos

Exteriores de Eslovenia, Qque el Goblerno espahol,

en la

reunidn del consejo de Ministros del pasado 24 de enero,

acordd autorizal al Ministzo de Asuntos Exteriores
establecer relaciones diplomaticas con la Repiblica

Eslovenia.

a
de
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MINISTERJO
DE
ASUNTOS EXTERIORES

e .

El Ministerio de Asuntog Exteriores del Reino de Espafia
aprovecha 1la oportunidad para expresar al Ministerio de
Asuntos Exteriores de la Repiblica de Eslovenia el testimonio

de su més alta consideracidn. y I”

Madrid seis de febrero de mil novecientos noventa y

dos.

AL MINISTERIO DE ASUNTOS EXTERIORES DE LA REPUBLICA DE
ESLOVENIA.




MINISTRSTVO ZA ZUNANJE ZADEVE

St. 2/11
USTNA NOTA

Ministrstvo za zunanje zadeve Kraljevine §panije s spostovanjem
pozdravlja Ministrstvo za zunanje zadeve Republike Slovenije ter
ima &ast sporoditi, da je dne 15. januarja 1992. Spani ja pod-

pisala naslednjo Deklaracijo Evropske skupnosti:

n"Vzvezi z Deklaracijo o Jugoslaviji z dne 16. decembra 1991.
Predsedstvo sporoda, da so se vse DrZave Clanice odloCile priz-
nati Slovenijo in Hrvasko.

Kar se tide Makedonje in Bosne-Hercegovine, obstajajo Se pomembne
zadeve, ki jih je treba red3iti preden bodo drZave Clanice spre-

jele skupno odlocitev'.

Z druge strani je Biro za diplomatsko informiranje Ministrstva
za zunanje zadeve Kraljevine Spanije, dne 15. januarja 1992.

objavil naslednje sporocilo:

"Kakor je ze véeraj v Lizboni, na skupni tiskovni konferenci s
pertugaiskim Ministrom za zunanje zadeve izJjavil Minister za zu-
nanje zadeve, z danajsnim dnem épanija prizna Republiki Slcvenijo
in Hrvaixo na osnovi Deklaracije Evropske skupnesti z dne 16.
decembrz. Minister za zunanje zadeve bo od Ministrskega sveta
zaprosil naj odobri navezavoe diplematskih odnosov s temi repub-

Tiki".

V zvezi s temi ijavami, Ministrstvo za zunanje zadeve Kraljevine
épanije z zadovol jstvom sporoca Ministrstvu za zunanje zadeve
Slovenije, da se je dne 24. januarja na seji Ministrskega sveta,
Spanska vlada odlo&ila, da pooblasti Ministra za zunanje zadeve

za navezavo diplomatskih odnosov z Republiko Slovenijo.

Ob tej priliki Ministrstvo za zunanje zadeve Kraljevine Spani je
izrasa Ministrstvu za zunanje zadeve Republike Slovenije svoje
najgleblje spestovanje.

Madrid, Sestega februarja tisol devetsto dvaindevetdesetega.

MINISTRSTVU ZA ZUNANJE ZADEVE REPUBLIKE SLOVENIJE.



MINISTRSTVO ZA ZUNANJE ZADEVE

St. 2/11
USTNA NOTA

Ministrstvo za zunanje zadeve Kraljevine Spanije s spoStovanjem
pozdravlja Ministrstvo za zunanje zadeve Republike Slovenije ter
ima &ast sporoliti, da Jje dne 15. Jjanuarja 1992. Spanija pod-

pisala naslednjo Deklaracijo Evropske skupnosti:

"Vzvezi z Deklaracijo o Jugoslaviji z dne 16. decembra 1991.
Predsedstvo sporola, da so se vse DrZave Clanice odlocile priz-
nati Slevenijo in Hrvasko.

Kar se tide Makedonje in Bosne-Hercegovine, obstajajo Se pomembne

zadeve, ki jih je treba re3iti preden bodo drZave Clanice spre-

jele skupno odloclitev'".

Z druge strani je Biro za diplomatsko informiranje Ministrstva
za zunanje zadeve Kraljevine Spanije, dne 15. januarja 1992.

objavil naslednje specrocilo:

"Kakor je Ze vderaj v Lizboni, na skupni tiskovni konferenci s
pertugalskim Ministrom za zunanje zadeve izjavil Minister za zu-
nanje zaceve, z danajsnim dnem Spanija prizna Republiki Slovenijo
in Hrvadko na osnovi Deklaracije Evropske skupnesti z dne 16.
decembrz. Minister za zunanje zadeve bo od Ministrskega sveta

zaprosil naj odobri navezavc diplematskih odnosov s temi repub-

liki".

V zvezi s temi ijavami, Ministrstvo za zunanje zadeve Kraljevine
Spanije z zadovol jstvom 